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  Korte inhoud


  


  


  


  De zusjes Doucet


  


  Ver weg van alle hectiek ontstaat er plotseling iets moois...


  


  Deel 1


  Hart in tweestrijd


  DIANNE DRAKE


  


  Dokter Justin Bergeron voelt er niets voor om in het moerasgebied van Louisiana de kruidengeneeskunst van zijn grootmoeder te gaan bedrijven. Als stadsjongen hunkert hij naar het snelle leven in Chicago. Dan ontmoet hij Mellette met haar lange benen en donkere haren, de bloedmooie verpleegkundige van de praktijk. Als er één voruw is voor wie hij zonder aarzelen zou moeten gaan, is zij het wel. Alleen lijkt zij hem bewust op een afstand te houden...


  Hoofdstuk 1


  


  


  


  Door een avond als deze was hij blij weer thuis te zijn, ook al was het maar voor even. Ver weg klonk het geluid van brulkikkers, hoog in de cipres riep een uil naar zijn wijfje. Er stond een warm briesje dat van over het water de unieke geur van het moeras met zich meevoerde. Voor dokter Justin Aloysius Bergeron betekende dit alles dat hij thuis was, ondanks de gemengde gevoelens die dat met zich meebracht.


  Hij droeg een beker bitterzoete, aromatische sassafrasthee en een bord beignets, zelf gebakken volgens het recept van zijn grootmoeder, naar de veranda. Daar wilde hij zich installeren op de schommelbank om zich een avondje te ontspannen na een hele dag nietsdoen. Nietsdoen en rustig zitten nadenken was heel moeilijk voor iemand die gewend was aan actie. Het leven was hier langzamer, en dat vermoeide hem meer dan een dag hard werken in de operatiekamer. Het laatste was fysiek uitputtend, maar van nietsdoen raakte hij emotioneel uitgeput. Een nacht goed slapen bracht dan geen herstel.


  Justin was bijna zesendertig en hij had een bloeiende carrière. In Chicago stond hij in aanzien als internist, en er was zelfs kans op een aanstelling als medisch directeur. Hij schreef ook medische detectiveromans, iets waarvoor hij een belangrijke prijs had gekregen. Een van zijn boeken zou misschien verfilmd worden. Het kostte heel wat energie om die carrière gaande te houden, en daarom vond hij al dit nietsdoen erg vreemd.


  Hij was het niet gewend om te luieren. Hij werd er sloom van, maar zolang hij nog niet had bedacht wat hij wilde, kwam dat hem goed uit. ’s Morgens vroeg werkte hij aan zijn nieuwe boek, zoals hij dat gewend was, maar verder was er overdag niets wat zijn tijd of gedachten in beslag kon nemen. Hij probeerde alleen te denken aan de bladzijden die hij had getypt. Dat lukte hem, althans af en toe.


  Hier in het binnenland van Louisiana was het leven eenvoudiger dan in Chicago, waar hij nu al tien jaar woonde. Vroeger had hij die eenvoud niet weten te waarderen. Als puber had hij alleen maar weg gewild. Weg, naar de grote stad, om het even naar welke grote stad, als die maar in niets leek op deze omgeving. Dit hier was het platteland, het binnenland zoals je het alleen in deze moerassige streken kon vinden. Big Swamp, het Grote Moeras, hadden de eerste kolonisten het gebied genoemd.


  Hij had zichzelf gemodelleerd tot de persoon die hij wilde zijn. In zijn eentje had hij zich opgewerkt, had hij vroeger altijd beweerd, maar inmiddels wist hij wel beter. Hij had het niet in zijn eentje bereikt. Niemand die zoveel liefde en steun had gekregen als hij, kon beweren dat hij het in zijn eentje had gedaan. Soms dacht hij met kromme tenen terug aan zijn opschepperij. Maar hij was geslaagd. Hij had geld. Er waren mensen die hem een verleider vonden, hoewel hij niet eens de tijd had om veel vrouwen te verleiden. Toch was dat goed voor zijn imago van playboy met een sportwagen, een duur appartement dat uitkeek op het meer, en een eigen praktijk op de Magnificent Mile, de duurste straat van Chicago. Uit alles bleek dat hij op weg was naar de top.


  Justin was echter ook deel van de Big Swamp, iets wat hij nu pas tegenover zichzelf begon te erkennen. De Big Swamp, waar zijn grootmoeder haar uiterste best had gedaan een eigenzinnig joch op te voeden dat niet opgevoed wilde worden. Een joch dat dat niets te maken wilde hebben met de ouderwetse normen en waarden die zij in de negenentachtig jaar van haar leven had nageleefd. Ja, dat was ook deel van hem, maar hij sprak er niet over. Ook al ontkende hij het niet, hij zou het bestaan ervan niet snel toegeven. Destijds had hij zich er ongemakkelijk onder gevoeld, nu was hij er trots op.


  Toen was het allemaal niet goed genoeg geweest voor de jonge Justin, en hij had meer spijt van zijn houding dan hij ooit had gedacht. Nu Grandma Eula er niet meer was, voelde hij de last van die spijt zwaar, vooral op een prachtige avond als deze, waarvan ze genoten zou hebben omdat de Big Swamp er zo sereen bij lag.


  Zelf voelde hij die sereniteit niet. Hij miste Bonne-Maman Eula, zoals ze was genoemd door degenen die van haar hielden. Er was zoveel waar hij om treurde. Vandaar de emotionele uitputting. Het verdriet drukte zo zwaar op hem dat het soms leek alsof zijn hart niet meer klopte. Hij was haar zoveel verschuldigd en had altijd gedacht dat er nog tijd genoeg zou zijn om iets voor haar terug te doen.


  ‘Nu is het te laat,’ zei hij tegen Napoleon, de grote rode kater van zijn grootmoeder. Zo lang hij zich kon herinneren, had ze een grote rode kater gehad die Napoleon heette. Dit moest de vierde, of misschien zelfs de vijfde zijn. Deze Napoleon was vriendelijker dan zijn voorgangers. Justin vroeg zich af wat het beest wist en wat hem ontging.


  ‘Ik denk dat ze gewild zou hebben dat jij hier blijft,’ zei Amos Picou, die de houten veranda op kwam gestapt. Hij nam zijn gebruikelijke plekje in op de versleten rieten stoel naast de schommelbank, waar Justin op zat. De afgelopen vijfentwintig jaar had Amos bij elk bezoekje in diezelfde rieten stoel gezeten. Het was Eula’s lievelingsstoel geweest, omdat hij haar met zijn hoge, waaiervormige rug aan een troon had doen denken. Ze had er heel wat avonden op doorgebracht, maar wanneer ze bezoek kreeg, mocht de gast er altijd op zitten. Gasten hadden van haar een koninklijke behandeling gekregen.


  In zekere zin was Eula Bergeron de koningin van dat deel van de Big Swamp geweest. Niemand had meer respect en vertrouwen van de gemeenschap gehad dan zij. De mensen hadden Justins grootmoeder op handen gedragen. Destijds, als puber, had hij dat niet gezien. Hij had onvoldoende waardering voor haar gehad. Tegenwoordig had hij daar slapeloze nachten van, hij wilde dat hij het kon rechtzetten, maar daarvoor was het te laat.


  Nu hij even terug was om allerlei zaken af te ronden, werd hij er telkens weer aan herinnerd hoeveel respect zijn grootmoeder overal had genoten. ‘Ik weet niet wat ik ga doen, Amos,’ zei hij. In zijn toon klonk zijn matte stemming door. ‘Ik kan hier niet blijven, maar ik wil de mensen die van haar afhankelijk waren niet zomaar met lege handen laten staan.’


  ‘De mensen hier hebben een goede dokter nodig nu je Bonne-Maman Eula er niet meer is. Ze zouden heel dankbaar zijn als je hier blijft om voor hen te zorgen. Ik denk dat Eula het ook mooi had gevonden om je terug te krijgen waar je thuishoort.’


  ‘Maar ik hoor hier niet meer thuis,’ zei Justin met een zucht van boosheid. ‘Te lang weggeweest… Bovendien wist ze hoe ik dacht over voorgoed terugkomen. Ze wist dat ik dat niet wilde, dat ik niet meer kon opbrengen dan die paar korte bezoekjes.’


  ‘Dat wist ze, jongen. Ze wist dat je dol was op wat je deed en op de plek waar je dat deed. Ze wilde vooral dat jij gelukkig was.’


  ‘Dat was ik… Dat ben ik.’ Justin maakte een handgebaar. ‘Ik weet niet hoe ik het moet uitleggen.’


  ‘Je wordt verscheurd tussen twee werelden.’


  ‘Heeft ze ooit gezegd dat ik haar heb gevraagd om bij mij in Chicago te komen wonen?’


  ‘Daar moest ze erg om lachen,’ zei Amos. ‘Ze waardeerde het gebaar, maar ze moest lachen om het idee. Ik heb er zelf een poosje gewoond en ik vond het niks. Het zou ook niets voor Eula zijn geweest.’


  ‘Ik had een appartement voor haar willen kopen in New Orleans.’


  ‘Dat zou waarschijnlijk nog erger geweest zijn, zo dicht bij huis en toch heel ver weg.’ Amos schudde zijn hoofd. ‘Als Eula iets in haar hoofd had, dan was ze daar niet van af te brengen. Misschien als je had gezegd dat je iemand nodig had die voor je zorgde…’


  ‘Misschien had ik moeten liegen.’


  ‘Of misschien had je moeten doen wat ze wilde.’


  ‘Wat zij wilde…’ Justin trok een verfomfaaide brief uit zijn broekzak. ‘“Je zou hier een goede dokter kunnen zijn, Justin. Beloof me dat je erover zult nadenken”,’ citeerde hij. ‘Nou, ik doe niet anders, en ik begrijp nog steeds niet hoe ze dat van me kan vragen. Ze wist wel beter. Ik kan hier toch geen kruiden gaan uitdelen? Ze heeft het me al eerder gevraagd, en toen heb ik ook nee gezegd. Toen zei ze dat ik wel zou weten wanneer het tijd was om weer thuis te komen. Maar thuis is nu Chicago, met een appartement dat uitkijkt over het meer en een internistenmaatschap. Dat is thuis. Ik heb heel hard gewerkt om te bereiken wat ik wilde, en ik ga dat niet opgeven om hier terug te komen.’


  ‘Je zou wel een tussenweg kunnen zoeken, toch? Een praktijk zoals jij dat wilt, en af en toe geef je de mensen hier ook wat zij willen. Dan is iedereen gelukkig.’


  Ja, dan was iedereen gelukkig, behalve hijzelf. ‘Je bent een doorzetter, dat moet ik je nageven, Amos.’ Hoewel de oude man bijna dagelijks bleef aandringen, mocht Justin hem. Hij had hem altijd gemogen. Met zijn gladde, donkere huid was Amos Picou leeftijdloos. Net als Napoleon was hij er altijd geweest, zo lang als Justin zich kon herinneren. Amos had zijn grootmoeder alligatorbiefstuk gebracht en rivierkreeft en wat hij verder in de Big Swamp maar aan eten had kunnen vinden. Hij was ook altijd met Eula mee op zoek gegaan naar kruiden. De Big Swamp was geen plek voor een vrouw alleen, beweerde hij. Justin vermoedde dat er onbeantwoorde liefde in het spel was geweest, maar hij had er nooit naar gevraagd. Amos had er ook nooit iets over gezegd. Het gerucht ging dat hij een kruidenveldje had, waar hij iets teelde, droogde en rookte. Misschien was dat het geheim van zijn eeuwige jeugd.


  ‘Alleen zo krijg je wat je wilt, jongen. Als je iets heel graag wilt, dan ga je erachteraan, en je geeft pas op als het dood is of als jij dood bent. Dat heeft mijn grootvader me geleerd,’ zei de oude man grinnikend. ‘Een compromis is ook goed voor het gemoed. Je hebt het gevoel dat je iets geeft, en tegelijkertijd heb je het goede gevoel dat je hebt gewonnen en je zin hebt gekregen. Het beste van twee werelden, zeg ik altijd maar.’


  ‘Maar als je wilt dat ik een compromis sluit, dan betekent dat dat ik alles opgeef waarvoor ik heel hard heb gewerkt. Dan kan ik hier moerashaagwinde gaan uitdelen tegen duizendpootbeten, aan mensen die een hekel aan me hebben. Zo zit ik niet in elkaar,’ reageerde Justin, krachtig zijn hoofd schuddend. ‘Ik heb veel respect voor wat mijn grootmoeder met haar kruiden kon genezen, maar voor mij is het leven hier te hard. Ik hoor hier niet. Ik heb hier nooit gehoord. Daarom ben ik als jochie weggelopen, en ik ben voor de drommel niet van plan om terug te komen. Daarom heb ik die verpleegkundige ingehuurd om voor mijn grootmoeder te zorgen – om weg te kunnen blijven van die tovergeneeskunst hier. Dus misschien moet je haar zover zien te krijgen dat zij het overneemt, want ik heb het afgelopen jaar alleen maar goede berichten over haar gehoord.’


  Zijn grootmoeder had Mellette Chaisson een zegen genoemd. Voor hem was ze het compromis dat hij nodig had gehad om zijn schuldgevoel te sussen dat hij niet degene was geweest die zijn grootmoeder kwam helpen. Met een ambulante verpleegkundige die twee dagen per week kwam, had hij zijn schuldgevoel wel een beetje maar toch niet helemaal kunnen sussen.


  ‘Met die verpleegkundige heeft je grootmoeder echt geboft, vooral tegen het eind. Maar nu hebben we niet veel meer aan haar, en dat weet jij ook.’


  Ja, dat wist hij inderdaad, en juist daarom zocht hij ontsnapping in het schrijven. Als hij schreef, was hij in een andere wereld, waar hij zich niet schuldig hoefde te voelen. ‘Ik weet alleen dat ik mijn uiterste best doe voor de mensen hier. Ik zorg dat die verpleegkundige hierheen blijft komen. Als het moet, zorg ik dat ze vaker komt dan nu.’


  ‘En de dagen waarop ze hier niet is, Justin? Als we ziek worden, als iemand een ongeluk krijgt, moeten we dan maar wachten tot ze weer langskomt? Moeten we onze pijn in de wacht zetten?’


  ‘Dan ga je naar het dichtstbijzijnde ziekenhuis, hier vijfentwintig mijl vandaan.’


  Amos schoot in de lach. ‘In wat voor wereld leef je, jongen? Je weet best dat de mensen hier dat niet doen. Je krijgt ze met geen stok naar de grote stad, behalve als het absoluut niet anders kan. Naar Grandmaison gaan ze alleen als het onontkoombaar is, en ze zullen nooit ofte nimmer medische hulp zoeken buiten de Big Swamp. Zo gaat het hier nou eenmaal.’


  ‘Dat is dan hun probleem, want er is wel degelijk hulp.’


  ‘Het was ook het probleem van je grootmoeder, want zij heeft die mensen haar hele leven medische hulp gegeven.’


  ‘Amos, ze schreef hun kruiden voor. Verder was het…’ Hysterie, of emotionele afhankelijkheid, had hij willen zeggen, maar daarmee zou hij bagatelliseren wat zijn grootmoeder had gedaan voor de geïsoleerd levende mensen in de Big Swamp, en dat wilde hij zeker niet doen. ‘Ik ben mijn grootmoeder niet. Ik heb niet haar kennis van kruiden. Ik kan niet zijn wat de mensen hier willen.’ Hij trok zijn schouders op. ‘Hoe dan ook, geef me wat meer tijd om te bedenken wat het beste zou zijn.’


  ‘Je weet al wat het beste is, jongen. Volgens mij probeer je vooral te bedenken hoe je eronderuit kunt komen. We verwachten echt niet dat je de hele tijd hier zit. Laat die verpleegkundige twee dagen per week hierheen komen. Gebruik wat van je dure geld en vlieg zelf twee dagen per week ook hierheen. Of misschien kun je die prachtige medische vaardigheden van je uitoefenen in een ziekenhuis in New Orleans, als je dat misschien makkelijker vindt. Dat lukt vast wel, en het zou ons ook heel goed uitkomen,’ zei Amos. Hij haalde een zelf gerolde sigaret tevoorschijn, die hij tussen zijn lippen duwde en aanstak. ‘Je zit hier maar te twijfelen, en van verwarring kom je niet meer in beweging,’ vervolgde hij, waarna hij diep inhaleerde.


  ‘Ik ben hier om mijn grootmoeders zaken af te ronden,’ zei Justin, in het defensief gedrongen.


  ‘Onzin,’ reageerde Amos, met een lach die uit het diepst van zijn buik leek te komen. Hij bood Justin een trekje van zijn sigaret aan, maar Justin hoefde niet. ‘Je zit hier omdat je niet weet hoe je verder moet. Een deel van je wil de ene kant op, een ander deel houdt je tegen. Waarom dat zo is, weet je waarschijnlijk zelf niet eens.’ Hij nam weer een trek van zijn sigaret. ‘Je bent in de war, jongen, gewoon in de war,’ besloot hij grinnikend.


  ‘Dat zal ik niet ontkennen,’ zei Justin. Hij nam een slok van zijn thee. ‘Ik ben in de war en ik voel me ongelooflijk schuldig omdat ik niet wist dat ze ziek was. Dan had ik haar vaker opgezocht. Ik bedoel, ik was dol op mijn grootmoeder, maar –’


  ‘Toen je jong was, heb je het haar niet gemakkelijk gemaakt. En nu wil je iets goedmaken wat zij allang vergeten was. Ze nam het je niet kwalijk, jongen. Ze was juist trots op wat je hebt bereikt. Ze had het er de hele tijd over.’


  ‘Ze heeft me anders niet laten weten dat ze ziek was.’


  ‘Omdat je haar dan had laten opnemen in een of ander ziekenhuis waar ze helemaal niet naartoe wilde.’


  ‘Maar dan was ze misschien niet…’ Justin zweeg, het deed er niet meer toe. Er waren keuzes gemaakt, en hij was daar niet bij betrokken geweest. ‘Hoe dan ook, ik ben op zoek naar een oplossing. Wanneer ik die verpleegkundige spreek, zal ik haar vragen of ze niet een extra dag hierheen kan komen. Meer kan ik niet doen.’


  ‘Wat je kunt doen, is toegeven dat je hier nog steeds thuishoort en zelf die extra dag hierheen komen. Dat zou Eula gewild hebben.’


  ‘Verdorie, Amos! Ik kan toch niet elke week vanuit Chicago op en neer vliegen? En ik verhuis ook niet naar New Orleans. Bovendien, ik hoor hier niet thuis. Ik heb hier nooit thuisgehoord, ook niet als jochie, en dat weet je best.’


  ‘Precies, stadse meneer. Je ouders waren kouwe kak, die geen voet in de Big Swamp wilden zetten omdat ze bang waren dat ze hun mooie leren schoentjes zouden besmeuren.’ Hij stak zijn voet omhoog, die gehuld was in een afgetrapte sneaker vol gaten. ‘Ik heb wel een paar mooie krokodillenleren laarzen, die ik bewaar voor speciale gelegenheden, maar dat is niet goed genoeg voor de Bergerons die van hier zijn weggegaan.’


  ‘Heb je het over mij?’ vroeg Justin. Hij wist dat hij ook tot ‘die Bergerons’ behoorde. Tot zijn vijfde had hij in de grote stad gewoond. Toen zijn ouders waren omgekomen bij een vliegtuigongeluk, was hij gedumpt bij zijn grootmoeder, die hij nooit eerder ontmoet had. De jaren die hem gevormd hadden, had hij doorgebracht in de Big Swamp, maar daarna was hij kouwe kak geworden, zoals ze hier zeiden. Hij had een lange, moeilijke weg moeten bewandelen voor hij het leven dat hij wilde voor zichzelf had gecreëerd.


  Zijn grootmoeder had zielsveel van hem gehouden. Ze had hem zonder aarzelen in huis genomen en hem zo goed mogelijk grootgebracht. Niet alleen had ze van hem gehouden, ze had ook het vermogen gehad hem te begrijpen en te vergeven.


  ‘Wat ik wil…’ zei hij, waarna hij zweeg. Weer hoorde hij de uil in de cipres roepen. ‘Ik heb geen idee wat ik wil.’ Hij wist alleen dat hij hier niet kon blijven.


  ‘Jawel, jongen. Je hebt alleen een sterk medicijn nodig om te genezen – iets wat sterker is dan alles wat jij zelf kunt voorschrijven.’ Amos nam weer een trek van zijn sigaret en stond op. ‘Ik heb verse eieren en een vers brood van Miss Minnie. En ik heb vandaag flink wat kreeft gevangen. Daar maak ik morgenochtend een mooi ontbijt van. Breng wat paprika’s en uien mee, dan zie ik je om een uur of zes.’


  ‘Negen uur,’ wierp Justin tegen, ‘en koffie van echte bonen.’


  ‘Halfacht, stadse meneer. Kom op tijd, anders begin ik zonder jou.’ Amos smakte met zijn lippen. ‘Dan eet ik al die kreeft alleen op.’


  Justin moest toegeven dat een deel van de Big Swamp in zijn bloed zat. Hij was dol op kreeft, vooral op de manier waarop zijn grootmoeder die had klaargemaakt. ‘Goed, halfacht, maar geen minuutje eerder. En rustig aan met de hete saus, graag,’ zei hij terwijl Amos van de veranda af stapte. ‘Ik heb geen zin om mijn tong te verbranden.’


  Het enige antwoord was weer zo’n lach die diep uit Amos’ buik leek te komen.


  


  Omdat ze geen zin had een tegenstribbelend kind mee te sleuren, gaf Mellette toe. Ze pakte de protesterende driejarige Leonie op en droeg haar over het voetpad. Ze liep langs de rode azalea, de roze bougainville en vervolgde haar weg onder het dak van blauweregen, die ze als kind al zo mooi had gevonden. Met in haar armen de peuter, die zich probeerde los te wurmen, beklom ze de treden naar de voordeur van het statige witte plantagehuis. Langs de stevige zuilen waar het afdak van de veranda op rustte, liep ze op de mahoniehouten voordeur af. ‘Ik ben thuis voordat je gaat slapen,’ zei ze terwijl ze met moeite de deurknop kon vastpakken.


  ‘Ik wil met je mee,’ jengelde Leonie.


  ‘Dat kan niet. Mamma moet de hele dag naar patiënten toe.’ Bovendien waren er alligators en allerlei andere zaken in het moeras die gevaarlijk waren voor een ondernemende peuter. Ze kon niet tegelijkertijd haar werk goed doen en haar eigenzinnige dochter in de gaten houden, die in alle opzichten steeds meer op haar vader begon te lijken. Dit laatste gaf Mellette een warm gevoel, maar het brak ook haar hart.


  ‘Ik heb je toch gezegd dat wij die rekeningen zouden betalen,’ zei Zenobia Doucet op scherpe toon, Leonie van Mellette overnemend. ‘Je werkt veel te hard, en je dochter heeft je nodig. Kijk toch – ze verwildert helemaal. En jij… Je ziet er niet uit. Als vrouw van onze familie hoor je meer op je uiterlijk te letten, Mellette. Als je niet daarginds in het moeras zou werken…’


  Intuïtief streek Mellette haar korte haren uit haar gezicht. ‘Daar werk ik nou eenmaal. En ik hoop dat die baan blijft bestaan nu Eula niet meer leeft.’ Met het geld dat ze verdiende, betaalde ze de medische rekeningen die nog openstonden na de ziekte van Landry. Ze vond dat het haar taak was. ‘Nog een jaar, dan is alles betaald. Dan hoef ik niet meer bij te klussen.’ Nog een jaar, en dan kon ze eindelijk verder met haar leven.


  ‘Lieverd, je hebt je huis moeten verkopen, je hebt geen auto meer… Je woont met mijn kleindochter in een eenkamerflatje. Dat kan zo niet. Je vader en ik –’


  ‘We redden het best met ons tweetjes,’ onderbrak Mellette haar moeder. Ze gaf haar snel een kus op haar wang.


  ‘Maar wij zijn je ouders! We horen je te helpen. Wees toch niet zo trots.’


  Soms kon Mellette nog steeds niet geloven dat Landry er niet meer was, want hij was het middelpunt van haar leven geweest. Toch was hij nu al twee jaar dood, overleden aan een agressieve vorm van kanker. Zij was achtergebleven met een baby en torenhoge schulden, die ze niet door haar ouders wilde laten overnemen. Dat hadden Landry en zij voor zijn dood zo afgesproken, trots als ze allebei waren. Nu betwijfelde Mellette of hij had geweten hoe groot zijn schulden waren geweest. Inderdaad, ze had haar trots, ook omdat ze een voorbeeld voor haar dochter wilde zijn. Ze wilde haar laten zien hoe sterk ze was.


  Daarom had ze twee banen en voedde ze Leonie in haar eentje op. Wanneer ze naar haar werk was, zorgden haar ouders en zusjes voor Leonie. Dat deden ze kosteloos, wat een prettige bijkomstigheid was. Het voornaamste was echter dat er voor Leonie werd gezorgd door de mensen die van haar hielden. Overdag gebeurde dat door Mellettes vader, een gepensioneerde anesthesist. Haar moeder, die als arts in het New Hope Medical Center werkte, paste ’s avonds op, wanneer dat nodig was. Haar zes zusjes, die allemaal een medische opleiding hadden, sprongen in wanneer ze konden. Het werkte perfect.


  Haar hele familie was dol op Leonie. Daarom had Mellette er geen moeite mee haar dochter bij hen achter te laten. Wat ze wel moeilijk vond, was dat ze haar kind zo weinig zag. Ze zou meer tijd met Leonie moeten doorbrengen. ‘Ik vind het heel lief dat papa en jij me willen helpen, maar het gaat goed zo. Ik weet dat Leonie in goede handen is. Zij is voor mij het belangrijkst, en ik voel me een stuk prettiger als ik weet dat jullie voor haar zorgen wanneer ik dat zelf niet kan.’


  ‘Ze kan altijd bij je vader en mij terecht, dat weet je. En als je ooit van gedachten verandert…’


  ‘Ik weet het,’ zei Mellette, met een blik op haar horloge. Over een uur kreeg ze haar eerste patiënt, en ze moest die vreselijke tocht met de boot nog maken. Ze kon natuurlijk ook met de auto gaan, maar dat duurde twee keer zo lang. De tijd die ze won door met de boot te gaan, was voor haar en Leonie. ‘Als ik niet opschiet, ben ik niet op tijd voor mijn eerste patiënt. Het wordt laat vanavond, want ik moet met Justin wat zaken op een rij zetten. Als Leonie hier kan blijven slapen, dan graag. En als je het goedvindt, slaap ik hier vannacht ook.’


  ‘Natuurlijk. Of je komt gewoon weer hier wonen,’ zei Zenobia. ‘We hebben ruimte genoeg.’


  Ja, ze hadden ruimte genoeg, maar Mellette wilde ook alleen kunnen zijn met Leonie. Haar piepkleine flatje volstond voorlopig. Ze gaf haar moeder nog een kus op haar wang. ‘Liefs voor papa, misschien zie ik hem vanavond nog.’ Ook haar dochter gaf ze een dikke kus. ‘Zal je lief zijn voor oma? Afgesproken?’


  Haar dochter keek haar nors aan en zweeg, wat het er voor Mellette niet gemakkelijker op maakte. Ze kon echter niet anders. Nog een jaar, dan zou alles anders zijn…


  


  Mellette Chaisson. Justin wist eigenlijk niet veel van haar. Hij had haar via een uitzendbureau ingehuurd omdat haar werkervaring en referenties hem bevielen. Toen ze elkaar per telefoon hadden gesproken, vond hij dat ze een prettige stem had. Hij was ook tevreden over de manier waarop ze met patiënten omging. Wanneer ze er was, bleef hij echter uit haar buurt. Aan haar vertrouwden de mensen hun problemen toe, terwijl ze tegenover hem op hun hoede waren. Dat wilde hij zo houden, wat betekende dat hij er niet was op de dagen dat zij er was. Maar hij mocht haar wel, van wat hij van haar had gezien. Hij mocht vooral de manier waarop ze zich op haar werk stortte.


  Alleen zag ze er altijd moe uit. ‘Ze staan al in de rij,’ meldde hij toen ze haastig de keuken binnen kwam en snel een paar flessen water en een broodje in de koelkast legde.


  ‘Er heerst griep,’ zei ze. ‘En sinds die malaria-uitbraak worden mensen al zenuwachtig als ze een beetje snotteren.’


  ‘De mensen overdrijven.’


  Ze reageerde fel op die gevoelloze opmerking. ‘Er zijn hier vier mensen aan malaria gestorven, dokter. Als de anderen daardoor overdrijven, dan mogen ze dat. Zal ik u eens iets zeggen? U betaalt misschien mijn salaris, maar dat geeft u geen recht om dit soort opmerkingen te maken. Het enige wat u hier uitvoert, is een handtekening op mijn salarischeque zetten.’


  Oké, dat hij haar mocht, was misschien te sterk uitgedrukt. Hij vond haar toewijding aan haar werk bewonderenswaardig. Verder wist hij helemaal niets van haar af. Ze droeg een trouwring, had hij gezien, ze had een fel karakter en ze was een goede verpleegkundige. Zijn grootmoeder had haar bovendien graag gemogen, wat heel wat wilde zeggen. ‘Dus een werkgever mag geen mening geven over het werk van zijn werknemer.’


  ‘Precies,’ zei ze nogal streng. ‘Trouwens, ik was eerst niet bij u in dienst, maar bij uw grootmoeder, en zij werkte voor deze gemeenschap.’


  Onwillekeurig glimlachte hij. ‘Dan ben ik dus… Wat ben ik eigenlijk?’


  ‘Iemand die in de weg loopt. Ga aan de slag, kijk een paar van die twintig mensen na die een consult willen. Misschien dat ik er dan anders over denk, maar loop me in ieder geval niet voor de voeten.’ Mellette sloeg de keukendeur achter zich dicht en haastte zich door de hal naar de ruimte die Eula voor haar spreekuur had gereserveerd.


  De mensen zaten rustig te wachten, niemand deed een poging om voor te dringen. Helaas waren ze met zovelen dat ze zich serieus afvroeg of ze voor het invallen van de schemer zou kunnen vertrekken.


  Ze was er onderhand aan gewend bij daglicht te reizen, maar in het donker wilde ze absoluut niet op stap in de Big Swamp. Ook al was dat misschien laf, ze was en bleef een meisje uit de stad. Tot een jaar geleden, toen ze de vacature voor een verpleegkundige had gezien, had ze niet eens geweten dat in de Big Swamp dit soort kleine, geïsoleerde gemeenschappen bestonden. En dat terwijl ze er haar hele leven zo dichtbij had gewoond. Hier leefde een gemeenschap die amper contact had met de rest van de wereld. Niets werd vanzelfsprekend gevonden, elk vriendelijk gebaar werd gewaardeerd.


  ‘Ik werk hier niet,’ zei Justin, die haar was gevolgd naar wat ooit de salon van zijn grootmoeder was geweest. Nu was het een eenvoudige wachtkamer waarin een aantal houten stoelen stonden. Een gordijn scheidde de ruimte van de spreekkamer. Er was geen medische apparatuur te zien. Echte medicijnen waren er ook niet. Eula Bergeron was natuurlijk geen arts geweest. Ze was kruidengenezeres geweest, iemand die had geweten met welke planten uit het moeras je iets kon genezen.


  ‘U zou hier best kunnen werken, want verder doet u hier toch niets.’


  ‘De mensen vertrouwen me niet.’


  ‘Daar hebt u ze waarschijnlijk een goede reden voor gegeven.’


  ‘Inderdaad. Dus waarom zou ik mijn tijd verknoeien?’


  ‘Waarom bent u hier dan, als u zichzelf niet eens nuttig gaat maken?’ snauwde ze. ‘Hoor eens, we moeten praten. Vandaag, later.’


  ‘Je hebt gelijk. Ik was van plan je te vragen of je een extra dag per week wil komen.’


  ‘Een extra dag?’ sputterde Mellette. ‘Waar haal ik die vandaan?’


  Justin maakte een achteloos gebaar. ‘Ik nam aan –’


  Ze stapte langs hem heen en gebaarde dat de eerste patiënt de spreekkamer in kon komen. ‘Neem maar niets aan over mij, dokter. Nu ga ik naar mijn patiënten, die medische zorg nodig hebben. Als u die niet wilt geven, ga dan weg!’ Zonder nog een woord te zeggen wees ze naar de voordeur.


  Justin Bergeron was een lastpak. Als ze Eula het afgelopen jaar niet zo vaak over hem had horen praten, had ze nooit kunnen raden dat deze man en de halve heilige over wie Eula met zoveel liefde had gesproken, één en dezelfde persoon waren. Dat waren ze echter wel, en ze vroeg zich af waar het verschil vandaan kwam. Dat vroeg ze zich toch echt af.


  Hoofdstuk 2


  


  


  


  Justin vond het moeilijk om werkeloos toe te kijken terwijl zij druk bezig was. Met haar bruine ogen gefocust op haar taak straalde ze vastberadenheid uit. Ook moest hij toegeven dat ze er goed uitzag. Ze had het lichaam van een atlete, licht gespierd, met eindeloos lange benen. En er zat wat slag in haar kortgeknipte zwarte haar, had hij gezien,


  Hij stond aan de zijlijn. Voortdurend stond hij hier aan de zijlijn. De mensen wisselden geen woord met hem, afgezien van een stugge groet. Dus waarom zouden ze hem accepteren als hun dokter? Hun dokter moest iemand zijn die ze vertrouwden, die voor hen zorgde zoals zijn grootmoeder had gedaan.


  Clovis Fonseca bijvoorbeeld zat te wachten tot het zijn beurt bij Mellette was. Misschien zou Clovis bereid zijn geweest zich door Justin te laten onderzoeken. Maar zo’n vijfentwintig jaar geleden had Justin zijn kano gestolen en was ermee over een boomstronk gevaren, zodat de bodem gescheurd was. Clovis nam het hem nog steeds kwalijk. Dat bleek uit de manier waarop hij naar Justin keek en uit de norse manier waarop hij hem groette.


  En dan was er Ambrosine Trahan. Toen ze tieners waren, was ze verliefd op hem geweest, maar hij had zonder enige schaamte haar jongere zusje Emmy Lou mee uit gevraagd. Emmy Lou was niet eens zijn type geweest, maar wel knap. Hij was niet uitgegaan met meisjes die er niet geweldig uitzagen. Zelfs had hij erom bekend gestaan dat hij met opzet gemeen deed tegen die meisjes. Nu zat Ambrosine, inmiddels een prachtige vrouw, in de wachtruimte. Waarschijnlijk wist ze nog precies hoe vreselijk hij haar had behandeld, dus hij betwijfelde of ze hem ooit als haar dokter zou willen. Als hij terugdacht aan de manier waarop hij haar had bejegend, schaamde hij zich diep.


  Het probleem was dat de wachtruimte vol zat met mensen die slechte ervaringen met hem hadden en hem daarom niet vertrouwden. Wie kon het hun kwalijk nemen? Na het voorval met de kano van Clovis had hij de pick-uptruck van Rex Rimbaut ‘geleend’ en aan barrels gereden. Dan was er die keer dat hij Ida, het nichtje van Ambrosine en Emmy Lou, mee uit had gevraagd waar beide meisjes bij stonden. Ida was een knap meisje geweest. De volgende in de rij was Marie Rosella geweest, een ander nichtje, dat er nog beter uit had gezien. Waarom zouden al die mensen nu geloven dat hij met een schone lei begonnen was? Waarschijnlijk namen ze allemaal ook nog aan dat hij zijn grootmoeder aan het einde van haar leven had verwaarloosd. Dat onterechte beeld overschaduwde alles, niemand kende het echte verhaal. Het echte verhaal was dat ze hem met opzet niet had laten weten dat ze achteruitging. Ze was bang geweest dat hij zou ingrijpen, haar naar de stad zou overbrengen, haar niet zou laten sterven waar ze wilde.


  Wat hem betrof, zou de geschiedenis zich niet herhalen, maar voor de mensen hier was vijfentwintig jaar geleden niet verder weg dan gisteren. Hij was Justin Bergeron, enfant terrible, de vreselijke kleinzoon van die arme Eula. En die vreselijke kleinzoon van die arme Eula moest met zijn handen van hen afblijven. Ze kregen liever helemaal geen medische hulp dan dat ze zijn hulp zouden accepteren. Onderhand voelde hij zich er diepongelukkig onder dat hij met zijn duimen stond te draaien terwijl Mellette keihard aan het werk was. Dat was zijn verdiende loon, dacht hij bitter.


  ‘Kan ik iets doen op een plek waar ze me niet kunnen zien?’ vroeg hij haar ten slotte, toen ze haastig de keuken in liep om een slok water te nemen. Ze zag er verhit uit, en sexy tegelijkertijd.


  ‘Ja hoor, alsof je echt wilt werken,’ zei ze. In haar stem klonk minachting door.


  ‘Ik wil best werken als ik de kans krijg.’ Hij kon ook proberen of hij aan zijn boek kon werken, alleen was hij daarvoor vandaag niet in de stemming, net zomin als hij dat gisteren en de dag daarvoor was geweest. Ondanks een naderende deadline werd hij te veel afgeleid door zijn gedachten, door allerlei beschamende herinneringen, zodat hij geen zinnig woord op papier kreeg.


  ‘De mensen zullen pas zich over hun wrok heen zetten als ze zien dat je iets nuttigs doet. Anders blijf je in hun ogen de vreselijke kleinzoon van die arme Eula die zijn grootmoeder zoveel verdriet heeft gedaan.’ Even glimlachte ze wrang. ‘En dan ben je ook nog een slechte dokter, die staat te lanterfanten terwijl ik me uit de naad werk, de dokter die geen poot uitsteekt om te helpen. Dus je kunt kiezen… Slechte dokter of vreselijke kleinzoon.’ Ze nam nog een slok uit haar waterfles en draaide de dop er weer op. ‘Wat wordt het? Als je twee mensen van me overneemt, ben ik vanavond op tijd weg om zelf mijn dochter naar bed te kunnen brengen. Anders zit ik hier de hele nacht vast omdat ik niet in het donker alleen door de Big Swamp wil reizen.’


  Dus ze had een trouwring én een dochter. Interessante informatie, ook al wilde hij alleen beroepsmatig iets met haar te maken hebben. Toch genoot hij van deze korte blik in haar leven, en hij vroeg zich af wat hij nog meer zou zien als hij goed oplette. ‘Oké, ik ga aan de slag.’


  Na die woorden liep hij door de wachtruimte naar de voordeur, die hij opende. Zo konden de mensen op de veranda en in de tuin horen wat hij te zeggen had.


  ‘Voor wat het waard is: ik ben een gediplomeerde en geregistreerde dokter. Mijn grootmoeder zal dat vast wel eens tegen jullie gezegd hebben. Ik weet dat een paar… een groot aantal van jullie waarschijnlijk niets met mij als dokter te maken willen hebben. Dat begrijp ik. Maar als er onder jullie mensen zijn die zich door mij willen laten onderzoeken, dan doe ik dat graag. Hoe minder mensen Mrs. Chaisson hoeft te onderzoeken, hoe eerder ze naar huis kan, naar… haar gezin. Ik ben in de keuken. Of je me nu nog steeds iets kwalijk neemt of niet, ik zal je serieus onderzoeken en behandelen.’ Hij maakte handgebaar naar binnen en ging de wachtkamer weer in.


  Binnen stond Mellette bij het gordijn dat de ruimte in tweeën deelde. ‘Dat meen je niet,’ zei ze. ‘Laat je echt op die manier aan de mensen weten dat ze bij je terechtkunnen? Het klonk eerder alsof je hen uitdaagde. Zo van: kom maar op, als je durft.’


  ‘Mooier kan ik het niet maken. Als ze bij me langs willen komen, weten ze nu dat het kan. En als er niemand komt, ga ik in de keuken een pan gumbo maken.’ Een stoofschotel bereiden van okra, rijst, kip, garnalen en groenten, en in dezelfde ruimte medische handelingen verrichten. In de Big Swamp kon alles.


  


  ‘Van Eula kreeg ik altijd iets anders,’ mopperde Miss Willie Bascomb, een dametje met grijs haar, felle ogen en een scherpe tong. ‘Denk eraan dat je me niet iets verkeerds geeft, jongeman. Ik heb echt nog wel in de gaten wat je probeert te doen. Je smeert me andere medicijnen aan. Het is een schande. Een schande!’


  ‘Het is een gewone ontstekingsremmer voor uw artritis,’ zei Justin. ‘Elke apotheek heeft het, en ik kan u een recept voor negentig dagen meegeven, zodat u een flinke voorraad hebt.’


  Haar knokkels waren dik en de laatste kootjes van haar vingers wezen iets naar boven. Sinds zijn tienertijd was Miss Willie niets veranderd, en haar aandoening leek stabiel. Toch wilde hij geen kruidendrankje voorschrijven. Er bestonden immers talloze reguliere geneesmiddelen waarmee verdere schade aan de gewrichten voorkomen kon worden.


  ‘Nee, ik wil geen recept, Justin Aloysius. Wat ik van je grootmoeder kreeg, heeft altijd goed gewerkt. Het helpt tegen de pijn, en meer hoef ik niet.’ Ze hield haar kromme handen omhoog. ‘Het is in al die jaren niet erger geworden. Dus het is gewoon dom om van medicijnen te veranderen. Eula zou dat nooit goedgevonden hebben.’ Ze stak bestraffend een vinger op. ‘Je moet je schamen dat je het toch probeert.’


  Het probleem was alleen dat Eula er niet meer was en dat hij haar kruidenbrouwsels niet kon namaken. Eigenlijk verknoeide hij zijn tijd met deze patiënt, die niet van plan was toe te geven, net zomin als hijzelf. ‘Dan hebben we een probleem, want ik kan u het zalfje van mijn grootmoeder niet geven. Zelfs als ik het zou willen, want ik weet niet hoe ik het moet maken.’


  ‘Omdat je in de grote stad aan de boemel was terwijl je hier had moeten blijven! Hier had je de echte geneeskunst kunnen leren, jongeman!’ zei Miss Willie briesend van verontwaardiging. ‘Vanwege Eula heb ik je een kans willen geven. Ze was zo trots op je. Ze vond je de beste dokter van de hele wereld, maar ze had het mis. Het zou haar dood geweest zijn als ze had gezien wat een prutser je bent.’


  Dat was even slikken. ‘Ik kan u alleen iets voorschrijven uit de reguliere geneeskunde. Daar werk ik mee. Het is aan u om daarvoor te kiezen of niet.’


  ‘Jongeman, ik kies ervoor om nu weg te gaan!’ Miss Willie liet zich van de keukenkruk glijden, pakte haar leren handtas, die ze onder een elleboog duwde, en beende naar de keukendeur. ‘Zeg maar tegen Mellette dat ik wil wat ik altijd krijg. Zij weet tenminste hoe je dat maakt.’ Toen bleef ze staan bij het fornuis en tilde het deksel van de pan met gumbo. Ze snoof. ‘Ik ruik geen filé,’ zei ze. ‘In een goede gumbo zit filé-poeder. Of heb jij soms een nieuw recept?’ Met die opmerking stormde ze naar buiten.


  ‘Sassafras wordt vandaag blijkbaar je ondergang,’ merkte Mellette op. Ze kwam via de voordeur de keuken binnen op het moment dat de achterdeur dichtviel. Ze doelde op het filépoeder, het bindmiddel dat bestond uit gemalen sassafrasbladeren.


  ‘Miss Willie is altijd al een lastige tante geweest, die alles op haar manier wil,’ reageerde Justin. In de keukenkast ging hij op zoek naar filépoeder.


  ‘Ze zweert bij dat zalfje. Denk maar niet dat ze van gedachten verandert, en op haar leeftijd hoeft ze dat ook niet.’


  Hij draaide zich naar Mellette toe. ‘Maar ik kan het haar niet geven. En het verbaast me dat jij dat wel doet, als geregistreerd verpleegkundige.’


  ‘Wat had je anders verwacht toen je me inhuurde om je grootmoeder in de Big Swamp te helpen? Dat ik pillen ging uitdelen die deze mensen niet willen? Dat wilde Eula ook niet. Daarom heeft ze me geleerd hoe zij het deed, en meestal werkt dat goed.’


  ‘Dus ik betaal je om het kruidenvrouwtje te spelen? Dat is niet wat ik wilde.’


  ‘Je wilde dat ik haar kwam helpen, en dat heb ik gedaan. Maar wel op haar voorwaarden en niet op die van jou.’


  ‘Ik wilde geen kruidenvrouwtje. Ik wilde een geregistreerde verpleegkundige, die werkt volgens de regels van de reguliere geneeskunde.’


  ‘Dan heb je me ten onrechte betaald, want ik zorg voor deze mensen zoals je grootmoeder dat deed, en tot nog toe heb ik niemand horen klagen.’


  ‘Dus je werkt nog steeds zo, zelfs nu ze er niet meer is?’


  ‘Juist nu ze er niet meer is. De mensen zijn als de dood dat ze de traditionele geneeskunde moeten opgeven waarop ze al tientallen jaren vertrouwen. En dat gaat ook gebeuren als jij je zin krijgt. Het is een extra reden om je te wantrouwen.’


  Hij pakte een blik met het etiket FILÉ uit de kast en wilde een afgestreken eetlepel aan de gumbo toevoegen.


  ‘Nog zo’n schep erbij,’ merkte ze op. ‘Ik weet hoe je grootmoeder gumbo klaarmaakte, en ik neem aan dat je haar recept gebruikt, omdat het waarschijnlijk de lekkerste gumbo is die ik ooit heb gegeten.’


  Justin schudde zijn hoofd omdat hij niet wist of hij boos moest worden of niet. ‘Hoe behandel ik Miss Willie dan als ze geen reguliere ontstekingsremmer wil?’


  ‘Je geeft haar wat ze wil. En als ze zover komt dat ze je vertrouwt, kun je haar misschien een regulier geneesmiddel voorschrijven.’


  ‘Ja, als de hemel valt, hebben we allemaal een blauwe hoed,’ snauwde hij.


  ‘Waarschijnlijk wel, maar je oma was verstandig. De meeste mensen hier zijn verstandig. Dus toen er een uitbraak van malaria was, namen ze kinine –’


  ‘Kinine?’ onderbrak hij haar. ‘Dat is toch een redelijk ouderwets middel tegen malaria.’


  ‘Ja, maar het is goedkoop en het werkt. Bovendien was het wat de farmaceutische industrie wilde doneren.’


  ‘Echt waar?’


  Mellette knikte. ‘Zo werkt het hier, Justin. We werken vooral met gedoneerde medicijnen. De kinine was goed genoeg voor ons. Ik schreef het voor in combinatie met een kuur van water en sinaasappelsap die Eula voorschreef en liet de patiënten afsponzen met lauw water. Samen werkte het, maar wat nou het meest effectief was… De natuurlijke aanpak of de kinine? Wie zal het zeggen? Ook kinine is tenslotte een natuurgeneesmiddel.’


  ‘Dus wat je eigenlijk zegt, is dat geduld met de mensen hier een goede eigenschap is.’


  ‘Mijn man zei altijd dat geduld niet alleen een goede eigenschap is, maar ook iets onmisbaars. Hij was dan ook de geduldigste man van de hele wereld,’ reageerde ze met een glimlach van tederheid. ‘Dat was maar goed ook, want ik heb geen geduld, en hij bood tegenwicht. Hij verdiende een standbeeld, en niet alleen voor zijn geduld. Landry was een goed mens, misschien wel de liefste man die ik ooit zal kennen.’


  Ze sprak over hem in de verleden tijd, maar Justin wilde er niet naar vragen. Als ze weduwe was, dan had hij dat moeten lezen in haar papieren, toen ze solliciteerde naar de baan bij zijn grootmoeder. Hij had nauwelijks verder gekeken dan haar naam en kwalificaties, zoveel haast had hij gehad om iemand in te huren. ‘En je bent niet…’ zei hij met een snelle blik op haar trouwring.


  ‘Niet doorgegaan met mijn leven, wat ik van de meeste mensen zou moeten doen? Niemand kan Landry’s plaats innemen, en dat wil ik ook helemaal niet.’


  ‘Hoelang is het geleden?’


  ‘Iets meer dan twee jaar. Leonie was een baby toen hij de diagnose kreeg. Schildklierkanker. Het is heel snel gegaan. Als ik je grootmoeder toen gekend had, dan had ik Landry haar kruiden laten proberen, zo wanhopig was ik.’


  ‘Wat vreselijk voor je,’ zei Justin.


  ‘Het is ook vreselijk, elke dag weer. Bedankt voor je medeleven.’


  ‘Voed je je dochtertje alleen op?’


  ‘Ja, al heb ik veel steun van mijn familie – mijn ouders en mijn zes zussen. Ze helpen me enorm en zijn dol op Leonie. Misschien heb je wel gehoord van mijn moeder, Zenobia.’


  Justin knipperde met zijn ogen. ‘Dat meen je niet. Is dokter Doucet je moeder? Ik heb wel lezingen van haar gehoord. Ze is… een buitengewoon iemand.’


  ‘Ja, zeker als moeder. Ik weet dat ze in de medische wereld ook bekend is, maar dat vind ik niet zo belangrijk. Goed, om nog even terug te komen op Miss Willie…’ Mellette haalde een potje uit de zak van haar lichtbruine cargobroek, dat ze aan Justin overhandigde. ‘Geef dit maar aan haar en probeer het weer goed te maken. Ik ben het met je eens dat ze een ontstekingsremmer nodig heeft, maar ik werk hier nu een jaar, en elke keer wanneer ik erover begon, zette ze haar hakken in het zand. Misschien dat jij haar kunt overhalen…’


  Justin schoot in de lach. ‘Denk je echt dat dat gaat gebeuren?’


  ‘Nee, maar ik geloof niet in opgeven.’


  Hij stopte het potje zalf in zijn broekzak, waarna hij aan het fornuis de gumbo doorroerde. ‘Ik meende het toen ik je vroeg hier een dag extra te komen werken.’


  ‘En ik meende het toen ik zei dat ik daar geen tijd voor heb. Ik werk vijf dagen per week op de Spoedeisende Hulp van het New Hope Hospital, en de resterende twee dagen ben ik hier.’


  ‘Als je nou eens fulltime hier zou werken?’ vroeg hij, zonder te weten waar die vraag vandaan kwam.


  ‘Dat meen je niet.’


  ‘Eigenlijk wel.’


  ‘Dat wordt een dure grap, dokter. Ik ben een goedbetaalde, specialistische verpleegkundige. Ik denk echt niet dat ik de oplossing ben voor wat je hier wilt bereiken.’


  ‘Ik wil bereiken dat deze gemeenschap meer medische zorg krijgt dan nu het geval is. Mijn grootmoeder hield van deze mensen, ze zou hebben gewild dat ik voor hen zorgde.’


  ‘Dan moet je hier blijven en daadwerkelijk voor hen zorgen.’


  ‘Echt niet.’


  ‘Eula zei dat jij te goed was voor een plek als de Big Swamp,’ merkte Melette met een glimlach op. ‘Al denk ik dat ze stilletjes geloofde dat je ooit terug zou komen.’


  ‘Ik ben niet te goed voor de Big Swamp. Dat heb ik vroeger wel gedacht, maar ik ben volwassen geworden. Ondertussen leid ik wel een leven zonder muskieten, muskusratten en alligators, en van dat leven geniet ik.’


  ‘Ik leid ook een leven waar ik van geniet, en als ik nu niet terugga naar mijn patiënten, kan ik vanavond niet meer naar dat leven terug.’ Ze liep naar de deur, maar voordat ze de ruimte met de wachtende patiënten binnen stapte, draaide ze zich nog even om naar Justin. ‘Je grootmoeder was trots op het werk dat je doet, Justin. “Mijn kleinzoon, de echte dokter”, zei ze altijd. Ik denk niet dat ze het je ooit kwalijk heeft genomen dat je liever naar de stad wilde gaan en niet bij haar bleef.’


  De stad… Ja, daar hoorde hij thuis. Alleen wist hij niet precies meer waarom. Eigenlijk wist hij alleen heel zeker dat hij er goed aan had gedaan om Mellette in te huren. Nu moest hij haar nog overhalen om fulltime te komen werken. Misschien zou hij zich dan iets minder schuldig voelen.


  


  De dag vloog om. Weliswaar gingen de patiënten niet in drommen naar Justin, maar Mellette was er toch enorm mee geholpen dat hij er een handjevol zag. Nu kon ze voor donker weg zijn uit de Big Swamp en zou ze zelf Leonie naar bed kunnen brengen. Daar was ze heel dankbaar voor.


  ‘Werk je morgen weer?’ vroeg ze aan Justin terwijl ze een lepel in de stoofpot doopte, die de hele dag had staan sudderen.


  ‘Als je dat werken noemt. Ik heb vier mensen gezien, en alle vier wilden mijn behandeling niet.’


  ‘Maar ze hebben je een kans gegeven, en dat is al heel wat. Lekkere gumbo, trouwens. Je hebt van Eula het kooktalent geërfd. Als je ooit het artsenberoep opgeeft, kun je zo aan de slag als kok.’


  ‘Tja, pas toen ik hier niet meer woonde, besefte ik hoe lekker ze kon koken. Ik wil je trouwens graag uitnodigen om te blijven, maar ik weet dat je terug wilt naar je dochtertje.’


  ‘Bedankt voor het aanbod, maar je hebt gelijk. Ik wil nog even wat tijd met haar doorbrengen.’ Ze liep naar de deur. Voordat ze naar buiten ging, bleef ze nog even staan. ‘Dit is misschien wel een goed moment om dat zalfje bij Miss Willie langs te brengen,’ zei ze. ‘Ze zal ook blij zijn met een pannetje gumbo. Ze kookt niet vaak meer voor zichzelf, en een lekker stevige maaltijd zal haar goeddoen. Misschien kun je er rijst bij doen. Dat vindt ze lekker.’


  ‘En zo kom ik misschien toch bij haar in een goed blaadje te staan.’


  ‘Inderdaad, het kan nooit kwaad,’ reageerde Mellette lachend. ‘Wil je misschien een lift? Ik kom er toch langs, en dan weet je meteen hoe je hier terug moet komen voordat de zon ondergaat.’


  In een oogwenk had Justin een pannetje vol geschept met gumbo en een ander met rijst. Het was genoeg voor een paar maaltijden. ‘Ik had nooit gedacht dat ik huisbezoeken zou afleggen en eten bij mijn patiënten zou langsbrengen,’ zei hij met een grijns. Hij deed de keukendeur achter zich dicht en volgde Mellette naar de steiger, waar haar bootje lag afgemeerd.


  Er pasten gemakkelijk vier mensen in het bootje. Het was niet snel, maar je zat er hoog genoeg om buiten het bereik te blijven van alligators en andere, te nieuwsgierige waterdieren. Ze had nog nooit problemen met alligators gehad, maar ze bleef een stadsmeisje. Moerasgebied was haar onbekend. Ze was zelf verbaasd dat ze deze deeltijdbaan had aangenomen, een baan waar ze voorzichtig varend in een bootje naartoe moest. Er waren genoeg parttime vacatures in het New Hope Hospital geweest, maar ze had de roep van de wildernis niet kunnen weerstaan. Misschien kwam het door Landry. Hij was dol geweest op de Big Swamp. Als kind had hij een tijd in een dorpje er vlakbij gewoond. Doordat ze nu hier was, voelde ze zich dichter bij hem.


  ‘Ik had nooit gedacht dat ik in mijn eentje door het moeras zou varen om naar mijn werk te komen,’ zei ze. Ze ging zitten en startte de motor. ‘Dus zeg nooit “nooit”, toch?’


  Justin zette de twee pannetjes met eten op de bodem van de boot. ‘Voor jou als lid van de familie Doucet zal dit niet standaard zijn, lijkt me,’ merkte hij op.


  ‘Bij de familie Doucet is niets standaard. Als gezin zijn we nogal… ongewoon. Zeven dochters… Mijn arme vader. Ik weet dat hij heel graag een zoon wilde, en soms weet hij zich geen raad met al die vrouwen. Toen ik zwanger was, hoopte hij met heel zijn hart op een kleinzoon, maar het was weer een meisje.’


  ‘Op wie hij vast en zeker dol is,’ reageerde Justin, die ontspannen achterover ging zitten terwijl de boot zich rustig een weg baande langs de bomen van de Big Swamp.


  ‘Ze is zijn prinsesje. Papa is met pensioen – hij was anesthesist – en hij is degene die meestal op Leonie past. Toch hoop ik echt dat een van mijn zussen hem een kleinzoon schenkt.’


  ‘Is Leonie zijn enige kleinkind?’


  ‘Tot nog toe wel. Ik ben de enige die getrouwd is. Sabine en Delphine, een tweeling, zijn allebei dokter, en Magnolia is medisch-juridisch onderzoeker. Dan heb je nog Ghislaine, Lisette en Acadia, die alle drie nog in opleiding zijn tot arts of specialist,’ vertelde ze met een glimlach. ‘We zijn allemaal kort na elkaar geboren, steeds ongeveer een jaar ertussen. Mijn moeder wilde namelijk haar carrière als arts niet al te lang onderbreken. Nog niet een van mijn zussen is getrouwd. Mijn vader is als de dood dat ze allemaal tegelijk verliefd worden en dat hij kort na elkaar zes bruiloften moet betalen.’


  ‘Ik kan me niet voorstellen hoe het is om zoveel of zussen te hebben,’ zei hij. ‘Of broers.’


  ‘Eula heeft me eigenlijk nooit veel over haar familie en haar gezin verteld.’


  ‘Er valt niet veel te vertellen. Ik ben enig kind en kom niet uit de Big Swamp. Mijn vader wel, Eula was immers zijn moeder. Maar mijn grootvader nam hem mee toen hij bij mijn grootmoeder wegging. Hij heeft zijn zoon min of meer opgestookt tegen de Big Swamp en de mensen die hier wonen, inclusief mijn grootmoeder. Hoe dan ook, ik ben opgegroeid in New Orleans. Pas nadat mijn ouders bij een vliegtuigongeluk omkwamen, belandde ik bij mijn grootmoeder, op de plek waar mijn vader absoluut niet naartoe wilde.’


  ‘Je vond het hier dus verschrikkelijk?’


  ‘Heeft mijn oma dat tegen je gezegd?’


  ‘Niet met zoveel woorden, maar het lijkt me logisch. Je bent hier als puber al weggegaan, en je hebt haar daarna bijna nooit meer opgezocht. Je wilt hier nog steeds niet zijn, denk ik.’ Ze stuurde de boot behendig langs een dikke sliert laaghangend mos, waarna ze vaart minderde omdat er een beverrat langs de boot zwom. Het beest was totaal niet in paniek, maar leek te willen laten merken dat dit zijn terrein was en niet het hare.


  ‘Ik wil hier inderdaad niet permanent zijn, maar ik heb mijn grootmoeder vaak genoeg opgezocht,’ zei hij zonder veel overtuiging. ‘Hoor eens, je zei dat we moesten praten en je hebt gelijk. We moeten inderdaad praten over wat ik moet doen om voor de mensen hier te zorgen.’


  ‘Waarom vind je dat belangrijk?’ vroeg ze terwijl ze boot naar links stuurde, een ondiepe kreek in.


  ‘Omdat mijn grootmoeder het belangrijk vond. Je moet me niet te vragen waarom ik niet teruggekomen ben, zelfs niet naar New Orleans. Het is ingewikkeld, ik weet niet eens of ik het wel aan mezelf kan uitleggen. Het is gewoon zo gegaan. Ik ben in Chicago beland. Daar vond ik het prettig, en ik ben er gebleven. Ja, ook hier zou ik mogelijkheden hebben gehad. Ik had in het New Hope kunnen werken. Maar hier terugkomen, zo dichtbij…’ Hij haalde zijn schouders op. ‘Ik heb een leuke praktijk. Ik voel me prettig in Chicago.’


  ‘Ik begrijp dat je was bang om terug te komen naar de Big Swamp, ook al was het maar voor een kort bezoek. Je was bang dat je dan overmand zou worden door schuldgevoelens.’


  Ze minderde vaart en stuurde de boot langs een gammele oude steiger. Daarna wees ze naar een huisje dat ruim vijftig meter van de waterkant stond. Het was van roodgeschilderd hout, met blauwe luiken. De verf was verkleurd en bladderde af. In het gras lagen drie stevige alligators, die niet erg geïnteresseerd leken in de bezoekers die hen kwamen storen.


  ‘Ja. En ik was bang dat ik overspoeld zou worden door allerlei verantwoordelijkheden die ik niet aankan. Dat lijkt inderdaad steeds meer het geval te zijn.’


  ‘Moet je horen,’ zei Mellette. ‘Morgenavond ben ik vrij. Als je kunt, kom dan tegen zeven uur langs om bij ons te eten. Je kunt hier in het donker beter niet reizen, dus je kunt ook bij ons overnachten. Ik zit bij mijn ouders. Niet dat ik daar woon, maar ik weet zeker dat je van harte welkom bent. Tenminste, als je voorbij die alligators weet te komen.’


  ‘Hoe moet ik dat doen?’


  ‘Heel voorzichtig,’ zei ze, hem een van zijn pannetjes met eten in de hand duwend. ‘Ze hebben korte pootjes, dus ik denk dat jij harder kunt lopen dan zij,’ vervolgde ze lachend. ‘Maar ze starten wel heel snel, dus als je er morgenavond bij het avondeten niet bent, dan weet ik wat er gebeurd is.’


  Hoofdstuk 3


  


  


  


  Er leek geen einde aan de dag te komen. Justin merkte dat hij niets liever wilde dan in de stad bij Mellette en haar ouders gaan eten. Het was aardig van haar geweest om hem uit te nodigen. Bovendien bood het hem de kans haar beter te leren kennen, ook al had ze heel duidelijk laten merken dat ze haar man nog niet kon loslaten.


  Dat laatste vond hij geen probleem, want in zijn leven was geen ruimte voor een relatie. Zijn carrière stond bij hem voorop. Met Mellette wilde hij slechts één ding bereiken: hij wilde haar overhalen fulltime in de Big Swamp te komen werken. Zij kon voor veel mensen heel veel betekenen. Al voor zonsopkomst die ochtend had hij zich afgevraagd hoe hij kon bereiken wat hij wilde. Hij had gezocht naar iets wat een stimulans zou zijn voor alle betrokkenen en vooral voor haar natuurlijk. Hij wilde haar iets bieden waardoor ze er echt op vooruit zou gaan. Toen de zon opkwam en het moeras ontwaakte, vond hij dat hij het perfecte plan had bedacht. Toch realiseerde hij zich terdege dat haar familie het er misschien absoluut niet mee eens zou zijn. Hij deed een schietgebedje dat het goed zou aflopen, want hoe meer hij erover nadacht, des te zekerder hij wist dat alleen dit plan zou werken, gezien alle obstakels die de Big Swamp vertegenwoordigde.


  ‘Ik werk hard aan het boek,’ zei hij toen zijn literair agent hem vroeg in de ochtend vanuit Chicago belde. ‘Maar ik moet hier ook allerlei zaken van mijn grootmoeder afronden.’ Dat was niet helemaal waar, al had hij wél een plan een kliniekje te openen. Dat wilde hij in de komende weken tot stand brengen.


  ‘Justin, je gaat toch niet je deadline overschrijden? Als dat wel zo is, moet ik dat regelen met je redacteur bij de uitgeverij.’


  Deadline, uitgeverij… Hij was tegenwoordig bijna net zo druk met schrijven als met zijn geneeskundig werk. Medische detectives schrijven, vond hij nu eenmaal erg leuk. Hij was er toevallig in gerold, toen hij op het laatste moment gevraagd was advies te geven over de medische aspecten van een film die in Chicago werd opgenomen. Daar was nog een aantal klussen voor film en televisie uit voortgekomen, en vervolgens het idee om een roman te schrijven.


  Hoewel hij niet meteen een bestseller had geschreven, had zijn debuut hem toch een contract voor nog twee boeken opgeleverd. Onderhand was hij al bezig aan zijn vierde boek, en er waren geruchten dat een van zijn boeken verfilmd zou worden.


  Schrijven vond hij leuk, hij wilde ermee doorgaan, maar wist niet hoe hij het op lange termijn in zijn werk als arts kon inpassen. Zijn medische praktijk kostte hem meer tijd dan hij ooit had gedacht. Hij zou een keuze moeten maken, maar welke?


  Inmiddels was hij al veel langer in de Big Swamp dan hij had verwacht. In elk geval had hij er aan zijn boek kunnen werken, hoewel hij daar de afgelopen dagen niets aan had gedaan. De omgeving zorgde gelukkig wel dat zijn schrijversbloed kon vloeien. Hij hield van de sfeer van de Big Swamp. Het moeras had iets spookachtigs, met zijn ondiepe kreken, de schaduwen, de slierten mos in de bomen, de geluiden, de geuren…


  ‘Maak je geen zorgen,’ zei hij tegen zijn agent. ‘Deze keer krijg je het manuscript op tijd.’


  In Chicago haalde hij meestal zijn deadline niet, omdat zijn leven daar voortdurend heel hectisch was. Hier kon hij urenlang ongestoord werken. In dat opzicht was de Big Swamp goed voor hem. ‘Goede juju,’ zou zijn grootmoeder gezegd hebben, wat betekende dat de Big Swamp hem geluk zou brengen. Toch zou hij naar Chicago teruggaan zodra hij dat kliniekje had geregeld. Hij hield meer van een hectisch leven, of misschien was hij daar nu eenmaal aan gewend. Hoe dan ook, hier zou hij niet blijven.


  Na het gesprek met zijn agent installeerde hij zich bij het raam om aan zijn boek te werken, maar hij betrapte zichzelf erop dat hij te veel naar buiten staarde. Hij kon zich niet concentreren en vroeg zich af of er iemand zou langskomen die medische hulp nodig had. Toen er niemand kwam, werd hij daar nog onrustiger van. Vreemd dat hij nu ineens dit verlangen voelde om persoonlijk hulp te bieden. Waarom wilde hij patiënten zien die duidelijk niets van hem wilden weten? Wilde hij zijn schuldgevoelens jegens zijn grootmoeder sussen? Of wilde hij voor deze mensen zorgen – zoals zij had gewild, zelfs van hem had verwacht?


  Ineens kwam er een wel heel eigenaardige mogelijkheid bij hem op. Wilde hij misschien patiënten zien omdat hij indruk wilde maken op Mellette?


  Nee, dat bestond niet. Wie indruk probeerde te maken op Mellette, deed dat vast tevergeefs. Hij zou afstand houden, haar wensen respecteren. Van hem mocht ze, zo lang als ze daar behoefte aan had, getrouwd blijven met haar overleden man.


  Dat betekende dat zijn droefgeestige stemming simpelweg veroorzaakt moest worden doordat hij teleurgesteld was omdat er helemaal niemand langskwam. Hier zat hij dan, klaar om elke klacht te behandelen, al was het maar een verkoudheid, een ingescheurde nagel of een insectenbeet. Hij doodde de tijd door afwisselend aan zijn boek te werken en uit het raam te staren, waarbij hij zichzelf streng toesprak omdat hij zich in beslag liet nemen door dingen die toch nooit zouden gebeuren.


  Ten slotte gaf hij het op. Hij ging naar buiten, liep naar de waterkant en gooide wat oud brood naar een klein dik eendje dat kwam bedelen. Hij liep verder, eerst langs de oever van de kreek en toen over de weg, in de hoop dat hij iemand zou zien, dat iemand hem zou zien. Helaas kreeg hij vooral het gevoel dat hij gemeden werd. Hij liep bijna het hele eind naar Grandmaison, vijf kilometer verderop, zonder iemand tegen te komen.


  Het voelde niet goed dat niemand hem nodig had. Had hij van zijn kant dan wel laten blijken dat hij beschikbaar was? Ach, dan zouden ze nog niet naar hem toe gekomen zijn, dat wist hij vrijwel zeker. Hoe kon hij het beeld veranderen dat de mensen van hem hadden? En waarom wilde hij dat beeld eigenlijk veranderen? Wat deed het ertoe? Waarom kon het hem iets schelen?


  ‘Omdat ze onder je huid begint te kruipen,’ antwoordde hij zichzelf hardop. Hij was op de terugweg en schopte tegen een steentje. ‘Je bent gewoon een jongetje dat indruk wil maken op een meisje.’ Een jongetje dat aan haar vlechten trekt en haar net zolang plaagt tot ze naar huis rent om het tegen haar moeder te zeggen. Een jongetje dat haar patiënten ging behandelen om te laten zien wat een goede dokter hij was. Dit meisje was er niet van onder de indruk.


  ‘Het moet niet gekker worden…’ zei hij, waarna hij op zijn horloge keek om te zien hoeveel uren hem nog scheidden van zijn afspraak met Mellette. ‘Dit moet echt niet gekker worden…’


  Zij had hem aangeraden om er als dokter gewoon te zijn voor de mensen hier, maar dat werkte niet. Zelfs haar plannetje om het met een zalfje en pannetje gumbo goed te maken met Miss Willie, had jammerlijk gefaald. Ze had de zalf en het eten aangepakt, hem op ijzige toon bedankt en de deur in zijn gezicht dichtgesmeten.


  ‘Wat moet ik nou doen?’ vroeg hij aan Napoleon toen hij terug was bij zijn werkplek, waar zijn laptop klaar stond. De rode kater, die uitgestrekt in de vensterbank van de middagzon lag te genieten, reageerde niet. ‘En wat kan het me eigenlijk schelen? Ik bedoel, ik ben hier niet om te blijven en me in deze cultuur te storten.’ Hij had nooit echt deel van de cultuur uitgemaakt, ook niet toen hij hier woonde. Hij was altijd de buitenstaander geweest die zich niet wilde aanpassen. Ook nu wilde hij zich niet aanpassen. Toch kon hij zijn grootmoeder deze ene én laatste keer niet in de steek laten. Er was in zijn leven heel veel wat niet meer ongedaan gemaakt kon worden. Waar hij nog het meeste spijt van had, was dat hij had geweigerd haar te helpen, want daardoor had hij de tijd die ze nog had gehad, niet meer met haar kunnen delen.


  Nu lag hij er wakker van. Hij was zelfs vijf kilo afgevallen, en er was een rimpel in zijn voorhoofd verschenen. ‘Ik wist niet hoe ze eraan toe was,’ zei hij tegen Napoleon. ‘Waarom heeft ze niet… Waarom heeft niemand me iets verteld, ook al wilde ze dat niet?’ Ook Mellette had hem niet gebeld. Waarom? Eén telefoontje maar, één armzalig telefoontje…


  Met een zucht bedacht hij opnieuw dat zijn grootmoeder in haar eentje op sterven had gelegen, en hij veegde zijn tranen weg, die altijd kwamen wanneer hij hieraan dacht. ‘Ze had het me moeten laten weten, Napoleon. Ik weet dat ze dacht dat het zo beter was, dat ik het te druk had of te belangrijk was om hierheen te komen… Hoe heb ik haar zo vreselijk in de steek kunnen laten terwijl zij alleen maar van me heeft gehouden?’


  Antwoorden waren er niet. De mensen in de Big Swamp bemoeiden zich met niemand en sloten hem buiten. Verdrietig slaakte hij een diepe zucht. ‘Hier zit ik nou, Napoleon,’ zei hij. ‘Ik heb spijt van de hele situatie en ik zou willen dat ik er iets aan kon veranderen, maar daar is het nu te laat voor.’ Hij krabbelde de kater achter zijn oren. ‘Jouw leven is beter dan het mijne. Op jou reageren de mensen tenminste.’


  Napoleon sprong van de vensterbank en liep met opgeheven staart hooghartig weg.


  ‘Wil jij nou ook al niets meer van me weten?’ riep hij de kater achterna, waarna hij zich weer probeerde te concentreren op de tekst op zijn beeldscherm. De heldin van zijn roman had net ontdekt dat er medicijnen verwisseld waren en hoopte dat ze het leven van de heldhaftige jonge dokter nog kon redden. Vreemd hoe het verhaal overeenkomsten met zijn eigen leven vertoonde, dacht hij, een hele pagina wissend omdat de heldin daar in een kringetje leek rond te rennen. Deed hij niet precies hetzelfde? Was hij nog op tijd om de dingen te doen die hij belangrijk vond? Als hij te laat was, dan was het helemaal zijn eigen schuld.


  


  Halverwege de middag liet hij eindelijk zijn gedachten niet langer afdwalen. Hij raakte in een creatieve stroom die zo sterk was dat hij bijna zijn afspraak vergat. Toen hij besefte hoe laat het was, nam hij snel een douche, trok een schone kakikleurige cargobroek en een wit katoenen overhemd aan en stapte in de dertig jaar oude pick-uptruck van zijn grootmoeder. Even overwoog hij om af te zeggen, zo laat was hij. Harder dan veilig was, reed hij over achterafweggetjes naar New Orleans, waar hij slechts een kwartiertje te laat arriveerde.


  Toen hij op de voordeur klopte van het plantagehuis van de familie Doucet, was hij buiten adem, niet omdat hij zich zo had moeten haasten, maar omdat hij zich gespannen afvroeg wat de avond voor hem zou betekenen.


  ‘Ik dacht al dat je opgegeten was door een alligator,’ zei Mellette, die hem binnenliet.


  ‘Helaas niet,’ zei hij, de hal binnen stappend van een van de meest luxueuze huizen waar hij ooit was geweest.


  Alleen al de hal stond vol antiek. Er waren spiegels en vergulde meubelen. Er stond een gouden klok die rijk versierd was met mollige engeltjes, en er hing een kristallen kroonluchter van enorme afmetingen. Hij vroeg zich af hoe dat ding werd schoongemaakt. Alle plafondlampen in zijn eigen appartement waren strak van vorm en konden met twee handbewegingen worden afgestoft. Het huis straalde zoveel rijkdom en elegantie uit, dat hij zich ineens niet op zijn gemak voelde in zijn informele kleding. Hij had beter moeten weten. Hemel, hij wist ook beter. ‘Ik, eh… Ik ben niet echt gekleed voor het diner,’ zei hij toen hij opmerkte hoe prachtig Mellette eruitzag. Ze droeg een mouwloze jurk van een soepele gebloemde stof, die tot halverwege haar kuiten viel. Eronder had ze goudkleurige sandaaltjes aan. Ze was heel licht opgemaakt, en boven haar linkeroor prijkte een grote rode hibiscusbloem. Het eerste woord dat bij hem opkwam, was ‘magnifiek’. Het tweede woord was ‘afblijven’.


  ‘Er is niets mis met je kleren,’ zei ze. ‘We kleden ons niet speciaal voor het diner, vooral niet door het hectische leven dat we allemaal hebben. Maar soms vind ik het fijn om me een beetje op te tutten, na een hele dag in een T-shirt en een cargobroek.’


  Hij vond dat ze er ook daarin goed uitzag. ‘Nou ja, ik hoop in elk geval dat jullie niet op mij gewacht hebben. Ik ben de tijd vergeten…’


  Ze schoot in de lach. ‘Nee hoor, zo belangrijk ben je niet. Als mijn vader vindt dat er gegeten moet worden, dan wordt er gegeten. De enige op wie hij wil wachten, is mijn moeder. Ze heeft net gebeld dat ze er over een kwartiertje zal zijn.’


  ‘Kan ik in dat kwartier ergens een pak kopen?’


  ‘Nee, maar in dat kwartier kan ik je wel voorstellen aan mijn vader en mijn dochter. Mijn zusters Sabine, Delphine en Magnolia – die we Maggie noemen – eten ook mee. Ze zijn zich boven aan het opfrissen. Je ziet er prima uit zoals je nu bent. Bovendien zijn we heel gewone mensen.’


  ‘Ja, dat zie ik wel aan al het mooie antiek hier om me heen,’ reageerde hij lachend.


  ‘Het zijn erfstukken, de meeste dateren uit de tijd van mijn overgrootmoeder, die het huis heeft ingericht. Maar jij woont toch ook mooi, daar in Chicago? Dat zei je grootmoeder tenminste. Ze had het ook over snelle auto’s en mooie vrouwen…’


  ‘Ik heb een strak ingericht appartement en een sportieve Europese auto, maar vrouwen…’ reageerde hij glimlachend. ‘Eerlijk gezegd heb ik al meer dan een jaar niets met een vrouw gehad.’


  Verbaasd trok ze haar wenkbrauwen op. ‘Echt niet? Heb je geen vriendin? Als ik Eula moest geloven, dan had je de ene na de andere.’


  ‘Daar heb ik geen tijd voor,’ zei hij. ‘Mijn praktijk wordt steeds drukker, en ik besteed steeds meer tijd aan mijn boeken. Je weet dat ik medische detectives schrijf, toch? Ik doe gewoon niets meer dan werken en slapen. Voor iets anders heb ik geen tijd.’ Zijn blik dwaalde af naar een miniatuurversie van Mellette, die aan de hand van een gedistingeerde heer de trap af kwam lopen.


  Het kind zag er schattig uit. Ze leek sprekend op Mellette en droeg een jurkje van dezelfde stof en goudkleurige sandaaltjes. Het enige verschil met haar moeder was dat haar golvende zwarte haar tot ver op haar rug hing.


  ‘Dit is Leonie,’ zei Mellette met een stralende glimlach. ‘Leonie, dit is dokter Bergeron. Ik werk voor hem wanneer ik naar de Big Swamp ga,’ vervolgde ze. ‘Hij is de kleinzoon van Bonne-Maman Eula, net zoals jij de kleindochter van grandpère Charles bent.’


  Leonie gaf Justin een handje. ‘Hallo,’ zei ze. ‘Ben jij de nieuwe dokter?’


  ‘Helemaal goed,’ antwoordde Justin. ‘Ik ben de nieuwe dokter.’ Hij wendde zich tot Mellette. ‘Dat heeft ze goed in de gaten. Ze is slim.’


  ‘Inderdaad,’ zei Mellette, glimlachend om het compliment. ‘Als ze zo doorgaat, kan ze binnen tien jaar het medisch centrum van mijn moeder overnemen.’


  ‘Na een dag als vandaag mag ze morgen beginnen,’ reageerde Zenobia Doucet, die juist op dat moment door de voordeur binnen stapte. Ze was een statige verschijning, rijzig, knap en met goudblond haar in een knot. Ze zag er leeftijdloos uit en kon net zo goed veertig als zeventig zijn.


  ‘Een zware dag, maman?’ vroeg Mellette.


  ‘Ja, zo’n dag waarop ik zou willen dat ik me alleen met patiëntenzorg hoefde te bemoeien en verder met niets.’ Zenobia liet haar tas en haar sjaal op een bankje bij de deur vallen en pakte haar kleindochter op. ‘Dus als je problemen hebt, dan wil ik die vanavond niet horen. Ik heb me vandaag met van alles moeten bemoeien, van een vermiste zending papieren handdoeken tot een dubbel geboekte operatiekamer. De komende twaalf uur wil ik rust.’ Glimlachend wendde ze zich tot Justin. ‘U moet dokter Bergeron zijn, onze gast voor vannacht. Heel aangenaam om u te ontmoeten.’


  ‘Eigenlijk ben ik alleen vanavond uw gast. Ik ben opgegroeid in het moeras, dus ik ben niet bang om er in het donker mijn weg te moeten zoeken.’


  ‘Ben je ook niet bang voor alligators?’ vroeg Leonie.


  ‘Nee, ook niet voor die hele grote dikke,’ zei Justin, ‘met van die grote ogen die gloeien in het donker.’


  ‘Wil iemand voor het eten iets drinken? Een glas wijn, vruchtensap?’ vroeg Charles. Toen glimlachte hij naar Justin. ‘We hebben van alles in huis. Je zegt het maar.’


  ‘Een biertje?’ vroeg Justin voorzichtig.


  ‘Je bent een man naar mijn hart,’ reageerde Charles lachend. ‘Eén bier. Komt eraan. Ik denk eigenlijk dat ik met je meedoe.’


  ‘Ik wil appelsap,’ verklaarde Leonie.


  ‘En één appelsap voor de jongedame,’ zei Charles. Hij nam zijn kleindochter over van Zenobia en liep met haar naar de keuken.


  ‘Je ziet wel hoe mijn ouders mijn dochter verwennen,’ zei Mellette.


  ‘Daar zijn grootouders voor,’ was de reactie van Zenobia. Ze gleed langs Justin. ‘Dokter Bergeron, doe of u thuis bent, alstublieft. Ik ga me even opfrissen, dus als u ondertussen iets nodig hebt, vraagt u het dan vooral aan Mellette. Of aan Charles, als u hem kunt losrukken van zijn kleindochter.’ Met die woorden stoof ze verbazend energiek de trap op, zodat Justin en Mellette alleen achterbleven.


  ‘Sorry dat het zo hectisch is,’ zei Mellette. Ze ging Justin voor naar de veranda aan de achterkant van het huis en bleef even staan toen Charles verscheen met een flesje bier voor hun gast en een glas mineraalwater voor haar.


  ‘Drink je geen alcohol?’ vroeg Justin. Hij voelde zich opnieuw ongemakkelijk.


  Mellette schudde haar hoofd. ‘Een van mijn zussen heeft een poosje een alcoholprobleem gehad, en toen mijn andere zussen en ik haar hielpen om daar vanaf te komen…’ Ze haalde haar schouders op. ‘Het is net wat je lekker vindt. Mijn moeder houdt van haar glaasje sherry voor het eten, en mijn vader vindt een goed glas whisky lekker, of soms een biertje.’


  ‘Ik vind mezelf echt een boerenkinkel, en dat wordt nog erger als straks je zusters verschijnen en net zo mooi aangekleed zijn als jij.’


  ‘Justin, we zijn echt niet zo formeel. Als dat wel zo was, had ik het gezegd. Vroeger aten we zelfs niet met ons allen samen aan tafel, daar had iedereen het veel te druk voor.’


  ‘Mijn grootmoeder stond er altijd op dat we samen aten. Als kind vond ik dat niet erg, maar als puber vond ik het een inbreuk op mijn vrijheid. Maar ze hield vol, en achteraf ben ik blij dat ze dat gedaan heeft. Het was goed.’


  ‘En je ouders?’


  Hij haalde zijn schouders op. ‘Die waren niet belangrijk voor mijn opvoeding. Ze werkten allebei bij een grote oliemaatschappij en waren veel op reis. Ik zag hen amper.’ Hij nam een slok bier en zette het flesje op het muurtje waarop ze waren gaan zitten. ‘Mijn grootmoeder heeft de meeste invloed op me gehad.’


  ‘Ik weet het,’ zei ze zacht. ‘En daar heb je mee geboft. Ze was een bijzondere vrouw.’


  ‘Waarom heb je me niet gewaarschuwd toen ze ziek werd? Ik weet wel dat zij dat niet wilde, maar had je het niet toch kunnen doen? Uit beleefdheid tegenover degene die jouw salaris betaalde?’


  Mellette aarzelde even en fronste haar wenkbrauwen. ‘Ik wilde het wel, maar zij wilde het per se niet. Ze zei dat je het te druk had, dat je werk te belangrijk was om je zomaar te storen. Ik kon niet anders dan haar wensen respecteren.’


  ‘Toch had je me moeten waarschuwen. Dan was ik gekomen. Dan had ik nog wat tijd met haar gehad.’


  ‘Zo ziek was ze niet, Justin. Ik bedoel… Ze zal zelf wel geweten hebben hoe slecht het met haar ging, maar ze liet niemand iets merken. Mij niet, Amos niet… Pas helemaal op het laatst bleef ze in bed. Ze was moe, maar meer ook niet. Althans, dat beweerde ze. Tijdens die hele uitbraak van malaria is ze blijven werken en heeft ze talloze mensen behandeld. En toen… Als ik echt had geweten hoe ziek ze was, had ik je gewaarschuwd, wat ze er ook van had gevonden. Dan had ik haar ook in een ziekenhuis laten opnemen. Maar ze bleef letterlijk op de been tot op de dag voordat ze stierf en ze werd kwaad toen ik zei dat we jou moesten waarschuwen.’


  ‘Toch had ik het moeten weten. Iemand had me moeten –’


  ‘Ik vind het heel erg,’ zei ze, zacht een hand op zijn arm leggend. ‘Je zult nooit weten hoe erg ik het vind, maar ik wist echt niet hoe ziek ze was…’


  ‘Zo was ze nou eenmaal.’ Hij glimlachte vol liefde. ‘Ze deed alles altijd op haar manier, en dat heeft ze tot op het laatst volgehouden. Ik zou alleen willen –’


  ‘Ik ook,’ zei Mellette verdrietig. ‘Ik moet er steeds weer aan denken. Misschien wisten de mensen die Eula hun hele leven gekend hebben hoe ziek ze was, maar misschien ook niet.’ Ze keek Justin aan. ‘Met mijn man ging het net zo. Met medicijnen had hij zijn leven nog een maand of twee kunnen verlengen, maar hij werd suf van die pillen. Hij wilde thuis sterven, net als Eula, en dat is ook gebeurd. Volgens mij is dat goed. Ik bedoel, ik zou het heerlijk gevonden hebben als ik Landry nog een poosje bij me had kunnen houden…’ Ze knipperde haar tranen weg. ‘Maar het mocht niet zo zijn.’


  ‘Iedereen maakt zijn keuzes, toch?’ Justin pakte zijn flesje bier en nam een slok.


  ‘Zo zou het moeten zijn, denk ik. Ik vind het jammer dat je geen afscheid hebt kunnen nemen van Eula, maar ze heeft eigenlijk niemand afscheid laten nemen. Een uurtje voordat ze stierf, gaf ze me nog instructies over de manier waarop ik voor bepaalde patiënten moest zorgen.’


  ‘Weet je, ze wilde dat ik terugkwam en hier zou gaan praktiseren. In de loop der jaren heeft ze het een aantal keren aan me gevraagd… Of gezegd dat het me goed zou doen om in Louisiana te komen werken.’


  Mellette knikte zonder iets te zeggen.


  ‘Daar heb ik het nu moeilijk mee. Ik wilde mijn leven niet veranderen. Als puber ben ik weggegaan, en ik had nooit de bedoeling om terug te komen. Het had makkelijk gekund, maar ik had hier niets.’


  ‘Ze begreep waarom je het niet deed. Ze respecteerde je toewijding aan je patiënten. Zij had diezelfde toewijding, Justin, dus ze wist hoe het zat.’


  ‘Dat kan wel zijn, maar toch had ik niet moeten weglopen, en ik had haar later vaker moeten opzoeken.’


  ‘Zo hebben we allemaal onze dingen waar we spijt van blijven houden. De scherpe kantjes slijten ervan, maar het gaat nooit over. En je moet verder met je leven. Zelf heb ik niet de tijd en de energie om stil te blijven staan bij wat me spijt over mijn jaren met Landry.’


  ‘Hoezo?’


  ‘Toen hij stierf, was ik alles kwijt. Niet alleen mijn man, maar ook mijn spaargeld, mijn huis, mijn auto. Zoveel kost het behandelen van kanker.’


  ‘Hebben je ouders je niet geholpen?’


  ‘Dat wilden ze wel, maar ik heb hun hulp geweigerd – ook een van die keuzes waar we het daarnet over hadden.’


  Het was een warme juniavond, en het geluid van de natuur – van kikkers, krekels en allerlei andere kleine dieren – was zo hard dat het wel een doelbewust concert leek. Een ingewikkelde compositie die weliswaar niet helemaal harmonieus was, maar waarvan de klanken toch bij elkaar pasten.


  ‘Dat je niet hier woont, heeft daar zeker ook mee te maken?’ informeerde Justin.


  ‘Ze wilden dat ik weer thuis kwam wonen.’ Mellette zweeg even en slikte iets weg. ‘Ze hebben me gesmeekt, me bijna letterlijk hierheen gesleept, maar Leonie en ik moeten apart kunnen wonen. Begrijp me goed, mijn ouders en zussen zijn schatten, en ik houd zielsveel van ze, maar ik wil mijn eigen gezin opbouwen, met onze eigen tradities en manier van doen, en dat kan niet als ik hier zou wonen. Landry en ik wilden dat onze dochter zou leren om op eigen benen te staan…’


  ‘Maar die kans krijgt ze niet van je ouders,’ constateerde hij begrijpend.


  ‘Nee,’ zei Mellette. ‘Het is allemaal met de beste bedoelingen, maar je hebt gezien hoe ze met haar zijn. Ze verwennen haar tot en met, ook mijn zussen doen dat. Voor een keertje geeft dat niet, maar dat kan niet elke dag, dag in dag uit. En dat is wat er zou gebeuren als we hier woonden.’


  ‘Dan heb je een goede keuze gemaakt,’ zei hij .


  ‘Vind je? Want het is heel moeilijk, en soms wil ik toegeven, al is het maar voor een jaar of twee. Soms wil ik dat ze voor me zorgen, zelfs mijn schuld afbetalen. Maar als ik bijna zover ben dat ik overstag ga, dan houd ik mezelf voor dat ik het best mogelijke voorbeeld voor mijn dochter moet zijn. Je weet wel, dat ik haar laat zien wat voor jezelf zorgen betekent. Landry en ik vonden dat zo belangrijk.’


  ‘Hij heeft geboft dat hij jou had,’ zei Justin.


  ‘Ik ben degene die heeft geboft.’


  ‘Jawel, maar nu heb je een zwaar leven.’


  ‘Het wordt beter. Hooguit anderhalf jaar, dan ben ik uit de schulden. Dan kunnen Leonie en ik verder met ons leven. Tot die tijd blijf ik hard werken en begeleidt mijn papa haar als een prinsesje door zijn huis.’


  ‘En als ik nou eens aan al jouw wensen tegemoet zou kunnen komen? Als ik iets bedenk waardoor je haar twee dagen per week zou kunnen meenemen naar het werk?’


  ‘Wat dan?’


  ‘Ik heb er goed over nagedacht en ik ben tot de conclusie gekomen dat ik graag een reguliere medische post, een kliniekje, zou willen openen in de Big Swamp. Iets om mijn grootmoeder te eren. Zij heeft de mensen altijd de aandacht gegeven die ze nodig hadden. Ik kan weliswaar niet zorgen voor een kliniek die vierentwintig uur per dag, zeven dagen in de week geopend is, maar om te beginnen zouden we vijf dagen per week medische zorg kunnen bieden. Als het mogelijk en nodig is, zouden we later kunnen uitbreiden.’


  ‘Meen je dat serieus?’ vroeg ze.


  ‘Dat meen ik serieus. Je zou normale uren kunnen werken en iedere dag op een fatsoenlijke tijd naar huis kunnen. Ik heb zelfs bedacht hoe je Leonie af en toe zou kunnen meenemen. Mijn ziekenhuis in Chicago heeft zijn eigen kinderopvang, en daardoor kunnen we het best mogelijke personeel aantrekken. Voor Leonie kunnen we ook opvang organiseren. We kunnen een veilig stuk van het terrein omheinen, en er is vast wel een vrouw in de buurt te vinden die tegen betaling voor haar wil zorgen wanneer jij met je patiënten bezig bent. Als je een rooster maakt met één of twee minder zware dagen, kun je Leonie meenemen en heb je meer tijd met haar.’


  ‘Leonie mee laten komen naar de Big Swamp…’ mompelde Mellette peinzend.


  ‘Het is maar een idee. Als je iets beters kunt bedenken…’


  ‘Ik vind het een beetje eng,’ reageerde ze met een glimlach. ‘Maar ook wel spannend.’


  ‘Dus je zegt niet meteen nee. Er is nog een kans dat ik je kan overtuigen.’


  ‘Ik zeg nog geen nee, maar…’ Ze haalde even haar schouders op. ‘Het is een genereus aanbod, Justin. Zowel voor mij als voor de mensen voor wie je grootmoeder zorgde. Maar het probleem is dat jij en ik het niet eens zijn over de soort geneeskunde die ik zou willen toepassen. Bovendien valt momenteel vanuit Eula’s huis eigenlijk niet te werken, tenzij je het ombouwt tot een echte kliniek, ook al is dat en kleine. Verder weet ik niet wat mijn ouders ervan zouden vinden als ik mijn fulltime baan in het New Hope Hospital opgeef voor een medische post in het moeras, waar ik zowel met kruiden als met reguliere geneeskunde werk. En vergeet ook niet dat een dokter de eindverantwoordelijkheid moet hebben, ook al mag ik als geregistreerd verpleegkundige zelfstandig werken. Als jij in Chicago woont, gaat dat niet.’


  ‘Wie is nu de eindverantwoordelijke dokter?’


  ‘Niemand, want we zijn geen geregistreerde kliniek. Als ik nu reguliere medicijnen moet voorschrijven, regel ik dat via het ziekenhuis. Alleen gebeurt dat zelden omdat de mensen in het moeras geen reguliere geneeskunde willen. Maar ik neem aan dat jij in jouw kliniek daar juist het accent op zou willen leggen –’


  ‘Zo ver heb ik nog niet doorgedacht,’ onderbrak hij haar. ‘Al meen ik echt dat ik daar een kliniekje wil, ook al klinkt dat onwaarschijnlijk.’


  ‘Ik weet dat je het echt meent, en Eula zou er heel blij mee geweest zijn. Maar ik moet ook nagaan wat zo’n ingrijpende verandering betekent voor Leonie en mezelf, en ook voor mijn ouders en mijn zussen.’


  ‘Wat voor verandering voor je ouders en je zussen?’ vroeg Charles, die de veranda op stapte.


  ‘Justin wil dat ik fulltime voor hem kom werken in de Big Swamp, dat ik de leiding neem over een medische post die hij daar wil vestigen.’


  Charles grinnikte. ‘Mellette Priscilla Doucet Chaisson, moerasverpleegkundige. Ik vind niet dat het heel aantrekkelijk klinkt.’


  ‘Het biedt me een nieuwe kans, papa. Ik hoef minder uren te werken en krijg meer tijd voor Leonie. Ik heb trouwens nog geen ja gezegd.’


  ‘Maar je hebt ook geen nee gezegd,’ reageerde haar vader.


  Mellette keek Justin even aan. ‘Ik heb inderdaad geen nee gezegd.’


  ‘Je weet dat je moeder een tegenbod zal doen,’ zei Charles.


  ‘Ja, maar ze kan me geen opvang voor Leonie bieden, want dat heeft het New Hope niet. En voor het salaris moet mama zich houden aan de regels van het New Hope. Bij Justin werk ik minder uren voor meer geld. Dus…’ zei Mellette schouderophalend.


  ‘Het is me wat,’ zei Charles. ‘Ik laat je een minuutje alleen, en meteen gebeurt er van alles.’


  ‘Het gaat echt wel goed, papa,’ zei ze.


  Nu wendde Charles zich rechtstreeks tot Justin. ‘Als het om mijn dochters gaat, dan is goed niet goed genoeg. Denk daaraan, dokter Bergeron. Als het niet perfect is, dan roep ik u persoonlijk ter verantwoording. Is dat goed begrepen?’


  ‘Ja, dat heb ik goed begrepen.’


  ‘Als Mellette dit aanbod accepteert, dan kom ik ter plaatse de zaak inspecteren. Ik wil zeker weten dat mijn dochter en kleindochter het beste krijgen wat er is.’


  ‘Zoals u wilt.’


  Charles knikte even en glimlachte toen. ‘Voor ik het vergeet, we kunnen eten,’ zei hij. Hij liep weer naar binnen, over zijn schouder zeggend: ‘Met het slechte nieuws dat je aan je moeder moet vertellen, kun je maar beter zorgen dat je op tijd aan tafel zit.’


  ‘Weet je vader iets wat ik niet weet?’ vroeg Justin terwijl hij Mellette naar de eetkamer begeleidde.


  ‘Hij weet dat hij met mij te maken heeft,’ zei ze.


  Hoofdstuk 4


  


  


  


  ‘Vertel maar wat er nodig is,’ zei Justin. Hij stond met Mellette op het voorerf van Eula’s huis. Samen probeerden ze in te schatten wat er aan het huis moest gebeuren om er een echte medische post van te maken.


  Het was een traditioneel huis met één verdieping. Eula’s moeder had er gewoond, evenals haar grootmoeder. Ruim honderd jaar stond het nu in de Big Swamp, en hoewel het een degelijk bouwwerk was, was het nogal verwaarloosd. De buitenmuren van overnaadse planken moesten hoognodig geverfd worden, en de reling rond de veranda stond niet stevig meer. De luiken en kozijnen van de ramen moesten vervangen worden. Wel oogde het schoon en opgeruimd, en het straalde iets gezelligs uit, met de rij houten schommelstoelen op de veranda, waar een gast, een patiënt of wie dan ook even kon gaan zitten. Naast de stoelen hing een schommelbank aan twee roestige kettingen. Dit was ’s avonds Eula’s vaste plekje geweest.


  Overal stonden potten met kruiden en bloeiende planten. Er lag een versleten deurmat, waarover sinds mensenheugenis talloze patiënten naar binnen gelopen waren, en boven de oude houten voordeur hing een bord met WELKOM. Altijd wanneer Justin naar binnen ging, had hij even omhooggekeken naar dat bord.


  Mellette deed een stap achteruit om nog eens goed te kunnen kijken. ‘Om te beginnen moet de muur tussen de woonkamer en de eetkamer eruit, zodat er ruimte is voor een grote wachtkamer met een receptie. De mooie kamer… die kan blijven. We kunnen hem gebruiken als spreekkamer. De twee slaapkamers beneden wil ik gebruiken als onderzoekkamers. Alle meubels moeten eruit en vervangen worden door meubilair dat past bij een kliniek. Misschien kunnen de meubels naar iemand in de Big Swamp die ze nodig heeft.’


  De keuken wilde ze laten zoals deze was, zodat ze een plek had om zich terug te trekken en om aan de slag te kunnen met haar kruiden. Aan de beide slaapkamers op de bovenverdieping wilde ze voorlopig niets veranderen, later zouden ze misschien als patiëntenkamers kunnen worden gebruikt.


  ‘O ja, de voorraadkamer aan de achterkant… Daarvan kan een prachtige speelkamer voor Leonie worden gemaakt, want de deur naar buiten zou dan uitkomen op de omheinde buitenruimte. Je bent nog steeds van plan daar een speelveldje voor haar te maken, ja toch?’


  ‘Eh… ja.’ Hij had verwacht dat ze veranderingen wilde, maar niet dat ze bijna alles overhoop zou willen halen. Mellette had blijkbaar grootse ideeën. ‘Weet je, het gaat nog wel even duren… met al het werk dat je voorstelt.’


  ‘Dat is prima. Ik heb de tijd en ik ben geduldig. O, en de buitenkant van de kliniek… Ik denk dat wit het mooiste is, ook al is het misschien wat ouderwets. En ik wil een nieuw bord boven de deur… Ik wil het hier Eula’s House noemen, als je dat goedvindt.’


  ‘Geen nieuw bord,’ zei Justin meteen. ‘Dat oude bord heeft er altijd al gehangen, en het blijft er hangen. Daarover valt niet te onderhandelen.’


  Ze keek hem onderzoekend aan, maar vroeg niets. In plaats daarvan zei ze: ‘Dan blijft het hangen en laten we een ander bord maken voor op het voorerf.’


  Tja, eerst had hij moeite moeten doen om haar over te halen, en nu was ze ineens razend enthousiast. Dat was fijn, maar hij wist niet wat hij moest denken van alle veranderingen die ze voorstelde. Ze klonken praktisch en ze pasten bij het soort kliniek dat hij voor ogen had, maar ze waren allemaal ook nogal… ingrijpend. Hij deed een paar passen naar achteren om nog eens goed te kijken naar het huis waarin hij was opgegroeid. Met een zucht waarin iets van spijt doorklonk, vroeg hij zich af of hij er wel goed aan zou doen de boel zo drastisch te veranderen. Misschien was hij opeens minder enthousiast doordat hij merkte dat hij met het huis inderdaad een emotionele band had, die pas nu aan het licht kwam. Dierbare herinneringen aan zijn jeugd, die hij had weggeduwd, begonnen boven te komen.


  Hoe dan ook, hij voelde zich vanochtend niet bepaald vrolijk, en zelfs Mellettes mooie glimlach kon daar geen verandering in brengen. ‘Was je van plan de kliniek open te houden terwijl de boel wordt opgeknapt?’ vroeg hij, in een poging zich te richten op het doel en niet op de middelen.


  ‘Dat kan haast niet anders. Ook al ben jij het niet eens met de meeste diensten die we aanbieden, de mensen hier rekenen erop. En Justin, wat ook een heel hoge prioriteit heeft, is dat er een dokter beschikbaar is, die medicijnen kan voorschrijven en verrichtingen doen die ik niet mag doen. Zonder dokter wordt dit nooit de medische post die jij in gedachten hebt.’


  Dat wist hij uiteraard, maar tot dan toe had hij niet nagedacht over een oplossing. ‘Heb jij een voorstel?’ vroeg hij.


  Ze glimlachte. ‘Misschien, maar ik zal al mijn overredingskracht nodig hebben om hem over te halen, en dan moet ik ook nog zorgen dat zijn vrouw het goedvindt.’


  ‘Over wie heb je het?’


  ‘Over mijn vader. Hij is veel te jong gestopt met werken. Hij was hoofd Anesthesiologie in het New Hope, kreeg gezondheidsproblemen en moest het rustiger aan gaan doen. Rond die tijd had ik oppas voor Leonie nodig. Van het een kwam het ander. Mijn moeder was blij dat ze zich geen zorgen meer over hem hoefde te maken, hij ging vervroegd met pensioen en werd voltijds grootvader, wat hij heerlijk vindt. Toch denk ik dat hij zijn vak mist, en waarschijnlijk kan ik hem wel overhalen. Hij zou bijvoorbeeld de mensen met diabetes kunnen begeleiden en bepaalde verrichtingen kunnen doen. Maar dan moet ik wel eerst mijn moeder ervan overtuigen dat het geen kwaad kan. Ze neemt hem eigenlijk te veel in bescherming, meer dan goed voor hem is.’


  ‘Wauw, je loopt mijlenver op mij voor. Ik ben nog aan het bedenken hoe ik je kan overhalen om hier te komen werken, en jij hebt het huis al veranderd in een medische post met zijn eigen dokter. Ik ben onder de indruk.’ Eigenlijk stond hij sprakeloos.


  ‘Ja, als een lid van de familie Doucet zich ergens voor inzet, dan gaat ze er ook helemaal voor. En dan kun je beter zorgen dat je ons de voet niet dwars zet,’ zei Mellette kalm. Ze glimlachte, maar in haar toon klonk een onwrikbare wilskracht door.


  Hij mocht haar. Ze liet niet over zich heen lopen. Ze was niet het bruisende type vrouw op wie hij meestal viel, maar ze had iets onverbiddelijks – nuchter en rechtdoorzee, maar toch vrouwelijk. Het was een combinatie van eigenschappen die hem intrigeerde en die hij nooit eerder had meegemaakt.


  Alleen was hij momenteel niet geïnteresseerd in vrouwen. Het was al lastig genoeg om zijn eigen leven op de rails te krijgen zonder dat er ook nog een vrouw in het spel was. En vreemd genoeg vond hij het wel goed zo. Eigenlijk beviel het hem uitstekend. Nu had hij de kans om opnieuw over zijn toekomst na te denken, te kijken of hij vrijgezel wilde blijven of een vaste relatie wilde aangaan. Dat laatste, moest hij toegeven, vond hij doodeng. Hij had het een keer geprobeerd, maar dat was op een gigantische mislukking uitgelopen. ‘Ik heb al eens een vrouw uit een machtige familie de voet dwars gezet. Dat is iets wat ik niet nog eens wil meemaken.’


  ‘Heeft ze je een gebroken hart bezorgd?’ vroeg Mellette.


  ‘Absoluut niet. Haar vader was een invloedrijke politicus, en ik voelde me zo gevleid door hun aandacht en gezelschap dat ik niet eens in de gaten had dat ik door hen gebruikt werd. Pappie zat ook in het ziekenhuisbestuur. Hij wilde een verliesgevende stichting voor een goed doel opheffen waarvan ik bestuurder was.’


  ‘Je hebt toch wel gewonnen?’


  Justin schudde zijn hoofd. ‘Nee, ik heb me door hem helemaal laten inmaken.’


  ‘Wat deed die stichting dan?’


  ‘Ze organiseerde vakantiekampen voor kinderen die zwaar lichamelijk letsel hadden opgelopen.’


  ‘En zo’n stichting wilde hij opdoeken? Echt waar?’


  ‘Ja, want het ziekenhuis had een beperkt budget voor goede doelen. Pappie had zelf ook zo’n stichting. Als die het geld kreeg, maakte hij meer kans om voor een belangrijke functie in de politiek te worden gekozen. Het lukte hem de rest van het ziekenhuisbestuur ervan te overtuigen dat ze hun geld aan zijn project moesten geven en niet langer aan mijn stichting.’


  ‘Toch ben je in dat ziekenhuis blijven werken.’


  ‘Ja, ik had al te veel van mijn leven in de praktijk daar geïnvesteerd om zomaar weg te gaan. Ik wil daar ook niet weg.’


  ‘Is het wel uit met die vriendin?’


  ‘Ja, zij heeft het uitgemaakt. Ze was teleurgesteld omdat ik niet tegen haar vader op kon. Pas toen begreep ik…’


  ‘Dat je een pion was in een akelig spelletje.’


  ‘Zoiets, ja. Maar doordat zij het uitmaakte, mislukte het plannetje van pappie. Ze dwongen hem terug te treden uit het ziekenhuisbestuur, zijn reputatie liep een stevige deuk op, en uiteindelijk had hij net zo’n grote hekel aan zijn dochter als aan mij.’


  ‘En de vakantiekampen?’


  ‘Die stichting werd overgenomen door een ander ziekenhuis.’


  ‘Dat is dan wel weer positief.’


  ‘Ja, maar de rest is te gênant voor woorden. Ik had het veel eerder moeten zien aankomen.’


  ‘Je denkt toch niet dat wij onze macht op dezelfde manier misbruiken, hoop ik?’ vroeg ze.


  ‘Nee. Jouw familie vormt een voorbeeld van de goede manier waarop je met je invloed kunt omgaan. Jullie zijn het bewijs dat macht niet altijd verderfelijk is.’


  ‘Gelukkig, want ik was al bang dat je zou denken dat wij net zo waren als de vader van je vriendin.’


  ‘Absoluut niet. Ik zie die hele geschiedenis als een grove beoordelingsfout in de liefde.’


  ‘We maken allemaal fouten in de liefde,’ zei Mellette bijna dromerig.


  ‘Jij ook?’


  Ze knikte. ‘Ik ook. Landry was mijn grote liefde. Ik had jaren eerder met hem moeten trouwen, maar ik wilde eerst mijn opleiding afmaken. Ik bleef hem aan het lijntje houden omdat ik dacht dat we nog een heel leven voor ons hadden. Dat was dus niet zo.’


  ‘Dat vind ik heel erg voor je,’ zei Justin oprecht.


  ‘Ik heb er nog elke dag spijt van.’ Mellettes ogen werden vochtig, maar ze knipperde haar tranen weg en schraapte haar keel. ‘Goed, wat gaan we hier doen?’


  Landry had geboft met een vrouw die zo dol op hem was. Zou hij zich dat wel gerealiseerd hebben? ‘Tja, ken jij misschien een aannemer die hier de verbouwing kan begeleiden?’


  ‘De broer van Landry is toevallig aannemer. Ik kan hem vragen of hij hierheen wil komen en een offerte wil opstellen. Dan kunnen we…’ Ze zweeg en keek hem onzeker aan. ‘Je bent je aan het bedenken, toch?’


  ‘Ja en nee. Het is goed om hier de kliniek op te zetten, maar…’


  ‘Maar in dit huis ben je opgegroeid, en je vindt het moeilijk om het te veranderen.’


  Hij knikte. ‘Ik denk dat ik nu pas besef dat dit het laatste is wat me nog met haar verbindt. Het is onvoorstelbaar dat ze nooit meer die voordeur uit zal komen lopen om tegen me te zeggen dat ik mijn handen moet gaan wassen voor het avondeten en dat we rode bonen, rijst en maisbrood eten. Of dat ik rivierkreeft moet gaan vangen voor de gumbo.’


  ‘Je grootmoeder was echt trots op je, Justin. Ze begreep heel goed dat je niet uit Chicago weg kon, waarschijnlijk omdat zij zich net zo betrokken voelde bij haar patiënten als jij bij de jouwe. Daarin lijk je erg op haar.’


  ‘Mijn grootmoeder was absoluut uniek, maar toch bedankt voor het compliment,’ zei hij.


  ‘We hoeven niet alle veranderingen door te voeren.’


  Hij schudde zijn hoofd. ‘Nee, ik wil dat het huis wordt omgebouwd tot een echte kliniek, en wel zo snel mogelijk.’


  ‘Wat doen we met de kruiden?’ vroeg ze. ‘Eula’s vaste klanten komen echt niet omdat je haar huis hebt opgeknapt. Ze willen behandeld worden met de middelen waarmee ze altijd al behandeld zijn.’


  ‘Ik weet dat ze geen vertrouwen hebben in mijn geneeskunst,’ reageerde hij grinnikend. ‘En ze hebben ook geen vertrouwen in een blinkend witte kliniek. Het ziet er misschien goed uit, maar ik weet vrijwel zeker dat zoiets in de Big Swamp niet past.’


  ‘Zie je wel, je hebt toch wel een idee hoe de mensen hier denken.’


  ‘Ik ben zelf een poos een van de mensen hier geweest. Dat is juist het probleem.’


  ‘Misschien is het probleem minder groot dan je denkt. En je zou weer een van de mensen kunnen worden, als je dat wilt.’


  Hij schudde zijn hoofd. ‘Ik hoor hier niet. Ik wil naar huis. Ik ben hier opgegroeid, maar het is niet mijn echte thuis.’


  ‘Je blijft toch wel voor de verbouwing?’


  ‘Morgen moet ik terug.’


  ‘Dus je denkt dat ik hier alles ga regelen?’ vroeg ze. ‘Nou, dat is niet de bedoeling.’


  ‘Het probleem is dat ik over een paar dagen moet spreken op een internationaal medisch congres. Dat kan ik niet op het laatste moment afzeggen.’ Hij wilde het ook niet afzeggen, want hij moest een poosje afstand nemen van deze plek, van de herinneringen en de emoties die steeds terugkwamen.


  ‘Oké, dan kom je na het congres terug. Ja toch?’


  Dat was evenmin zijn bedoeling geweest, maar hij wist dat hij zou moeten terugkomen om Mellette te helpen. Oorspronkelijk had hij gedacht dat hij na een week of zes zou komen om te kijken hoe de zaken vorderden, en zes weken daarna nog een keer. Vervolgens zou hij Mellette de vrije teugel geven en haar elke maand betalen van het geld dat zijn ouders hem hadden nagelaten. Op die manier was het gemakkelijker. Nu werd hij echter in een andere richting getrokken, een richting die hem beter beschikbaar maakte voor Mellette. Hij kon echt niet meer alles op haar laten neerkomen, vond het zelfs gemeen van zichzelf dat hij dat eerst van plan was geweest.


  ‘Ga met me mee naar Chicago. Neem een paar dagen vrij en ga mee naar het congres,’ zei hij, vooral om zichzelf op het rechte pad te houden. Want wanneer hij eenmaal thuis was en terugkeerde in de hectiek van alledag… Nee, Mellette moest met hem mee naar Chicago om hem mee terug te kunnen nemen naar de Big Swamp.


  ‘Meen je dat serieus? Dat ik alles hier gewoon uit mijn handen laat vallen en met jou meega naar Chicago?’


  ‘Ja, dat meen ik serieus.’


  ‘Ik… Ik… weet niet wat ik moet zeggen. Dat soort spontane dingen doe ik niet, zeker nu niet, met Leonie.’


  ‘Je weet best dat je vader het heerlijk zal vinden om op haar te passen.’


  ‘Chicago,’ zei ze terwijl er een glimlach op haar gezicht verscheen. ‘Op de pier is een visrestaurant…’


  ‘We kunnen ’s avonds een rondvaart maken om naar de lichtjes te kijken.’


  ‘Het klinkt heel verleidelijk, maar hoe moet het dan met de kliniek?’


  ‘Eula nam ook wel eens vrij, en jij hebt net zo goed recht op vrije dagen.’


  Ze dacht even na. ‘Ik doe het!’ zei ze toen met het uitbundige enthousiasme van een kind, waarna ze haar armen om zijn hals sloeg. ‘Ik ga het echt doen!’ Ineens besefte ze wat ze deed, zodat ze blozend een stap achteruit deed. ‘Sorry,’ zei ze.


  ‘Waarom?’


  ‘Omdat ik zo uitbundig reageer.’


  ‘Ik houd wel van spontaan en uitbundig.’ Vooral die omhelzing had hij prettig gevonden.


  


  ‘Het gaat goed met me, papa,’ zei Mellette in haar mobiel terwijl ze met moeite haar weg zocht door de mensenmassa in de aankomsthal van O’Hare International Airport, de luchthaven van Chicago. Haar koffertje achter zich aan trekkend, probeerde ze Justin bij te houden, die doelgericht door de menigte liep. ‘Geef Leonie vanavond een extra stevige knuffel van me en vertel haar dat ik een verrassing voor haar meeneem.’ Iets om haar schuldgevoel te verzachten omdat ze niet bij haar dochter was…


  ‘Ga nou maar genieten en maak je om ons geen zorgen,’ reageerde Charles.


  ‘Dat ben ik ook van plan.’ Ze had hem niet gezegd dat ze ook naar Chicago was gegaan om er zeker van te zijn dat Justin naar New Orleans zou terugkeren. Iets had haar gezegd dat hij misschien niet terug wilde komen, althans niet onmiddellijk. Nu ze hier was, had ze de garantie dat hij dat wél zou doen.


  Ze sleepte haar koffertje door de zwiepende automatische deuren naar buiten en liep naar de taxistandplaats, waar een rij van zeker vijftien mensen stond. Taxi’s reden af en aan. ‘Dit is waanzinnig,’ zei ze tegen Justin toen iemand haar een duw gaf en ze bijna in zijn armen viel.


  ‘Daarom vind ik het hier zo fijn,’ reageerde hij lachend terwijl hij haar overeind hield.


  ‘Ik zou gek worden als ik almaar zoveel mensen om me heen had. Ik bedoel, ik kan me niet voorstellen hoe druk het op de Spoedeisende Hulp zal zijn…’ Mellette keek verdwaasd om zich heen.


  ‘Je raakt eraan gewend.’


  ‘Ik niet,’ zei ze. ‘Echt niet.’ Ze stapte naar de stoeprand, waar de eerstvolgende taxi hen zou meenemen. Het voertuig oogde oud en gammel, maar ze zouden erin wegrijden van de drukte op de luchthaven, en dat was het enige wat ze nu wilde. ‘Vind jij dit echt leuk?’


  ‘Ik vind het heerlijk. Ik geniet van de afwisseling, de actie, al die mensen.’


  ‘We zijn wel heel verschillend, vind je niet?’ Een verschil dat nooit overbrugd zou worden, voor zover ze kon beoordelen. Hij had recht op zijn manier van leven, net zoals zij op de hare. Alleen zou hij nog even moeten wachten totdat hij er definitief naar mocht terugkeren.


  


  Justin gebaarde naar haar dat ze hem moest volgen, zijn spreekkamer in. Het was de mooiste spreekkamer die ze ooit had gezien, mooier nog dan de spreekkamers van beroemde artsen die getoond werden in tijdschriften over binnenhuisarchitectuur.


  ‘Dit is het dan,’ zei hij, haar met een gebaar uitnodigend om te gaan zitten. Niet bij zijn bureau, maar in een zithoek met comfortabele leren fauteuils en een sofa bij een reusachtig, kamerhoog raam, dat uitkeek op Lincoln Park en Lake Michigan. Het grote meer lag er vandaag kalm bij, al brak er af en toe een witte golf op de kustlijn. Het was een overweldigend uitzicht, dat paste bij de overweldigende inrichting in chroom en leer van de spreekkamer.


  Even kon Mellette alleen maar staren naar haar omgeving, die in schril contrast stond met alles in de Big Swamp. Het was prachtig, en toch voelde ze geen jaloezie. Het was haar wereld niet, het was niet een plek waar ze zich op haar gemak zou voelen. Ze haalde even diep adem. ‘Dit is overweldigend,’ zei ze toen. Op een of andere manier had ze hem in gedachten niet in een dergelijke trendy werkomgeving geplaatst.


  ‘Dat gebouw daar…’ Hij wees naar een wolkenkrabber van gele baksteen, waar de omringende gebouwen echter bovenuit torenden. ‘Daar woon ik, op de bovenste verdieping. Ik kan naar mijn werk lopen, en onderweg heb ik geen last van alligators.’


  ‘Je hebt wel carrière gemaakt sinds de Big Swamp,’ zei ze. ‘Heeft Eula dit ooit gezien?’


  ‘Ja, één keer. Ze werd er zenuwachtig van. Ze vond het te veel, en door de grote hoogte voelde ze zich kwetsbaar.’


  Melette voelde zich ook kwetsbaar. ‘Het is ook te veel, Justin. Ik bedoel, alle prikkels en indrukken die ik binnenkrijg…’ Ze draaide zich naar hem toe en stond opeens versteld. Hij was op en top de dokter in zijn spierwitte, gesteven doktersjas. Het verbaasde haar dat het haar niet eerder was opgevallen, maar in de Big Swamp had ze hem alleen gezien in jeans en T-shirts, met zijn haar in de war. Hij had er toen goed uitgezien, maar ook nu zag hij er goed uit. Justin Bergeron zag er in beide werelden even adembenemend uit. ‘Maar ik moet toegeven dat het aantrekkelijk is,’ vervolgde ze.


  ‘Dus je begrijpt waarom ik terug wil?’


  ‘Als dit is wat je hartje begeert, dan begrijp ik het. Maar Justin, ik heb je ook nodig in de Big Swamp, ook al ligt je hart daar niet. Daarom heb ik je uitnodiging aangenomen… om zeker te weten dat je met me mee terug zou gaan.’


  Hij grinnikte. ‘We lijken wel wat op elkaar, jij en ik. Een belangrijke reden om je uit te nodigen was dat ik wist dat je erop zou staan dat ik mee terugging. Wanneer ik weer eenmaal in mijn eigen wereld was, zou ik misschien helemaal geen zin meer hebben om te vertrekken.’


  ‘Het is niet eenvoudig om de kliniek op te zetten en tegelijkertijd de praktijk draaiende te houden.’ En ook nog voor mijn kind te zorgen, dacht ze. ‘Ik heb mijn patiënten, en tegelijkertijd zal ik met de werklui te maken hebben,’ vervolgde ze. ‘Ik zal daardoor meer uren maken dan ik ooit heb gedaan, en dat was niet de afspraak. Ik zou juist meer tijd krijgen voor Leonie. Een poosje wil ik het wel doen, maar niet op mijn eentje, zelfs al zou het maar voor een week zijn. Ik kan het niet op mijn eentje.’


  ‘Dat weet ik,’ zei hij terwijl hij gevaarlijk dicht achter haar bij het raam kwam staan. ‘Ik zeg ook niet dat ik hier zou zijn gebleven. Dat ik jou heb meegenomen, was gewoon een vorm –’


  ‘Van verzekering,’ onderbrak ze hem.


  ‘Precies. Bovendien wilde ik je echt laten zien hoe ik hier leef en werk en wat ik daar leuk aan vind. En jij werkt zo waanzinnig hard dat ik dacht dat een paar dagen vrij je goed zou doen. Dus geef me nog een uurtje, en dan laat ik je iets van Chicago zien. Het is een prachtige avond om naar de pier te gaan, een ritje te maken in het reuzenrad, ergens iets te gaan eten en een boottochtje te maken.’ Hij leidde haar naar een fauteuil en liep naar de deur. ‘O, als je iets te eten of te drinken wilt, vraag het dan gerust aan de receptioniste. En als je wilt werken of met je vader wilt bellen, ik heb hier wifi.’ Na die woorden vertrok hij.


  Nu was ze alleen in Justins wereld, helemaal alleen, zodat ze een heel andere kant van hem in zich kon opnemen. Zijn stijl was modern en minimalistisch. En hij was heel schoon en netjes. Ook al was hij wekenlang niet in zijn spreekkamer geweest, er lag geen dossier verkeerd, en er was geen stofje te bekennen. Geen wonder dat hij niet in de Big Swamp wilde blijven. Hij zou stapelgek worden van de chaos, nog afgezien van de alligators die soms op het erf kwamen liggen.


  Een uurtje later kwam hij terug om haar naar zijn appartement te brengen, dat nogal op zijn spreekkamer bleek te lijken. Er stond bijna geen meubilair, en alles was hypermodern. ‘Ik zou willen zeggen dat ik het gezellig vind,’ merkte ze op toen ze in de woonkamer stonden. ‘Maar er staan zo weinig meubels dat ik er niets van kan zeggen.’


  ‘Ik heb niet veel nodig. Ik wil mijn leven eenvoudig houden, wat betekent dat ik mijn omgeving ook eenvoudig houd. En als je het wilt weten: Eula vond het hier ook vreselijk. Ze zei dat het onpersoonlijk en kil was.’


  ‘Maar als jij het mooi vindt…’


  ‘Ik vind het niet per se mooi of lelijk. Het is gewoon gemakkelijk, en ik houd niet van rommel. Jouw kamer is links in de gang. Kleed je warm aan. Op het water kan het fris zijn, ook in de zomer.’


  


  De rit in het reuzenrad was prachtig. Ze kon zich niet herinneren wanneer ze voor het laatst in zo’n kermisattractie had gezeten. Eigenlijk had ze wat hoogtevrees, maar nu, in de schemering, met uitzicht op de pier en de skyline van de stad, voelde ze zich weer een klein meisje en verlangde ze zelfs even naar een suikerspin.


  ‘Dit is ongelooflijk,’ zei ze, weggedoken op het bankje naast Justin. Ze liet toe dat hij zijn arm om haar heen sloeg, zodat ze het wat warmer kreeg. Door die arm om zich heen voelde zich veilig en beschermd, en dat was heel prettig, vooral toen hun bakje boven in het rad om zijn as draaide. ‘Ik ben niet meer in een reuzenrad geweest sinds ik een klein meisje was.’


  Hij wees de wolkenkrabber aan waarin zijn praktijk gevestigd was en het gebouw waarin hij woonde. Veel te snel daarna waren ze weer beneden. Mellette was bijna even teleurgesteld als het kind in het bakje voor hen, dat huilend door zijn ouders werd meegenomen. ‘Dit was op zichzelf de reis naar Chicago al waard,’ merkte ze op.


  ‘En de avond is nog maar net begonnen,’ was zijn reactie.


  Ze slenterden langs de winkeltjes op de pier en bezichtigden het aan glas-in-lood gewijde museum dat er gevestigd was. Nu eens liepen ze hand in hand, dan weer hield hij zijn arm rond haar middel geslagen, alsof ze geliefden waren. Overal waren mensen, en in stalletjes werd van alles verkocht. Langs de hele lengte van de kade lagen rondvaartboten klaar voor een tripje om vanaf het water de indrukwekkende skyline van de stad te kunnen bekijken.


  ‘Ik zou hier uren met een zakje gebrande amandelen op een bankje naar de mensen kunnen zitten kijken,’ zei ze.


  ‘Ik heb over tien minuten een tafel voor ons gereserveerd in een restaurant, en daarna maken we nog een tochtje op een boot die we voor ons alleen zullen hebben.’


  ‘Justin, dat had je niet allemaal voor mij hoeven doen.’


  ‘Jawel,’ zei hij glimlachend. ‘Ik bedoel, je vindt dit toch allemaal leuk?’


  ‘Het is de mooiste avond die ik in jaren heb gehad.’


  ‘Daarom heb ik het gedaan.’ Hij pakte haar hand en trok haar door een deuropening heen een paar treden op, naar een visrestaurant.


  Ze dronken mousserend druivensap, dat werd geserveerd als was het de duurste champagne, en de zeekreeft smaakte goddelijk. Mellette had haar hele leven al rivierkreeft gegeten, maar dit was zo lekker, zo decadent… Ze kon wel blíjven smullen, maar na een stevige punt kwarktaart was de maaltijd voorbij.


  Justin rekende af en stond toen op om haar stoel achteruit te trekken. ‘Ik weet hoe lekker rivierkreeft kan zijn, maar wat vond je van onze zeekreeft?’ informeerde hij.


  ‘Die is iets uit een andere wereld,’ zei ze, zijn arm om haar middel voelend. ‘Rivierkreeft hoort bij mijn wereld. Zeekreeft hoort bij de jouwe. Je kunt ze niet echt vergelijken, al moet ik toegeven dat ik geniet van mijn bezoek aan jouw wereld.’


  ‘Toch verschillen we niet zoveel van elkaar. Onze werelden verschillen misschien, maar ik heb in allebei geleefd en ik begrijp jouw wereld.’


  ‘Begrijpen is iets anders dan erin leven. Ik geef toe dat ik had gehoopt dat je mee terug zou komen naar de Big Swamp, maar nu begrijp ik waarom je dat niet kunt doen. Hier hoor je thuis.’


  Was dat wel zo? Dankzij Mellette begon hij te twijfelen. Hij vond het prettig zich te bevinden in een wereld waar zij ook was, en dit zou nooit haar wereld worden. ‘Daarginds hoor ik ook thuis,’ fluisterde hij, ‘alleen minder dan vroeger. Ik denk dat mijn grootmoeder dat begreep toen ze me hier had opgezocht. Tot dan toe had ze me onder druk gezet om terug te komen, maar toen ze zag hoe ik hier leefde… Ik denk dat ik haar teleurstelde… Of misschien was ze teleurgesteld doordat ik me hier zo goed thuis voelde.’


  ‘Je hebt haar nooit teleurgesteld, Justin. Ik denk dat ze graag wilde dat je terugkwam, maar dat ze het ook begreep.’


  Toen ze bij de boot kwamen, werden ze begroet door de schipper. Zijn salonboot was veel kleiner dan de toeristenboten, maar er waren comfortabele banken en een open dek. ‘Maakt u het zich gemakkelijk,’ zei de schipper. ‘Over een minuut of tien varen we af. Neem intussen lekker van het gebak en het fruit. En op verzoek van de dokter is er ook mousserend druivensap, geen alcohol.’


  ‘Klopt het echt dat wij de enige passagiers zijn?’ vroeg Mellette toen ze de salon binnen stapte en de rijke selectie gebak en fruit zag.


  ‘Dat klopt,’ antwoordde Justin. ‘De schipper is een patiënt van me, hij verhuurt me met alle plezier een avond lang zijn boot.’ Hij hielp Mellette uit haar jas en trok ook zijn eigen jasje uit.


  ‘Nou, dit schip is veel mooier dan mijn boot.’


  Justin schoot in de lach. ‘Jouw boot is niet veel meer dan een vlot,’ reageerde hij.


  ‘Meer heb ik niet nodig, maar ik zou het niet erg vinden om elke dag met zo’n boot als deze naar mijn werk gebracht te worden.’ Ze pakte een in chocolade gedoopte aardbei, maar juist toen ze hem in haar mond wilde stoppen, helde de boot plotseling ver over. Ze verloor haar evenwicht en viel pardoes in Justins armen.


  ‘Jij hebt geen zeebenen,’ zei hij lachend.


  Mellette kwam overeind en zag dat ze een aardbeivlek op zijn shirt had gemaakt. ‘Neem me niet kwalijk,’ zei ze. ‘Misschien hebben ze hier mineraalwater, zodat ik het kan schoon deppen.’


  ‘Maak je geen zorgen. Ik heb nog een hele kast vol overhemden. Dat ik er eentje moet opofferen voor het goede doel is niet erg.’


  ‘Wat is het goede doel dan, Justin?’ vroeg ze. Inmiddels voeren ze de haven uit, en de lichtjes van de stad begonnen een eigen leven te leiden. ‘Ik weet dat je niet probeert me te versieren. Probeer je me misschien duidelijk te maken dat je niet met me mee teruggaat naar de Big Swamp? Omdat je leven hier je zoveel beter bevalt dan het leven daarginds?’


  ‘Denk je echt dat ik dit daarom doe? Omdat ik niet mee terug wil?’


  ‘Waarom doe je het dan?’


  ‘Omdat ik probeer jou de fijnste twee vrije dagen te geven die je ooit hebt gehad. Je neemt nooit vrij, je gaat nooit iets leuks doen voor jezelf. Je bent een geweldige verpleegkundige en een nog betere moeder, maar kom je ooit aan jezelf toe?’


  Ze draaide zich om en keek naar de oude vuurtoren in de haven, genietend van de bries in haar gezicht. Plotseling was het moment gekomen waarop ze haar trouwring van haar vinger schoof en in haar zak liet glijden om hem te bewaren voor Leonie. Verder gaan met haar leven… daar was het nu de tijd voor. Het was een klein, intiem gebaar dat alleen voor haarzelf bedoeld was. ‘Zo had ik me mijn leven niet voorgesteld, maar zo is het wel gelopen, en ik doe alles om er het beste van te maken. Als ik alleen was, zou het anders zijn. Maar ik heb Leonie, en als moeder… Dat maakt alles anders.’


  ‘Ja, dat kan wel zijn, maar je hebt toch ook het recht op iets voor jezelf? Wat wil je voor jezelf?’


  ‘Een leven waarin niet elke dag een worsteling is, waarin ik meer tijd heb voor Leonie. Een leven waarin mijn keuzes niet alleen praktisch zijn. Ooit had ik spontane invallen, misschien niet zo groots als deze reis, maar toch… Soms namen Landry en ik ineens een paar dagen vrij. We gingen op stap zonder een vast doel, we reden totdat we een plek vonden waar we wilden blijven. En picknicken… Ik was dol op picknicken. Gewoon op je rug in het gras gaan liggen en naar de wolken kijken.’ Ze zweeg even en zuchtte. ‘Dat is een kant die je niet van me kent, omdat ik me niet kan permitteren eraan toe te geven. Zelfs nu, vanavond, voel ik me al schuldig omdat ik weet dat ik thuis hoor te zijn. Eigenlijk moet ik nu werken aan plannen voor de kliniek of Leonie voorlezen.’


  ‘Maar je geniet hier wel van?’


  ‘Meer dan ik je kan zeggen, Justin.’


  ‘Vertrouw je erop dat ik geen verborgen agenda heb?’


  ‘Laten we het erop houden dat ik daar gedeeltelijk op vertrouw.’


  ‘Dat accepteer ik omdat het typisch Mellette is,’ reageerde hij lachend. ‘Typisch Mellette Chaisson – altijd op haar hoede.’


  ‘Dat moet ik wel zijn als iemand een boot afhuurt om met mij een rondje door de haven van Chicago te varen.’ Met die woorden pakte ze een stukje ananas en stopte het in haar mond. ‘En als diezelfde iemand probeert me dronken te voeren met mousserend druivensap.’


  ‘Dus je vindt het toch wel leuk?’


  ‘Ik vind het fantastisch,’ zei ze, zich omdraaiend om hem een kus op zijn wang te geven. ‘Dank je wel dat je me zo waanzinnig verwent. Ik vind dat het wel iets verslavends heeft.’


  ‘Mellette, wat je ook denkt, ik ga met je mee terug naar de Big Swamp.’


  ‘Dank je wel voor alles,’ zei ze eenvoudig.


  


  Terwijl de boot nog zeker een uur door de haven voer, zagen ze er voor een willekeurige toeschouwer uit als twee geliefden. Hij hield zijn arm om haar middel, en zij liet haar hoofd op zijn schouder rusten. Kort voordat ze van boord gingen, kuste ze hem even heel kort op zijn lippen. Hoewel die kus verder heel terughoudend was, rekende de schipper snel uit hoeveel geld het hem zou opleveren, als hij de volgende keer weer zijn boot aan Justin en deze jongedame verhuurde. Die volgende keer kwam er zeker, daarvan was de kapitein heilig overtuigd.


  Hoofdstuk 5


  


  


  


  Ook al had het reisje slechts twee dagen geduurd, het was heerlijk geweest. Ze zaten in het vliegtuig terug naar Louisiana, en eigenlijk vond Mellette dat jammer. Nog een dagje langer zou prettig geweest zijn, ook al miste ze Leonie. ‘Dank je wel,’ zei ze nog maar eens tegen Justin.


  Achteroverleunend in haar stoel wachtte ze tot het vliegtuig zou vertrekken. Haar hand raakte even de zijne, maar geen van beiden trokken ze zich terug. Het was alsof de lichte aanraking betekende dat hun vakantie nog niet voorbij was.


  ‘Ik heb er ook van genoten,’ zei hij. ‘Ik woon in een van de meest fantastische steden ter wereld, en toch neem ik nooit de tijd om ervan te genieten. Dus eigenlijk zou ik jou moeten bedanken.’


  ‘Je grootmoeder maakte zich altijd zorgen,’ zei ze glimlachend, ‘omdat je nooit de tijd nam om je te ontspannen. Ze vond dat je veel te hard werkte.’


  ‘Het is de enige manier om carrière te maken.’


  ‘Als je leven daar om draait, ja. Zelf heb ik liever nog andere dingen naast mijn werk. Ik heb mijn ouders en mijn zussen, en ik vind het heerlijk om met Leonie iets te doen.’


  ‘Dat past bij jou. Wat bij mij past, heb je gezien. Ik werk, en dat is het dan.’


  ‘Zal dat ooit anders worden?’


  ‘Ik zou het niet weten. Als ik iemand vind, dan zien we wel weer verder. Misschien is het wel iemand die net zo is als ik…’


  ‘En dan leiden jullie hetzelfde leven en doen dezelfde dingen.’


  ‘Leken jij en Landry dan niet op elkaar?’


  ‘Nee, juist helemaal niet. Hij was… een dromer. Hij had grootse plannen en wilde van alles proberen. Ik was degene die hem afremde, maar dat was niet erg. We waren samen een goed stel. Met Landry wist je nooit welke kant het op zou gaan. Met hem werd het leven leuk, spontaan en verrassend.’


  ‘Ik dacht dat jij niet van spontaan hield.’


  ‘Jawel, maar niet voor mezelf alleen.’


  ‘Ik kan begrijpen waarom je hem mist.’


  ‘De scherpste kantjes van het verdriet zijn weggesleten. Nu kan ik weer over hem praten zonder dat ik ga huilen. Juist de goede tijden moet ik me blijven herinneren, want alles wat Leonie over haar vader te weten komt, zal ze van mij moeten horen. En als ik ga huilen telkens wanneer ik haar iets over haar vader vertel…’ Mellette haalde haar schouders op. ‘Ik wil niet dat ze een verkeerde indruk van hem krijgt.’


  ‘Waarom doe je dit eigenlijk voor mijn grootmoeder?’ vroeg hij.


  ‘Waarom doe ik wat?’


  ‘Nou ja, je probeert mij van mijn schuldgevoel af te helpen. Ik bedoel, ik snap dat je je betrokken voelt bij de kliniek en dat je daardoor zicht op een betere toekomst hebt, maar waarom houd je je aan je belofte aan mijn grootmoeder?’


  ‘Wie zegt dat ik haar iets beloofd heb?’


  ‘Ik. Anders zou je niet zo hard je best doen.’


  ‘Doordat ik haar beloofde dat ik jou zou helpen, voelde zij zich beter. En ik heb heel veel aan haar te danken. Na het overlijden van Landry heeft ze me geleerd weer op eigen benen te staan, weer zelf mijn weg te vinden. Die belofte was wel het minste wat ik kon doen.’


  ‘Wat heb je haar dan beloofd?’


  ‘Dat ik je zou helpen van je schuldgevoel af te komen, meer niet. Ik heb gewoon iets beloofd aan iemand van wie ik hield, en ik wil die belofte nakomen.’


  ‘Dacht ze dat ik me schuldig zou voelen?’


  ‘Dat wist ze gewoon. Eerlijk gezegd was ik het niet eens met de manier waarop ze de laatste fase van haar leven wilde inkleden, maar het was niet aan mij om daarover te beslissen.’


  ‘Het is mooi dat je haar laatste wensen hebt gerespecteerd, maar toch doet het pijn,’ zei hij, zijn schouders optrekkend.


  ‘Dat weet ik, en het spijt me. Echt waar, Justin. Het spijt me voor jullie allebei. Ik heb echt geprobeerd haar op andere gedachten te brengen, maar ze hield voet bij stuk.’


  Toen de stewardess langskwam met iets te drinken, had ze geen dorst. Justin nam wat frisdrank. Zonder verder iets te zeggen, zaten ze een poos naast elkaar. Mellette had haar ogen gesloten, terwijl Justin zat te bladeren in het beduimelde passagierstijdschrift van de luchtvaartmaatschappij.


  Ineens stond de stewardess weer bij hen en boog zich over Mellette heen naar Justin. ‘Sir, klopt het dat u arts bent?’ vroeg ze.


  Mellette had meteen haar ogen wijd open.


  ‘Ja, dat klopt,’ zei Justin, die onmiddellijk rechtop was gaan zitten.


  ‘Zou u dan met me mee willen komen? Ik wil graag dat u even naar iemand kijkt.’


  Zonder nog iets te zeggen, maakte Justin zijn gordel los en liep achter de stewardess aan naar voren.


  Mellette bleef zitten, zich afvragend wie de patiënt was. Justin en zij reisden businessclass, en dat betekende dat er slechts een paar rijen zaten tussen hun eigen stoelen en de cockpit.


  


  ‘Hoelang hebt u het al benauwd?’ vroeg Justin aan de gezagvoerder, die zwaar transpirerend en naar adem snakkend in zijn stoel zat. Zijn copiloot had de besturing van het vliegtuig overgenomen en keek van tijd tot tijd even opzij naar zijn collega.


  ‘Ongeveer tien minuten,’ bracht de gezagvoerder, die lijkbleek was, uit.


  ‘Bent u misselijk? Licht in uw hoofd?’ Justin schoof zo ver mogelijk de krappe cockpit in. De struise stewardess van middelbare leeftijd, die Lana heette, bleef achter hem staan, de toegang tot de cockpit blokkerend. ‘Pijn op de borst?’ vroeg Justin. Hij pakte de pols van de piloot om zijn hartslag op te nemen.


  ‘Een beetje misselijk. Ik dacht dat ik iets verkeerds gegeten had. Geen pijn op de borst, maar wel een strak gevoel,’ antwoordde de piloot, op zijn borstbeen wijzend.


  ‘Pijn in de schouder, de arm of de kaak?’


  ‘Mijn kaak is wat pijnlijk.’


  Justin wendde zich tot Lana. ‘Heb je een gewoon aspirientje?’ Vervolgens vroeg hij de piloot: ‘Heeft u eerder hartklachten gehad? Gebruikt u medicijnen?’


  ‘Nee, behalve af en toe een ibuprofen, als ik hoofdpijn heb. En vorige maand ben ik met vlag en wimpel door de medische keuring gekomen,’ antwoordde de man. ‘Is dit een hartaanval, dokter?’


  ‘Zou kunnen,’ zei Justin. Hij pakte het aspirientje aan en duwde het tussen de lippen van de piloot. Vervolgens wendde hij zich opnieuw tot Lana. ‘Mijn dokterstas ligt in het bagagevak. Zou je die willen halen?’


  Een paar minuten later stapte hij weg van de stoel van de gezagvoerder, wiens hartslag snel en nauwelijks voelbaar was. Bovendien had de man een lage bloeddruk. ‘Ik wil graag dat je de vrouw met wie ik samen reis hierheen haalt,’ zei Justin tegen de stewardess.


  De gezagvoerder, die Jack Foster heette, greep kreunend naar zijn borst en verloor het bewustzijn.


  Ondertussen had de copiloot zijn volle aandacht gericht op het besturen van het vliegtuig. ‘Maken we een noodtussenstop?’ vroeg hij nu.


  ‘Hoe eerder, hoe beter,’ antwoorde Justin, die zijn vingers op de hals van de piloot legde. ‘Ik wil hem zo snel mogelijk in het ziekenhuis hebben.’


  De copiloot vroeg via de radio aan de verkeersleiding wat het dichtstbijzijnde vliegveld was waar ze een noodlanding konden maken.


  ‘Justin’? vroeg Mellette, die zich de cockpit binnen wrong. Ze begreep meteen wat er aan de hand was en knikte. ‘Heeft hij al aspirine gehad?’


  ‘Ja, daarnet,’ antwoordde Justin met een vertrokken gezicht. ‘Hij heeft alle klassieke symptomen: lage bloeddruk, zwakke pols, druk op de borst, pijn in zijn kaak…’


  Instinctief keek ze naar de copiloot, om te zien of het vliegtuig nog wel bestuurd werd. Toen ze zag dat de jongeman aan de stuurknuppel er kalm en deskundig uitzag, deed ze een stap dichterbij. ‘Ik ga kijken wat er voor nooduitrusting aan boord is,’ zei ze. ‘Ik ben zo terug.’


  Buiten de cockpit wees de stewardess haar op een kast met medisch materiaal. ‘Wat hebben we hier?’ vroeg Mellette. Als spoedeisendehulpverpleegkundige was ze erop getraind op elk moment in actie te kunnen komen. Ze kon er slecht tegen alleen maar toe te kijken.


  ‘Een EHBO-set, flessen zuurstof, een defibrillator en een medische nooduitrusting met instrumenten, materiaal en medicijnen.’


  ‘Zoals?’


  ‘Stethoscoop, bloeddrukmanchet, beademingsmasker, buisjes om via de mond te intuberen, nitroglycerine, aspirine, inhalatoren, injecteerbare dextrose, adrenaline, antihistaminica oraal en per infuus, medicijnen voor hulp bij reanimatie, waaronder atropine en lidocaïne. We hebben een halve liter fysiologische zoutoplossing, een infuusset en allerlei injectiespuiten en -naalden.’


  Mellette was onder de indruk van de aanwezige uitrusting en van de kennis van de stewardess.


  ‘En als gezagvoerder Foster ergens moet komen te liggen waar de dokter en u hem beter kunnen behandelen, ruimen we de boordkeuken leeg en vraag ik een paar mannen hem daarheen te tillen. Maar ik moet u wel waarschuwen dat het hele vliegtuig in paniek raakt zodra de passagiers horen dat de piloot is uitgeschakeld. Als we het omroepen, zeggen we ook dat onze copiloot even bekwaam is als de gezagvoerder. Toch moet u rekening houden met paniekaanvallen. Er zijn altijd mensen die dit soort stress niet aankunnen, neemt u dat maar van mij aan.’


  ‘Daar twijfel ik niet aan,’ zei Mellette. ‘Ik overleg even met Justin – dokter Bergeron, om te horen wat hij verder van plan is.’ Ze stapte terug de cockpit in, waar de piloot er inmiddels nog slechter aan toe leek. ‘We hebben wat er nodig is om hem stabiel te houden, denk ik. We kunnen hem het beste neerleggen op de vloer van de pantry. De stewardess maakt daar nu ruimte. Ze gaat ervan uit dat de er passagiers in paniek zullen raken. Ik dacht dat je wel wilde weten wat we kunnen verwachten.’


  ‘Dat zien we dan wel weer,’ reageerde Justin terwijl zij uit de cockpit de pantry in stapte om daar alles klaar te zetten.


  Hij had het nog niet gezegd of er verschenen twee mannelijke passagiers, die meehielpen om de piloot uit zijn stoel te tillen en op de vloer van de pantry te leggen. Het was lastig manoeuvreren in de krappe ruimte, dus Mellette maakte plaats en ging in het gangpad tussen de voorste rij stoelen van de businessclass staan.


  ‘Wat is hier verdorie aan de hand?’ snauwde een van de passagiers ongeduldig.


  ‘Een medisch spoedgeval, meneer, alles is onder controle.’


  ‘Is het de piloot?’ wilde hij weten.


  ‘Zodra de patiënt stabiel is, krijgt u meer informatie van het cabinepersoneel,’ was haar antwoord. Ze zei het zo rustig mogelijk, want ze zag dat een deel van de passagiers reikhalzend probeerde te horen wat ze zei, en ze voelde de paniek al die sommigen uitstraalden.


  ‘Ik heb voor een duur ticket betaald, en nou wil ik weten wat er aan de hand is!’ schreeuwde de man.


  ‘Straks,’ zei ze rustig. Ze stapte uit het gangpad naar voren tot aan de deur van het toilet, zodat de passagiers op de voorste stoelen niet te zien kregen wat er gebeurde.


  ‘Niks “straks”, ik wil het nu weten!’ schreeuwde de man. Hij klikte zijn gordel los, sprong uit zijn stoel, greep Mellette bij haar arm en probeerde haar opzij te trekken.


  Doordat ze jarenlang ervaring had opgedaan met weerspannige patiënten op de Spoedeisende Hulp, wist ze hoe ze de man onschadelijk kon maken. Ze maakte zich behendig los uit zijn greep, pakte zijn arm en draaide hem om, zodat hij met zijn gezicht tegen de deur van het toilet gedrukt stond. ‘We willen niet nog meer problemen,’ zei ze zacht, ‘dus ik stel voor dat u nu rustig gaat zitten en uw gordel weer vastmaakt. Zo niet, dan wordt u gearresteerd zodra we geland zijn.’


  Het was een fors dreigement, en ze wist niet of zoiets ook echt zou gebeuren, maar het laatste wat ze wilde, was dat iemand hen lastigviel terwijl ze hun patiënt in leven probeerden te houden.


  ‘U kunt beter gaan zitten,’ zei de oudere dame in de stoel naast de man. ‘Ik heb haar daarstraks tegen haar partner horen praten, en ze is geen katje om zonder handschoenen aan te pakken.’


  Mellette draaide zich om en glimlachte naar de oudere vrouw, die ondeugend naar haar knipoogde.


  ‘Blijf van me af,’ mopperde de man. Hij klonk nu minder dreigend.


  ‘Oké, maar als u nog één stap naar de pantry zet, dan zorg ik dat u op uw knieën komt te liggen,’ reageerde ze. Haar woorden zorgden voor een applausje van de passagiers op de eerste rijen.


  ‘Dat was een goede actie,’ fluisterde de stewardess. Ze deed een stap achteruit, zodat Mellette langs haar heen naar de piloot kon, die in de pantry op de grond lag.


  ‘Ach, dat hoort er gewoon bij,’ merkte Mellette op. Ze knielde neer bij de piloot en schoof een zuurstofmasker over zijn gezicht, waarna ze een infuus begon aan te brengen.


  Intussen sloot Justin de man aan op de kleine hartmonitor. ‘Zo, nu weet ik meteen dat ik beter kan uitkijken voordat ik ruzie met je ga maken,’ merkte hij op terwijl de lijnen van het hartritme van de piloot op het schermpje verschenen.


  ‘Ik heb geleerd hoe ik me kan verdedigen, en als het nodig is, pas ik dat ook toe,’ reageerde ze, hem even glimlachend aankijkend.


  In de cabine was het muisstil. Het was alsof alle passagiers hun adem inhielden. Iedereen gedroeg zich keurig, ook de ruziezoeker in de businessclass, die wat rood in zijn gezicht was. Als de gezagvoerder gestabiliseerd was, wilde Mellette de bloeddruk van de man controleren, om zeker te weten dat zijn uitbarsting niet had geleid tot lichamelijke problemen.


  ‘Dames en heren,’ klonk de stem van de copiloot over de luidspreker, ‘zoals een aantal van u al heeft gezien, wordt onze gezagvoerder momenteel behandeld voor een medisch probleem. Wilt u allemaal rustig blijven zitten en niet naar voren komen, want we hebben voor in het vliegtuig alle ruimte nodig. Met het vliegtuig is verder niets aan de hand, alles functioneert zoals het moet. En wees gerust: ik ben een piloot met een volledig brevet voor dit soort toestellen, waarmee ik al tien jaar vlieg. Wel moeten we onze vlucht onderbreken…’


  ‘De infuuslijn zit erin,’ zei Mellette tegen Justin terwijl de copiloot zijn verhaal afmaakte. ‘Dus je kunt kiezen tussen atropine en lidocaïne.’ Zonder op zijn antwoord te wachten, begon ze de lidocaïne klaar te maken.


  ‘Je bent hier goed in,’ merkte Justin op. ‘Waarschijnlijk beter dan ik, want ik heb zelden met spoedgevallen te maken.’


  ‘Ik ben spoedverpleegkundige, weet je nog?’ zei ze, het infuus aansluitend. ‘Dus natuurlijk ben ik hier beter in dan jij,’ vervolgde ze met een glimlach.


  ‘En je bent ook heel bescheiden,’ merkte hij grinnikend op.


  Ze wierp een blik op het schermpje van de hartmonitor en slaakte een zucht van verlichting. De lijntjes gaven aan dat er sprake was van een blokkade, die waarschijnlijk niet al te ernstig was. ‘Ik denk dat hij geluk heeft,’ zei ze. Nu kon ze zich weer wat meer ontspannen. ‘Als je bij een hartaanval al van geluk kunt spreken. Ik denk dat deze hartaanval niet al te ernstig zal blijken te zijn.’


  ‘En hij had een half geschoolde dokter en een hoog gekwalificeerde verpleegkundige aan boord,’ merkte Justin op. Hij nam nog een keer de bloeddruk van de gezagvoerder op en zag tot zijn geruststelling dat deze zich stabiliseerde.


  ‘Je moet niet zo streng zijn voor jezelf. Als zijn galblaas eruit had gemoeten, zou je precies geweten hebben wat je moest doen,’ zei ze lachend. ‘Maar je deed het goed, zeker in deze kleine ruimte.’


  Justin keek om zich heen, alsof hij nu pas merkte hoe krap de ruimte om hen heen was. ‘Heb ik je ooit verteld dat ik claustrofobisch ben?’


  ‘Echt waar?’


  Hij knikte en deed ondertussen zijn best zijn eigen ademhaling, die wat oppervlakkiger begon te worden nu hij zich van zijn omgeving bewust werd, onder controle te houden.


  ‘Wil je zuurstof?’


  Hij schudde zijn hoofd en haalde diep adem. ‘Ik wil ruimte om me heen.’


  Ze keek even naar hun patiënt, die zich goed hield, en toen naar Justin, met wie het minder goed ging. Ze pakte zijn hand en hield die twintig seconden vast. Toen ze de vonk voelde die tussen hen oversprong liet ze hem los. Het leek wel een echte elektrische schok, ook al wist ze dat zoiets onmogelijk was. ‘Sorry dokter, meer kan ik nu niet voor u doen.’


  ‘Je hebt wel iets beters te doen dan hulp en troost bieden aan een wanhopige man met claustrofobie?’


  ‘Ja, inderdaad.’ Snel greep ze de bloeddrukmanchet, stond op en liep de cabine in. Ze voelde een lichte paniek toen ze recht op de man af stapte die eerder problemen had gemaakt. Hij had nog steeds een rood gezicht. Te rood, gezien de tijd die inmiddels verstreken was. Automatisch pakte ze zijn pols.


  Hij rukte zijn arm los. ‘Laat me los!’ snauwde hij.


  Ze hoorde dat hij piepend ademhaalde. ‘Ik denk dat er iets met u aan de hand is en ik wil alleen kijken of dat inderdaad zo is.’


  ‘Als je me aanraakt, sleep ik je voor de rechter! Ik waarschuw je, dame…’ Hijgend haalde hij adem, en het piepen klonk luider.


  ‘Hebt u astma? Hebt u last van hoge bloeddruk? Hebt u ander medische klachten?’ vroeg ze zonder zich van de wijs te laten brengen.


  Hij keek haar woedend aan en werd zo mogelijk nog roder, maar gaf geen antwoord.


  ‘Problemen met ademhalen? Pijn op de borst? Andere, ongebruikelijke klachten?’


  ‘Ja, dat jij te dicht in mijn buurt komt!’ snauwde hij.


  Ze wist dat hij niet rationeel reageerde, maar kon hem haar medische zorg niet opdringen. Daarom haalde ze haar schouders op en liep weg. Nadat ze twee passen had gezet, draaide ze zich om. ‘Er is iets met u aan de hand, maar ik weet niet wat. Ik moet u onderzoeken om u te kunnen helpen. Maar als u per se zo eigenwijs en dom wilt zijn, ga dan gerust uw gang. U krijgt waarschijnlijk een beroerte of een hartaanval. Denk er dan aan dat u mij verboden heeft u te helpen, wat vermoedelijk zal betekenen dat u het niet overleeft. Ik heb een heel vliegtuig vol getuigen die hebben gehoord wat u daarnet zei.’


  Als het erop aankwam, zou ze de man natuurlijk helpen. Ze hoopte alleen dat ze hem nu genoeg had laten schrikken om zijn verzet te breken. Nog een spoedgeval op deze vliegreis was wel het laatste waar ze op zat te wachten.


  ‘Prettige omgangsvormen als hulpverlener,’ zei Justin toen ze naast hem kwam zitten om samen met hem hun patiënt in de gaten te houden.


  ‘Soms kan het niet anders.’


  ‘Ik ben blij dat je nog niet gedreigd hebt mij uit te schakelen.’


  ‘Pas maar op,’ reageerde ze lachend, ‘dat moment komt nog wel.’


  ‘Vast wel,’ zei Justin. Hij ging verzitten, zodat hij niet langer knielde, maar in kleermakerszit tegen de wand van de pantry leunde. ‘Dit keukentje is de afgelopen vijf minuten met de helft gekrompen,’ vervolgde hij.


  ‘Zal ik vragen of iemand aan boord iets kalmerends bij zich heeft?’ vroeg Mellette.


  ‘Nee, het gaat wel,’ antwoordde hij, een druppel zweet van zijn voorhoofd vegend.


  Mellette greep automatisch een gaasje voor hem uit de verbandkist, dat ze hem aanreikte. ‘Ik heb hoogtevrees,’ bekende ze.


  ‘Ook in een vliegtuig?’


  ‘Nee, want dat is een afgesloten ruimte. Maar ik durf niet in bomen te klimmen of in de bergen naar beneden te kijken. Toen ik klein was, hadden mijn ouders een keer een huisje in de bergen gehuurd, dat boven op een steile rots stond. Ik durfde niet eens de auto uit.’


  ‘Hoe oud was je toen?’


  ‘Zeven of acht. Ik vind het zelfs moeilijk om bij mijn ouders de trap op te gaan naar mijn oude slaapkamer, want als ik naar beneden kijk, word ik duizelig, en als ik duizelig ben, ga ik hyperventileren.’


  ‘Dus met Leonie woon je in een bungalow, neem ik aan?’


  ‘Ja, heerlijk op de grond. Verder heb ik het wel leren beheersen. Ik kan tenslotte alleen naar beneden vallen vanaf een hoge plek, en dat gebeurt niet, want dat risico neem ik niet.’ Behalve toen ze in Chicago met hem dat ritje in het reuzenrad had gemaakt, maar toen had hij de hele tijd zijn arm om haar heen gehad.


  ‘Ben je tijdens die vakantie in de auto blijven zitten?’


  Ze schudde haar hoofd. ‘Na een paar uur kwam mijn vader vragen of ik hem vertrouwde. Natuurlijk zei ik ja. Toen beloofde hij dat er niets ergs zou gebeuren. Daarna pakte hij me bij de hand en leidde me naar binnen. Eenmaal in het huisje ging alles goed, maar zodra ik naar buiten moest en kon zien hoe hoog we zaten… Die hele vakantie heeft papa me telkens vastgehouden, en sindsdien hebben we altijd strandvakanties gedaan.’


  ‘Nou, onder ons gezegd en gezwegen: mijn grootste angst is dat ik met een groep mensen kom vast te zitten in een kapotte lift. Als dat ooit gebeurt, ben ik degene die in elkaar gedoken in een hoekje op de grond zit.’


  Ze keek hem gemaakt streng aan. ‘In een hoekje op de grond, dat hoort niet.’


  De stewardess kwam naar hen toe. ‘We hebben toestemming om een tussenlanding te maken. We zijn er over tien minuten,’ zei ze. ‘En die man op de eerste rij wil je spreken,’ vervolgde ze tegen Mellette. ‘Hij denkt dat er iets met hem aan de hand is.’


  Mellette kwam overeind en pakte de eerstehulpset. ‘Mijn fanclub zit op me te wachten,’ zei ze glimlachend.


  ‘Zorg dat je zijn botten niet breekt,’ merkte Justin plagend op. ‘Ik kan geen breuken zetten.’


  In de cabine ging Mellette naast de man zitten en legde meteen de bloeddrukmeter aan. Hij keek haar niet aan, maar leunde met zijn ogen dicht achterover.


  ‘Uw bloeddruk is veel te hoog,’ zei ze nadat ze deze uitgelezen had. ‘Het goede nieuws is dat uw hartslag normaal is, en uw ademhaling is beter dan daarnet. Ik denk dat u een angstaanval heeft gehad, maar met die bloeddruk zit u nog wel steeds in de gevarenzone voor een beroerte. Daarom ga ik regelen dat er een ambulance voor u klaarstaat, die u na de landing naar het ziekenhuis brengt.’


  Hij draaide zijn hoofd naar haar toe en keek haar aan. ‘Als dat voor niks blijkt te zijn, sleep ik je voor de rechter vanwege de vertraging die je me bezorgt.’


  ‘Dat moet u vooral doen,’ zei Mellette, waarna ze haar eigen stoel opzocht en haar gordel vastklikte als voorbereiding op de landing.


  Twintig minuten later waren ze geland en werd de gezagvoerder als eerste op een brancard vanuit het vliegtuig naar een ambulance gebracht. Daarna volgde de boze man, op dezelfde manier.


  ‘Misschien had je toch zijn pols moeten breken,’ zei Justin terwijl hij haar koffertje uit het bagagevak boven hun hoofd trok.


  ‘Ik denk dat hij zich zo ellendig voelt dat hij het niet eens zou hebben gemerkt.’


  Ze mochten na de patiënten als eersten van boord en liepen naar de ambulances voor de overdracht aan het ambulancepersoneel. Daarna moesten ze verplicht verslag doen bij de luchtvaartmaatschappij, zoals in dit soort situaties gebruikelijk was. Het gevolg was dat ze te laat waren voor de eerstvolgende vlucht naar New Orleans, die hen op een fatsoenlijke tijd zou hebben thuisgebracht.


  ‘Als we vanavond niet meer in New Orleans aankomen, dan neem ik aan dat je mij daarvan de schuld gaat geven,’ zei Justin toen ze eindelijk het kantoor van de luchtvaartmaatschappij verlieten.


  ‘Ja, dat was ik eigenlijk wel van plan,’ zei ze met een nauw verholen glimlach.


  


  Het zou nog vijf uur duren totdat ze terug zouden zijn in New Orleans, en Mellette was zo moe dat ze geen stap meer kon verzetten. Ze had al een halfuur met Leonie gebeld en daarna een uur lang gezocht in alle winkeltjes op Saint Louis International Airport naar een passend cadeautje voor haar dochter. Ten slotte had ze een romannetje gekocht om te lezen en de tijd te doden. Al die tijd had Justin uitgestrekt op een bankje liggen dommelen.


  Mannen, dacht ze. Ook Landry had overal kunnen slapen, terwijl zij zelfs moeite had om in haar eigen bed in slaap te vallen. Justin zag er wel vertederend uit nu hij sliep, moest ze bekennen, met zijn mond halfopen en zijn haar in de war. Hij was knap om te zien. Hij had iets klassieks, terwijl Landry eerder het ruwe van de buitenman had gehad. Hij was ook groter dan Landry, gespierder en iets langer bovendien.


  Landry, dacht ze, toen ze zich had geïnstalleerd in een hoekje van de bank bij de slapende Justin. Ze wreef over de lege plek waar haar trouwring had gezeten. Landry was alles geweest wat ze ooit had gewild. Haar perfecte partner. Wegzakkend in de bank sloot ze haar ogen en wachtte tot het beeld van Landry zou verschijnen om haar te troosten, zoals dat altijd gebeurde.


  Vanavond gebeurde dat echter niet. Er was niets anders dan een beangstigende zwarte leegte. Ze opende haar ogen en schoot overeind, vechtend tegen een golf van paniek, die haar zo snel overviel dat ze dacht dat ze uit elkaar zou spatten. Landry… Even had hij haar helemaal verlaten, wat haar het gevoel gaf dat hij nooit meer terug zou komen. Help! Ze wist niet meer hoe hij eruitzag. Hoe kon dat zomaar? Hoe kon zijn beeld opeens verdwijnen? Ze wilde haar ogen sluiten om te zien of hij terugkwam, maar was te bang. Haar hart sloeg nog steeds te snel.


  ‘Gaat het nog?’ vroeg Justin slaapdronken. Hij ging rechtop zitten.


  ‘Niets aan de hand. Ik vecht alleen tegen de vermoeidheid.’


  Hij zuchtte en schoof naar haar toe, zodat hij tegen haar aan zat. Toen sloeg hij zijn arm om haar schouders en trok haar tegen zich aan. ‘Je vecht te veel,’ zei hij. ‘Daar word je moe van.’


  ‘Er zijn heel veel dingen in mijn leven waarvoor ik moet vechten,’ reageerde ze, de troost aanvaardend die hij bood. Ze had niet verwacht dat ze de aanraking door een andere man prettig zou vinden. Het verbaasde haar dat ze zichzelf zo gemakkelijk en bereidwillig toestond om bijna in zijn armen weg te smelten. Ja, ze genoot er meer van dan ze van zichzelf mocht. Op een ander moment zou ze teruggedeinsd zijn, opgesprongen op zoek naar een ander plekje. Nu was ze gewoon te moe, en ze vond het ook wel een prettig gevoel dat hij daar zo dicht naast haar zat, zelfs prettiger dan ze wilde toegeven.


  Het voelde zo veilig en warm dat ze zelfs haar ogen sloot. En toen ze in het donker nog steeds Landry niet kon vinden, schoot ze niet meer overeind, maar bleef rustig zitten. Want de enige die ze nodig had, was Justin…


  Hoofdstuk 6


  


  


  


  Het viel Justin niet mee de veranderingen onder ogen te zien. Die veranderingen vonden binnen in hem plaats en hadden te maken met Mellette, die hij op de luchthaven slapend in zijn armen had gehouden, urenlang. Hij voelde zich tot haar aangetrokken, zelfs meer dan dat. Zoveel meer dat hij zich afvroeg of zij misschien degene was die voor hem de wereld op zijn kop zou zetten. Maar was hij wel in staat om Chicago te verlaten en naar de Big Swamp terug te keren? En als hij dat deed, zou hij dan gelukkig worden? Zijn gezond verstand en zijn gevoel zouden een compromis moeten sluiten, en hij wist niet of en hoe dat mogelijk zou zijn.


  Wat hij ook moeilijk vond, was dat er zoveel veranderde in het huis van zijn grootmoeder. Hij had zich niet gerealiseerd dat hij zo sterk aan het huis gehecht was en dat de herinneringen zo belangrijk voor hem waren. Er veranderde te veel… en het veranderde te snel. Hij had het echter allemaal zelf in gang gezet, zowel de opening van de kliniek als zijn opbloeiende relatie met Mellette.


  Hij moest toegeven dat zijn nieuwe gevoelens voor haar hem nog het meest verwarden, omdat ze anders waren dan de vederlichte lichamelijke reactie die hij gewoonlijk voelde in het gezelschap van een mooie vrouw. Ze straalde uit dat ze inhoud had. Dat zou hem moeten afschrikken, maar dat deed het niet. Het fascineerde hem, maakte dat hij meer… van haar wilde. Hij had te lang geen relatie gehad, probeerde hij zichzelf wijs te maken. Dat klopte, maar hij moest ook toegeven dat er nog nooit een vrouw zoals Mellette in zijn leven was geweest. Niet dat ze al echt in zijn leven was, maar ze zat er wel dicht tegenaan. En dat zorgde voor verwarrende, tegenstrijdige gevoelens.


  ‘Is deze kleur beter?’ vroeg de vrouw in kwestie, die achter hem kwam staan.


  ‘Veel beter.’ Samen keken ze van een afstandje naar het huis.


  In plaats van witte verf voor de buitenkant, zoals ze eerst had gewild, had ze een antracietgrijze kleur genomen, die meer op de oorspronkelijke kleur leek. Wel had ze kleuren toegevoegd die het huis nooit eerder had gehad. De raamlijsten waren nu lichtgrijs, en de schoorsteen, de deuren en de bloembakken waren warmrood, waardoor het huis er vriendelijk uitzag.


  ‘Het is… anders. Het is wel even wennen, maar ik vind het mooi,’ zei hij.


  ‘Soms valt het niet mee als de dingen veranderen,’ zei ze, hem even meevoelend in zijn arm knijpend. Toen stak ze haar arm door de zijne en trok hem mee naar het huis.


  Het viel hem meteen op dat boven de voordeur het oude bord met het opschrift WELKOM ontbrak, en tot zijn verrassing werd hij erdoor geraakt. Hij voelde een brok in zijn keel, waarschijnlijk omdat hij altijd even had opgekeken naar het bord wanneer hij het huis was binnen gegaan. Maar ja, de tijden veranderden, en dit trouwens was haar project en niet het zijne. Dus hij mocht niet klagen of tegen haar zeggen dat hij het bord terug wilde.


  ‘Heb je dat oude bord nog bewaard?’ vroeg hij toen hij op de veranda stapte en zag dat het oude rieten meubilair door nieuw was vervangen. Gelukkig had ze de houten schommelbank van zijn grootmoeder laten staan. ‘Je weet wel, dat boven de voordeur hing.’


  ‘Ja, het ligt klaar om opgehangen te worden zodra alles verder af is. Wil je dat ik het nu al ophang?’


  Hij schudde zijn hoofd. ‘Nee. Als het maar opgehangen wordt.’ Voor hem betekende dat oude bord dat hij thuis was, constateerde hij verbaasd.


  ‘Oké, maar als je van gedachten verandert…’ zei ze, waarna ze achter een man aan holde die een bouwvakkershelm op had en een stapel hout droeg.


  Justin deed twee stappen naar binnen en kwam voor de volgende verrassing te staan. Niets leek meer op hoe het vroeger geweest was. Alle muren waren weggebroken, de houten vloer was vervangen, en zelfs de oude ramen waren vernieuwd.


  ‘Tjonge,’ mompelde hij, onder de indruk en verdrietig tegelijk. Dit had hij niet verwacht.


  ‘Vind je het mooi?’ vroeg Mellette, die ineens weer achter hem stond. ‘Je wilde iets wat eruitzag als een kliniek, en dat is het nu. Zal ik je rondleiden?’


  Hij wist niet of hij er klaar voor was, maar toen hij zich omdraaide en haar zag, wist hij dat hij evenmin ooit zo’n schoonheid had gezien. De vreugde die ze beleefde aan de verbouwing, gaf een schittering in haar ogen en deed haar glimlach stralen. Met haar licht getinte huid en de blos op haar wangen was ze adembenemend mooi. Onder andere omstandigheden zou hij…


  Nee! Zo mocht hij niet denken. Er waren te veel hindernissen. Ze beschouwde zichzelf nog steeds als een getrouwde vrouw, dus zou ze niets beginnen met een andere man. En als ze dat wel deed, dan zou dat niet met hem zijn, want hij wilde niet weg uit Chicago, en zij wilde hier blijven. Dus het was zinloos om zichzelf allerlei vragen te stellen.


  Toch zag hij in Mellette een schoonheid die hij niet kende, en daar viel ook haar sterke karakter onder. Hij moest steeds vaker denken aan die gemiste kans in Chicago. Ze had hem in een vriendschappelijke opwelling gekust, maar wat zou er gebeurd zijn als hij die kus met enige hartstocht had beantwoord en niet als een slome duikelaar roerloos was blijven staan? ‘Ja, ik wil graag een rondleiding,’ zei hij terwijl hij zichzelf wel voor het hoofd kon slaan. Aan de andere kant was één enkele kus niet bepalend voor de toekomst, toch?


  ‘Nou kijk, dit wordt dus de nieuwe wachtkamer met receptie. Ik denk dat veel mensen het liefst zoals vroeger op Eula’s veranda willen wachten, en daarom heb ik daar nieuwe stoelen neergezet. En die bloembakken… Ik vond dat de buitenkant iets fleurigs nodig had, en Eula was dol op de bloemen in haar tuin, dus ik heb er een paar overgeplant in die bakken. En al wordt dit nu een echte kliniek, ik wil dat de wachtkamer toch iets huiselijks houdt.’


  ‘En hoe zie je dat voor je?’


  Ze haalde haar schouders op. ‘Heel eenvoudig, met een plekje waar iemand zichzelf een kop koffie kan inschenken, met een schaakbord om een spelletje te doen terwijl je zit te wachten. Een paar schommelstoelen en een geluidsinstallatie om zydeco op te spelen.’


  ‘Zydeco,’ herhaalde hij. Zo heette de traditionele muziek van deze streek. Natuurlijk moesten ze hier naar zydeco kunnen luisteren. Het was een logische keuze, net zoals al Mellettes keuzes tot dusver logisch waren. ‘Ik heb een goede keuze gedaan.’


  ‘Ik heb toch voor de zydeco gekozen,’ zei ze verbaasd.


  ‘Ja, maar ik heb jou uitgekozen. Je hebt geen idee hoe stralend je eruitziet terwijl je aan het werk bent. Heel aantrekkelijk.’


  ‘O,’ zei ze. Haar kleur werd dieper. ‘Ik houd niet zo van gevlei,’ vervolgde ze. ‘De meeste mensen vleien omdat ze er iets voor terug willen. Jij krijgt alleen waarvoor je betaald hebt.’


  ‘Mag ik je daarom geen complimentje geven?’


  ‘Nee, ik houd het liever zakelijk, Justin.’


  ‘Wie zegt dat ik niet zakelijk ben?’


  ‘Gevlei leidt tot andere dingen.’


  Zoals in elkaars armen slapen op een luchthaven en daarvan genieten… ‘Ik heb niet de bedoeling om je tot andere dingen te verleiden, Mellette. Het spijt me als je je ongemakkelijk voelt door mijn complimentje.’


  Nu werd haar blos nog dieper. ‘Er is iets gebeurd een jaar nadat mijn man overleden was. Ik was helemaal niet klaar voor een andere man. Maar er was een dokter in het ziekenhuis met wie ik af en toe samenwerkte. Ik dacht dat hij gewoon aardig tegen me was. Hij gaf me steeds complimentjes, en ten slotte werd het allemaal… heel suggestief. Ik vroeg hem ermee op te houden, zei dat ik me er onprettig door voelde. Hij hield niet op, en daarom ging ik naar het hoofd van mij afdeling, die die dokter op zijn gedrag aansprak. Toen durfde hij tegen het afdelingshoofd te beweren dat ik juist degene was die hem lastigviel en dat hij al had overwogen om een klacht in te dienen. Belachelijk! Ik bedoel, ik was toen zo kwetsbaar… Misschien had ik de signalen niet goed opgevangen, maar… Ach, zoiets kwam toentertijd niet eens bij me op. Als ik hem eerder had doorzien, had ik hem niet zo lang laten doorgaan. Maar ik was nog half verdoofd.’


  ‘Het afdelingshoofd geloofde hem niet, hoop ik.’


  Mellette schudde haar hoofd. ‘Nee, maar het kwaad was al geschied, er werd gepraat, en mijn collega’s gingen me uit de weg. Je weet hoe dat gaat. Hoe dan ook, sinds die tijd geloof ik niet meer dat mensen eerlijke motieven hebben. Dus hoewel jij best open en eerlijk bent…’


  ‘Word je toch zenuwachtig van me.’


  ‘Ik word zenuwachtig van complimentjes omdat je nooit weet of daar niet meer achter zit.’


  Hij voelde medelijden met haar omdat ze enerzijds zo strijdbaar was en anderzijds zo onzeker. Hoe zou het zijn om zo intens van iemand te houden als zij van Landry had gehouden? Hij kon het zich niet eens voorstellen. ‘Kan ik je dan ook geen compliment geven omdat je je werk uitstekend doet?’ vroeg hij.


  ‘Jawel, want dat gaat over werk. Maar als je op het werk tegen me zegt dat ik er goed uitzie, dan vind ik dat niet prettig.’


  ‘Je moet het tegen me zeggen als ik het verkeerd doe, Mellette. Dat wil ik echt weten. Ik wil dat jij je prettig voelt tijdens je werk.’´ Vooral wanneer ze met hem samenwerkte.


  ‘Dat zal ik doen,’ beloofde ze. ‘Zullen we nu de eerste spreekkamer gaan bekijken?’ vervolgde ze. ‘Dat was vroeger de slaapkamer op de begane grond.’ Ze ging hem voor de gang in, voorbij een ruimte ter grootte van een flinke bezemkast. ‘De spreekkamer van de dokter,’ zei ze. ‘Die wilde ik eerst in de vroegere woonkamer hebben, maar toen bedacht ik dat ik zelf iets anders wilde dan een plek in de oude keuken. En de dokter zal hier toch niet zo vaak zijn.’


  Het was duidelijk dat ze gespannen was, en daarom zorgde hij dat hij uit haar buurt bleef. Hij liep naar het raam terwijl zij in de deuropening bleef staan. ‘Ik neem aan dat je met de dokter je vader bedoelt?’


  ‘Ja, mijn vader, en misschien kan ik een paar vrijwilligers uit het New Hope Hospital hierheen halen. O ja, wees gewaarschuwd: als je mijn moeder ziet, zal ze niet bepaald aardig tegen je zijn. Ze vindt het vreselijk dat mijn vader weer gaat werken, ook al is het maar voor een paar uurtjes per week. Ik vrees dat ze denkt dat dat jouw schuld is. Ik bedoel, ze vindt het al niks dat ik mijn baan in het ziekenhuis opzeg en hier fulltime ga werken. Maar toen pappa haar vertelde dat hij hier ook af en toe naartoe zal gaan…’


  ‘Met andere woorden, de machtigste dokter in de streek hier zou me het liefst willen vermoorden.’


  ‘Zoiets, ja.’ Eindelijk verschenen er lachrimpeltjes rond haar ogen.


  ‘Dan is het maar goed dat ik terugga naar Chicago.


  ‘Ook in Chicago kun je niet ontkomen aan de woede van mijn moeder.’


  ‘Maar begrijpt ze dan niet dat het goed is dat hier een kliniek komt?’ vroeg Justin.


  ‘Ze vindt het prima dat de mensen hier ook toegang krijgen tot de reguliere geneeskunde, maar het moet niet ten koste gaan van haar man en haar dochter. Bovendien is mijn moeder zich sterk bewust van haar Afrikaanse afkomst. Al staat ze nog zo hoog in aanzien als arts, ze heeft toch nog steeds respect voor de kruidengenezers hier in de streek.’


  ‘Dus ze wil liever niet dat de kliniek gemoderniseerd wordt?’


  ‘Jawel, maar de oude tradities hoeven daarom niet verloren te gaan. Trouwens, ze vond je grootmoeder een geweldige vrouw.’


  ‘Kenden ze elkaar?’


  ‘Niet echt, maar ze hebben elkaar ontmoet. Mamma wilde weten waar ik werkte, en Eula en zij hebben uren op de veranda zitten praten, als dokters en als vrouwen met dezelfde achtergrond. Mijn moeder had diep respect voor het werk dat Eula hier in de Big Swamp deed.’


  ‘Alleen vindt ze het niet prettig dat jij en je vader dat werk nu overnemen.’


  ‘Ze wil haar familie graag dichtbij hebben. Volgens mij denkt ze dat ze ons niet kan beschermen als zij in de stad zit en wij, Leonie en ik, hier in dit vreemde, verre land.’


  ‘Jij bent net zo, toch? Met Leonie? Je hele leven is erop gericht om de mensen te beschermen van wie je houdt, en dan vooral je dochter.’ Hij keek even haar kant op en zag dat haar gezicht oplichtte. Dat vertederde hem. Hoewel hij zich afwendde, keek hij niet snel genoeg weg, en ze betrapte hem toen ze zich naar hem omdraaide.


  ‘Wat is er?’ wilde ze weten, verbaasd door de uitdrukking op zijn gezicht.


  ‘Ik vind het mooi om te zien hoe je opleeft als je het hebt over de mensen van wie je houdt.’


  ‘Ik, eh…’ stamelde ze. ‘Nou ja, ik bedoel… Het is mooi om te horen dat ik net zo ben als mijn moeder… Zoiets aardigs heeft niemand ooit tegen me gezegd.’ Ze zweeg en gebaarde toen dat hij haar moest volgen, de trap op. Daar wilde ze hem laten zien dat de slaapkamers niet verbouwd waren, maar alleen opgeknapt – nieuwe verf, nieuwe lak op de houten vloeren. ‘Dat bedoelde je toch als een compliment, ja? Dat je me met mijn moeder vergeleek?’


  ‘Ja, en ik verwacht niet er iets voor terug te krijgen.’ Hij streek met zijn vinger over de lichtgele muur, die vroeger groen was geweest, en keek naar buiten. ‘Dat was in mijn jeugd mijn ontsnappingsroute, over het grasveld,’ zei hij met een glimlach. ‘Zo kon ik een poosje verdwijnen. Het raam uit, langs de stam van de boom naar beneden, even stil blijven staan om zeker te weten dat mijn grootmoeder niet wakker was geworden, en dan zo hard mogelijk over het gras naar het oude boothuis. Als ik daar was, was ik vrij. Dan sprong ik op mijn fiets of nam de kano. Soms had ik afgesproken met Johnny Redbone en Bobby Simoneaux om naar Grandmaison te gaan. Daar hingen we rond bij Guidry’s Inn in de hoop dat er nog bier zou zitten in de lege flessen die de kroegbaas in kratten bij de achterdeur zette.’


  Even zweeg hij terwijl er een glimlach om zijn lippen speelde. ‘Of we gingen naar het huis van de oude Mr. Lazier. Daar kropen we de schuur in, waar we soms een kruik zelfgestookte sterkedrank vonden, die hij vergeten was. Dat waren mooie tijden voor een stel veertienjarige jongetjes.’ Mooie tijden, dacht hij, maar ook wilde tijden, waarin hij zijn naam als stuk ongeluk had gevestigd. Hij had dingen gedaan die hij nu niet in zijn hoofd zou halen. Toch keek hij met een zekere nostalgie terug, want hij had geen slechte jeugd gehad. Hij was een moeilijk kind geweest, maar desondanks was hij goed terechtgekomen.


  ‘Wat is er met die andere jongens gebeurd?’ vroeg ze.


  ‘John Redbone is nu rechter in Baton Rouge, en Robert Simoneaux is leraar geschiedenis op een highschool. Dat hebben ze niet aan mij te danken, want vergis je niet – ik was de aanvoerder van dat clubje kwajongens.’


  ‘Ik denk dat het een mooie tijd is geweest voor een stel pubers.’


  ‘Het was een onrustige tijd. Ik voelde altijd een zekere onrust.’


  ‘Maar net als je vrienden heb je je plek gevonden, en nu is die rusteloosheid weg.’


  Helaas was bij hem de onrust juist terug.


  ‘Je grootmoeder wist altijd dat je op pad ging. Wist jij dat?’


  ‘Heeft ze dat tegen je gezegd?’


  Mellette knikte. ‘Jij dacht dat ze niets hoorde, maar ze zat klaarwakker in haar bed. Ze maakte zich zorgen. Als ze probeerde je te straffen, dreigde je weg te lopen, en ze was bang dat je dat ook echt zou doen. Dus jij ging stiekem door het raam naar buiten, en zij zat te wachten tot je terug was. Onderhand deed ze schietgebedjes dat jou niets zou overkomen.’


  ‘Verdorie,’ mopperde hij. ‘Waarom heeft ze me dat nooit gezegd?’


  ‘Hoe oud was je, toen je bij haar wegging? Zestien?’


  Hij knikte. ‘Bijna zeventien, en ik raakte aan alle kanten in de problemen. Ze… Ze wilde dat ik mijn verantwoordelijkheid nam…’ Hij draaide zich om en keek Mellette aan. ‘Eigenlijk verbaast het me niet dat ze het wist. Ze wist alles, ze kon alles, ze wist alleen niet hoe ze een onhandelbaar jochie moest aanpakken.’


  ‘Ze hoopte dat ze je in elk geval kon leren hoe het was om verstandig te zijn. Tenminste, dat heeft ze me verteld.’


  Misschien wilde hij hier niet zijn, dacht hij opeens, omdat hij niet met volwassen ogen wilde zien hoeveel pijn hij zijn grootmoeder had gedaan. Het was een bittere pil, die hij toch moest slikken. ‘En de tweede slaapkamer beneden? Die mijn grootmoeder gebruikte als naaikamer? Wordt dat ook een behandelkamer?’ vroeg hij, opzettelijk van onderwerp veranderend.


  ‘Die wordt precies zo als de eerste behandelkamer.’


  ‘En de keuken?’


  ‘Daar heb ik nog niets aan durven doen. Het was de plek waar Eula het liefste was, of ze er nu stond te koken voor zichzelf en haar vrienden en vriendinnen, of dat ze er haar kruidenbrouwsels maakte. Wanneer ik aan haar denk, zie ik haar in de keuken staan. Ik heb het hart niet er iets aan te veranderen.’


  Grappig, wanneer hij aan zijn grootmoeder dacht, zag hij haar ook in de keuken, of in haar stoel op de veranda. ‘Misschien hoef je er ook niets aan te veranderen,’ zei hij, in de hoop dat dit inderdaad het geval zou blijken.


  ‘Nou, wat vind je er verder van?’


  ‘Ik denk dat het gaat werken. De mensen zullen eraan moeten wennen, maar omdat het huiselijk blijft en er een aantal dingen niet verandert, zullen de reacties vast positief zijn.’


  Mellette schudde haar hoofd. ‘Op het ogenblik komt er bijna niemand hiernaartoe. En als er al iemand komt, wil hij of zij niet naar binnen… De mensen blijven liever op de veranda. Ze denken dat we geen respect voor Eula hebben omdat we het huis verbouwen. Dus ik zie nu mijn patiënten op de veranda of ik ga op huisbezoek.’


  ‘Ga je op huisbezoek? Echt waar?’


  ‘Drie of vier keer per dag. Eigenlijk wil niemand hier het soort geneeskunde dat jij ze door de strot wilt duwen, zoals ze denken. Ze kijken letterlijk eerst uit het raam voor ze me binnenlaten – om zeker te weten dat ik alleen ben en jij niet met me mee bent meegekomen.’


  ‘Dus ik krijg de schuld van hun gedrag?’


  Mellette glimlachte. ‘Je denkt toch niet dat ik de schuld op me neem? Ik moet deze mensen behandelen, dus ik probeer ze te vriend te houden. Maar ze hebben behoefte aan een vijand…’ Waarschuwend stak ze haar wijsvinger op en wees naar hem. ‘Jij bent de boosdoener, dokter.’


  ‘Gelukkig heb ik brede schouders en een gladde rug.’


  ‘Gelukkig wel,’ was ze het met hem eens. Ze stapte achteruit, de gang in. ‘Ik moet bij Paul LeCompte langs. Hij is niet lekker – een ingewandsstoornis, en ik wil hem wat thee brengen.’


  ‘Thee?’ herhaalde Justin vragend.


  ‘Je grootmoeders speciale recept voor Paul. Ik moet even kijken wat er precies in zit en ik moet het nog mengen.’


  ‘Ach ja, haar patiëntendossiers.’ Justin bedoelde de beduimelde notitieboeken, één voor elke letter van het alfabet, waarin zijn grootmoeder van al haar patiënten precies genoteerd had welke kruidenmiddelen ze gebruikte.


  Hij liep de keuken in, opende een buffetkast die zeker al honderd jaar gebruikt werd en pakte het notitieboek met de letter L. Hij bladerde naar de pagina voor Paul LeCompte, niet te verwarren met de ongeveer dertig andere Lecomptes in het boek. ‘Kamillethee, met één snufje kaneel, één snufje cayennepeper, twee gekneusde jeneverbessen en drie snufjes gemalen gember.’


  ‘Eula was helaas niet erg precies in haar recepten,’ zei Melette.


  ‘Een snufje… Dat is toch geen hogere wetenschap? Gewoon een snufje van dit en een snufje of twee van dat en een paar gekneusde bessen.’


  ‘Als het werkt, dan werkt het,’ erkende Mellette.


  ‘Waarom komt Paul LeCompte dan al vijfentwintig jaar langs met dezelfde klacht?’ informeerde Justin ietwat kribbig.


  ‘Dat zit zo. Je grootmoeder had beslist het vermogen om bepaalde klachten te genezen. Zelf noemde ze het nooit genezen, maar behandelen. Je weet net zo goed als ik dat er aandoeningen zijn die levenslange behandeling vereisen, chronische problemen zoals Paul LeCompte die heeft en die nooit zullen overgaan.’


  ‘Die man eet gewoon te veel vet voedsel,’ mopperde Justin. ‘Weg vet, weg ingewandsklachten. En wie weet wat een vetarm dieet verder nog voor hem zou doen.’


  ‘Ga jij hem dat vertellen? Ik in elk geval niet. Je weet hoe de mensen hier zijn.’


  ‘Oké, maar ik ga wel met je mee, als je het goedvindt.’


  ‘Waarom? Om hem te ergeren?’ informeerde Mellette.


  ‘Bijna iedereen ergert zich aan mijn aanwezigheid, dus er is geen reden waarom hij een uitzondering zou vormen.’


  Snel verzamelde Mellette alle ingrediënten voor Paul LeComptes thee in een papieren zakje, dat ze in haar ouderwetse dokterstas stopte. Toen liep ze naar de achterdeur, wat betekende dat ze dit huisbezoek met Eula’s oude pick-uptruck gingen afleggen.


  ‘Ik rijd wel,’ zei Justin. Hij pakte de autosleutels van het haakje bij de achterdeur en liep vooruit om het portier voor Mellette te openen. Dat deed hij niet zozeer uit hoffelijkheid, want hij wist niet eens of ze daar wel prijs op stelde, maar dat portier opende al twintig jaar niet soepel. Je moest er eerst tegenaan trappen, dan moest je even schelden, vervolgens gaf je nog een trap, en dan ging het meestal wel open.


  ‘Sommige dingen veranderen ook nooit,’ zei hij toen het portier eindelijk openschoot. Hij hielp Mellette naar binnen, sloot de deur en glimlachte. Inderdaad, sommige dingen veranderden nooit, en in zekere zin was hij daar blij om.


  


  Het huisje van Paul LeCompte lag nogal afgelegen in het bos. Zonder de brievenbus langs de ongeplaveide weg zou iemand zijn met onkruid overgroeide oprit gemakkelijk kunnen missen. Het was een mooie omgeving, met oude cipressen, enorme eiken en een doolhof van kreekjes en watertjes dat zijn kleine stuk land scheidde van dat van de buren.


  ‘Het is hoog tijd dat je terugkomt naar de plek waar je thuishoort, Justin,’ zei Paul LeCompte. Hij sprak Justins naam op zijn Frans uit, zoals de meeste mensen hier dat deden. ‘Ik had niet gedacht dat je het lef had hier ooit nog je gezicht te laten zien na de manier waarop je die arme Eula hebt behandeld, zij ruste in vrede. Dat je haar laatste dagen niet bij haar was…’


  Mellette keek naar Justin om zijn reactie te peilen. Ze zag dat zijn kaken zich spanden en zijn handen zich tot vuisten balden. Sussend legde ze haar hand op zijn linker vuist en constateerde verrast dat hij verder heel kalm bleef.


  ‘Eula was een heel goed mens,’ vervolgde Paul. Hij zat in een schommelstoel op de veranda van zijn blauwgeverfde houten huis, sloeg naar de muggen en maakte een emmer pronkbonen schoon, waarschijnlijk uit eigen tuin geplukt. ‘Ze verdiende stukken beter dan wat jij haar ooit gegeven hebt, met al die onzin van je en dan nog weglopen ook.’


  Mellette deed een stap dichter naar Justin toe en pakte zijn rechterarm. Ze voelde dat de spieren in zijn bovenarm zich spanden. ‘Justin is hier alleen om mij te helpen, Paul. Hij is heel goed in het behandelen van ingewandsstoornissen zoals jij die hebt.’


  ‘Geef mij Eula’s thee maar,’ reageerde Paul verontwaardigd. ‘Daar knap ik van op, meer hoef ik niet.’ Hij keek naar Justin, die nog geen woord had gezegd. ‘En die medicijnen die ik van jou zou moeten slikken, hoef ik al helemaal niet.’


  ‘Ik ben hier niet om je medicijnen te laten innemen, Paul. Je hebt al buikpijn zolang als ik me kan herinneren. En als je dat zo wilt laten, dan is dat jouw zaak.’


  ‘Dat klopt, jongeman. Het is inderdaad mijn zaak.’


  ‘Maar als je ooit wilt weten wat jouw eten met je doet – met je hart en je bloedvaten – dan laat ik met alle plezier je bloed onderzoeken.’


  ‘Ik mankeer niets,’ zei Paul, hoewel hij nu wat zorgelijk keek.


  ‘Hoe oud ben je? Een jaar of vijftig? Ik durf te wedden dat je nog nooit een volledig lichamelijk onderzoek hebt laten doen. Of wel?’


  ‘Is niet nodig,’ snauwde Paul. Toen keek hij naar Mellette. ‘Hoor eens, ik bedoel er niks mee, maar als ik me laat onderzoeken, dan gebeurt dat niet door een vrouw. Dat hoort niet.’


  ‘Nou, ik ben hier nog een paar dagen. En ik kijk je graag helemaal na in ruil voor een zak van die pronkbonen,’ bood Justin aan.


  ‘Dan kun je lang wachten, jongeman. Er heeft zich nog nooit een dokter met me bemoeid, en dat wil ik graag zou houden.’


  ‘Tja, als je misschien druk op je borst voelt, of als je duizelig of kortademig bent, dan weet je me te vinden.’


  ‘Alleen als ik naar je op zoek ga, Justin, en dat zal niet gebeuren.’


  ‘Pijn in je arm of je schouder, problemen met toiletbezoek, kramp in je rug…’


  ‘Waar ging dat nou over?’ vroeg Mellette toen ze wegliepen bij Pauls huisje.


  ‘In het dossier van mijn grootmoeders over Paul zag ik dat ze hem beschreef als een hypochonder, dus ik besloot dat spelletje mee te spelen. Als het werkt, dan verandert hij binnenkort van gedachten en vraagt hij of ik hem wil onderzoeken.’


  ‘Justin, wat gemeen!’ zei ze lachend.


  ‘Het is een mooie manier om de twee soorten geneeskunde te combineren.’


  ‘Maar het gaat alleen om Paul.’


  ‘Als er één over de brug is, volgen er meer,’ zei hij, tegen het portier van de pick-up trappend, zodat het openging. ‘Ik vind dat je aan een andere auto toe bent.’


  ‘Deze doet het nog prima. De mensen vertrouwen me als ik hiermee kom aanrijden. Ik weet niet hoe ze zullen reageren als ik plotseling verschijn in een glanzend nieuw exemplaar.’


  ‘Voor zo’n rijk meisje heb je weinig behoefte aan luxe.’


  ‘Dat is het nou juist. Mijn ouders zijn rijk, ik niet. Als ik wel rijk was, zou ik niet werken, maar honderd procent moeder zijn. Ik vind mijn werk leuk, maar ik zou het heerlijk vinden om meer tijd voor Leonie te hebben, misschien een paar jaar niet te werken tot ze naar school gaat.’


  Justin sloot het portier aan de passagierskant en wilde zelf instappen, maar toen zag hij dat Paul buiten zijn huisje naar hem stond te kijken. ‘Heb je nog even?’ vroeg hij aan Mellette. ‘Ik denk dat Paul de moed heeft verzameld om me iets te vertellen wat niet voor vrouwenoren bestemd is.’


  ‘Ga je gang,’ antwoordde Mellette.


  Paul wilde inderdaad niet dat Mellette hoorde wat hij wilde zeggen. ‘Je had het over problemen met toiletbezoek,’ zei hij tegen Justin. ‘Ik ga wel, maar soms… komt het een beetje langzaam, als je begrijpt wat ik bedoel.’


  ‘Ja, ik begrijp wat je bedoelt,’ zei Justin, blij dat de man hem om medisch advies vroeg. ‘En dat kunnen we op allerlei manieren verhelpen.’


  ‘Net zoals Eula dat gedaan zou hebben?’ vroeg Paul. ‘Niet dat ik het met haar over zoiets gehad zou hebben, maar kun je me behandelen op een manier die zij zou goedkeuren?’


  Het deed Justin goed dat Paul ook na Eula’s dood nog zo loyaal aan haar was. ‘Dat weet ik pas als ik je onderzocht heb, maar er zijn middeltjes van haar waar jij nu ook baat bij zou kunnen hebben. Ik kan je alleen beloven dat ik daar rekening mee zal houden.’


  Toen hij bij de auto terug was, vroeg Mellette hem of hij binnenkort een zak verse pronkbonen kreeg.


  ‘Ik denk het wel, waarschijnlijk morgen al,’ zei Justin, die was ingestapt en de motor startte. ‘Hij wil alleen wel graag dat jij uit de buurt bent wanneer ik hem onderzoek. Dat betekent dat er vandaag nog scheidingswandjes tussen de onderzoekkamers geplaatst moeten worden.’


  ‘Volgens de planning gebeurt dat pas volgende week.’


  ‘Is het materiaal al wel aanwezig?


  ‘Je bedoelt de constructieplaten? Ja, maar kun jij daarmee een muurtje bouwen?


  ‘Ik heb een poosje in de bouw gewerkt om geld te verdienen, zodat ik kon gaan studeren. Dus ja, ik weet hoe ik zo’n wandje moet plaatsen.’


  ‘Geweldig,’ zei ze. ‘Landry werkte in het bouwbedrijf van zijn familie. Zij wilden dat hij meer deed op kantoor, voor de directie, maar hij hield van het zware lichamelijke werk. Hij zei dat hij er ’s avonds op een prettige manier moe van was.’


  ‘Ik ken het gevoel. Ik kreeg een baan aangeboden bij de directie van het ziekenhuis, maar ik kon me niet voorstellen dat ik niet meer actief bezig zou zijn met patiëntenzorg. Daar ligt mijn hart, en net als Landry houd ik van die vermoeidheid, waardoor je weet dat je die dag iets nuttigs hebt gedaan.’


  ‘Ik kan Tom, de aannemer, vragen of iemand je kan helpen met die wandjes.’


  Justin schudde zijn hoofd. ‘Als ik Amos Picou vraag me te helpen, en hij die constructieplaten voor me rechtop houdt, red ik me wel.’


  ‘Heb je dan morgen al een onderzoekkamer voor Paul LeCompte?’


  ‘Jij hebt zeker nooit zijn pronkbonen geproefd? Die zijn het waard om moeite voor te doen.’


  Terwijl ze over de hobbelige weg terugreden, draaide Mellette zeen klein beetje op haar stoel, zodat ze uit haar ooghoek af en toe een glimp van Justin kon opvangen. Natuurlijk kon ze niet openlijk naar hem zitten staren, maar ze vond het gewoon prettig om naar hem te kijken. Waarschijnlijk omdat hij haar telkens verbaasde. Zodra ze een bepaalde indruk van hem bevestigd zag, veranderde hij bijna als bij toverslag. Gisteren had ze betwijfeld of hij eigenlijk wel met haar zou meekomen uit Chicago, en vandaag had hij Paul LeCompte zover gekregen dat hij zich zou laten onderzoeken. Bovendien ging hij wandjes plaatsen. Justin was een man met vele gezichten, stelde ze vast. Had ze die nu allemaal gezien of had hij er nog meer voor haar in petto? Daar was ze eigenlijk wel nieuwsgierig naar.


  ‘Ik heb een lekker recept voor pronkbonen,’ zei ze. ‘Mijn moeder is morgenavond niet thuis, dus misschien kunnen we papa uitnodigen en misschien ook Amos Picou? Dan kunnen we hier eten. Ik kook, natuurlijk, en Leonie is er dan ook bij. We kunnen varkensschenkel stoven en aardappels met een uitje bakken. Misschien nog garnalen erbij? En we hebben maïsmeel nodig om brood te bakken.’


  ‘Kun jij koken?’


  ‘Ja, natuurlijk. Ik ben immers getrouwd geweest.’ Ze vond het vreemd om de verleden tijd te gebruiken. Dat had ze nooit eerder gedaan. Het klonk raar, maar niet akelig. Ze moest eraan wennen, want het leven ging door.


  ‘Het klinkt als een heerlijke maaltijd voor een vermoeide dokter. Morgenavond tegen etenstijd ben ik gesloopt, neem dat maar van me aan.’


  ‘We kunnen het ook laten,’ zei ze, omdat ze zich ineens heel onzeker voelde. Ze had voor het eerst een stap gedaan weg van Landry, en ze voelde zich er minder schuldig over dan ze had verwacht. Dat verbaasde haar waarschijnlijk nog meer dan het feit dat ze zomaar een etentje regelde. Dat laatste was verrassend, want meestal vond ze dat ze geen tijd had om iets gezelligs met anderen te doen.


  Waarom liet ze dan nu met Justin haar voorzichtigheid varen? Misschien, heel misschien vond ze hem een leuke man. Of ging het zelfs wel iets verder? Was ze daar dan wel klaar voor? Kon ze weer verliefd worden? Was ze in staat verder te gaan met haar leven en zichzelf totaal aan een andere man te geven, zonder dat Landry tussen hen in zou komen te staan? Over deze dingen moest ze nadenken, in haar eentje, ver weg van Justin, zodat hij haar niet met zijn charme zou beïnvloeden. Misschien moest ze hier weggaan en een nieuw leven beginnen in Chicago. Ze wist niet of ze dat kon, of ze klaar was voor zo’n ingrijpende verandering. Ze zou heel voorzichtig te werk moeten gaan. Heel voorzichtig.


  ‘Nu kun je niet meer terug. Ik heb in geen jaren zelfgebakken maïsbrood gegeten, en je wilt niet weten hoe lekker ik dat vind. En ik wil je alvast waarschuwen: als het eten lekker is, dan geef ik je allerlei complimenten. Dus wees daar op voorbereid.’


  Mellette lachte zuinigjes. ‘Maak je geen zorgen over het eten. Dat komt helemaal goed.’


  ‘Zoals alles wat je doet,’ zei hij. ‘Dat is een feit, geen compliment,’ vervolgde hij snel.


  Weer lachte Mellette, maar nu van ganser harte. Voor het eerst realiseerde ze zich dat ze met Justin al meer had gelachen dan in de hele periode na Landry’s dood. Het was fijn om af en toe zonder zorgen te zijn en niet het gewicht van de hele wereld te hoeven dragen.


  Voordat ze de auto uit sprong, leunde ze in een opwelling naar Justin toe en gaf hem een lichte kus op zijn mond.


  ‘W-W…’ begon hij, maar met een handgebaar legde ze hem het zwijgen op.


  ‘Vraag me niet waarom, want ik weet het niet,’ zei ze. ‘Ik heb geen idee en ik wil jouw mening niet weten.’


  ‘Nou, ik heb er geen bezwaar tegen,’ zei hij. Hij liet zijn arm rond haar hals glijden. ‘Misschien ben ik wel zo vrij om te reageren…’


  Die tweede kus was intenser, dieper, en toen ze zich terugtrok, voelde ze dat haar lippen gezwollen waren. ‘Dit zouden we niet moeten doen,’ zei ze in een poging haar kalmte te herwinnen.


  ‘Waarschijnlijk heb je gelijk.’


  ‘O ja?’


  Hij knikte quasiernstig. ‘Het is onnatuurlijk dat twee mensen die zich tot elkaar aangetrokken voelen elkaar willen kussen. Dat kan niet, daardoor raakt alles uit balans.’


  ‘Je moest eens weten hoe dicht je bij de waarheid zit,’ reageerde Mellette lachend.


  ‘Ben je nog niet zover? Ik bedoel, ik begrijp het helemaal als dat zo is.’


  ‘Justin, het is juist precies andersom. Maar ik heb tijd nodig om erover na te denken. Wat we verder ook doen, we hebben niet bepaald een geëffend pad voor ons liggen, toch?’


  ‘Heb je ooit gehoord van leven in het moment?’


  ‘Heb jij ooit gehoord van over het leven nadenken?’ Ze leunde naar hem toe, en deze keer kuste ze hem op zijn wang. ‘Ik heb tijd nodig,’ zei ze met een zekere weemoed. Ze vond het zelf ook vreselijk, maar het was de waarheid. Ze had echt tijd nodig. Ze moest helder kunnen nadenken, helderder dan nu. ‘Oké, nu ga ik een paar kruidenmengsels maken en de administratie in de computer bijwerken. En jij gaat… Nou ja, jij gaat doen wat je doen moet.’


  ‘Spelbreker,’ zei hij klagend, een gezicht trekkend alsof hij diep gekwetst was.


  Lachend liep Mellette naar de kliniek. De waarheid was dat ze hoopte dat hij zijn shirt zou uittrekken en verder zou gaan met zijn timmerwerk. Hij zou eens moeten weten hoe opwindend ze dat vond…


  Hoofdstuk 7


  


  


  


  Een zondig pleziertje, zo zou ze dit noemen, en ze zou haar best doen zich niet schuldig of trouweloos te voelen. Ze was immers ook maar een mens, en een vrouw bovendien. Daarom was het zo aantrekkelijk om in de voorkamer met een glas limonade in haar hand te zitten kijken naar Justin, die met een grote voorhamer in de weer was. Hij had geen shirt aan, glom van het zweet, en zijn spijkerbroek hing gevaarlijk laag op zijn heupen. Alles bij elkaar was het een dodelijke combinatie. Als de overige zusters Doucet bij haar zouden zijn, dan zaten ze nu ongetwijfeld gezamenlijk op een rijtje limonade te drinken en naar de voorstelling te kijken.


  Het was echt een show. Justin was het toonbeeld van gezonde vitaliteit en kracht – zo moest een man eruitzien. Bovendien, de manier waarop hij die hamer liet rondzwaaien en neerkomen… En die kus van hem…


  Nu ze zo zat te kijken, liepen de rillingen over haar rug en verschenen er tegelijkertijd zweetdruppeltjes op haar voorhoofd. Gelukkig zag hij dat niet. Ze keek naar hem vanaf een afstand en met uiterste discretie. Af en toe stiekem een blik uit het raam werpen terwijl ze bezig was patiëntendossiers in te voeren in de computer, dat mocht ze van zichzelf. Het was een saai karweitje dat ze helemaal niet leuk vond, vandaar. Een blik op hem leidde haar even af van het eentonige werk, zodat ze zich daarna weer des te beter kon concentreren.


  Ze moest toegeven dat ze genoot van wat Justin zo ruimhartig liet zien. Het enige wat het beeld zou hebben kunnen vervolmaken, was een leren gereedschapsriem, die nog lager op zijn heupen zou hangen dan zijn jeans.


  Landry had er ook goed uitgezien in jeans. Met haar verstand wist ze dat dit zo was, maar ze kreeg het beeld niet meer voor ogen. Ze snakte naar adem nu ze besefte hoe intens ze had zitten genieten van de aanblik van Justin. Ze voelde zich een verraadster en merkte dat zich een vreselijke knoop in haar maag begon te vormen. Ineens was ze bang dat ze moest overgeven.


  Ze sprong op van achter haar bureau, rende naar het toilet en sloeg de deur dicht. Bijna hyperventilerend stond ze ertegenaan geleund. Wat was er met haar aan de hand? Waarom was ze Landry niet trouw? Ja, ze had haar ring afgedaan, maar gevoelens kon je niet zomaar afdoen. Nog steeds voelde ze paniek wanneer ze zich afvroeg of ze het verdiende ooit weer gelukkig te zijn.


  Het schuldgevoel van de overlevende werd het genoemd, wist ze, al betekende het volgens haar niets anders dan dat ze haar echtgenoot miste. Nog steeds, al werd haar hart groter en bood het weer ruimte aan iemand anders. Dat vond ze beangstigend. Soms wist ze heel zeker dat ze verder kon, maar op andere momenten…


  ‘Gaat het wel goed daarbinnen?’ vroeg Justin door de dichte deur.


  ‘Ja hoor,’ antwoordde ze met onvaste stem.


  ‘Je zag zo bleek toen je de gang door rende. Gaat het echt wel goed?’


  ‘Het is gewoon de warmte en de vochtigheid hier in de Big Swamp,’ klonk haar leugentje. ‘Ik denk dat we misschien toch airconditioning moeten hebben.’ Langzaam liet ze zich langs de deur naar beneden glijden, tot ze in een zielig hoopje op de grond zat. ‘Ik neem mijn gezicht even af met koud water,’ zei ze terwijl de tranen haar over de wangen liepen. Mellette, die altijd zo sterk was, voelde zich nu heel zwak en totaal in verwarring. ‘Ik… weet… niet… wat…’ fluisterde ze snikkend, met haar handen voor haar gezicht geslagen. De veranderingen gingen te snel. Ze had haar gevoelens niet meer onder controle, wist niet eens of ze nog kon stoppen wat in gang was gezet.


  Want dat er iets in gang was gezet, viel niet meer te ontkennen.


  


  ‘Ze is een prachtvrouw,’ zei Amos Picou. Hij hield een constructieplaat tegen een staander, zodat Justin de plaat kon vastspijkeren. ‘Je zou het slechter kunnen treffen.’


  ‘Ik tref helemaal niets,’ zei Justin. ‘Mellette is nog steeds heel erg getrouwd met haar overleden man.’


  ‘Die nu al bijna drie jaar dood is. Ik weet dat Miss Mellette het moeilijk vindt om verder te gaan met haar leven, en ik leef met haar mee. Maar er komt een dag waarop ze weer overeind staat, en als je iets met haar wil, moet je zorgen dat je daar dan klaar voor bent. Wat ik je zeg, jongen, ze is een prachtvrouw, die straks de vrijers voor het uitzoeken heeft.’


  ‘Als je met “overeind staan” bedoelt dat ze klaar is voor een nieuwe relatie, ja, dan weet ik dat die dag komt. Maar ik zal hier niet meer zijn om die dag te beleven.’ Dat was een feit dat zowel Mellette als hij erkende, want anders was die kus uitgelopen op meer. Zoveel was voor hem wel zeker.


  ‘Denk je dat? Dat jij hier niet meer bent?’


  ‘Dat weet ik wel zeker. Zodra deze kliniek klaar is, ben ik weg. Mellette kan zo overeind staan als ze wil, maar ik blijf waar ik thuishoor, aan de kust van Lake Michigan.’ Het klonk hard omdat hij probeerde zijn diepere gevoelens te verbergen. ‘Ik moet terug naar huis, Amos. Ik heb geen keus.’


  ‘Het kan zijn dat ze verliefd op je aan het worden is, ik denk dat ik daar de symptomen van zie. Dat wordt dus een keus, jongen, misschien wel de belangrijkste.’


  ‘Hoe kun jij dat allemaal weten? Heb je ervaring?’


  ‘Ik ben ook verliefd geweest, ik weet wat het is en hoe het eruitziet.’ Amos’ diepe lach kwam uit zijn buik. ‘Ik weet het als ik het bij twee mensen zie, zoals bij jullie.’


  ‘Ben jij verliefd geweest?’ vroeg Justin, enigszins verrast door deze bekentenis. ‘Ik had nooit gedacht dat jij daar het type voor was.’


  ‘O jawel, daar was ik helemaal het type voor. Ooit, toen ik zestien was. Miss Xenia was een vriendin van mijn moeder. Een mooie vrouw zoals alleen een vrouw mooi kan zijn. Met prachtige benen – lieve hemel, wat een benen had ze. Net als Miss Mellette. Het probleem was dat ze even oud was als mijn moeder, en mijn moeder wist dat ik die gevoelens had. Ze dreigde dat ze me een pak slaag met de mattenklopper zou geven als ik mezelf ooit tegenover Miss Xenia te schande zou zetten.’


  ‘Heb je dat pak slaag ook gekregen?’


  ‘Ja, nou en of. Op een dag moest ik voor mijn moeder een boodschap doen. Ik moest langs het huis van Miss Xenia, die op haar veranda zat. “Wat is het warm vandaag”, zei ze tegen me. “Jij wilt vast wel even binnenkomen voor een lekker koel glas limonade”.’


  ‘Ben je naar binnen gegaan?’


  ‘Wat dacht je anders? Ik was zo snel binnen dat ik er duizelig van was.’


  ‘En toen?


  ‘Haar limonade was verrukkelijk, de beste limonade die ik ooit heb gehad.’


  ‘We hebben het hier niet echt over limonade, toch?’ vroeg Justin grinnikend.


  ‘Laten we het erop houden dat Miss Xenia heeft gezorgd dat die vreselijke overgang van jochie naar man heel aangenaam werd.’


  ‘Maar je moeder kwam erachter?’


  ‘Ja, en ze gaf me het beloofde pak slaag met de mattenklopper. Maar dat gaf niet, want mijn zoete limonade was al vertrokken en verhuisd.’


  ‘Heb je haar ooit nog gezien?’


  ‘Nee, en daar ben ik blij om. Die eerste liefde was zoet… heel zoet, maar wanneer het voorbij is, komt het niet meer terug. Alleen de herinnering blijft, nog steeds trouwens. Toch ben ik nog een keer verliefd geworden.’


  ‘Op mijn grootmoeder?’


  Amos knikte. ‘Die liefde is nooit beantwoord, maar ik ben er ook niet goed mee omgegaan. Toch heb ik er een mooie vriendschap aan overgehouden, die heel lang heeft geduurd. Dat was genoeg.’


  ‘Was dat echt genoeg, Amos?’


  ‘Meestal is dat wel zo,’ antwoordde hij ietwat treurig. ‘Maar ik ben wel elke ochtend van mijn leven in mijn eentje wakker geworden, jongen. En dat moet je niet willen. Het is een leegte die je opzuigt en die elke ochtend opnieuw terugkomt.’


  ‘Als ze niet van je hield, waarom ben je dan niet weggegaan van hier?’


  ‘Waarnaartoe? Voor dit moeras heb ik gekozen. Ik kwam hier terecht nadat het in mijn vorige leven niet goed was gegaan. Ik wist dat ik hier thuishoorde. Ik had een goed leven – verkocht houtsnijwerkjes aan de toeristen uit de stad, plukte kruiden en woonde bij Eula in de buurt, zodat ik die leegte niet zo sterk voelde.’


  ‘Wist zij wat je voor haar voelde?’


  ‘Ik denk het wel, maar ik heb nooit gemerkt dat zij dezelfde gevoelens voor mij had. Nadat je grootvader verdwenen was, had ze het zo druk met het zorgen voor de mensen hier, dat ze geen ruimte had voor andere dingen. Behalve voor jou.’


  ‘Ach ja, haar kleinzoon, de grote teleurstelling.’


  ‘Ze begreep de aard van de mens, jongen. Ze wist hoe teleurgesteld en gefrustreerd je was, wist dat je je niet goed kon aanpassen aan het leven in de Big Swamp. Altijd heeft ze haar uiterste best voor je gedaan.’


  ‘Dat weet ik,’ zei Justin ernstig. ‘Het spijt me voor je dat ze jouw gevoelens voor haar nooit beantwoord heeft.’


  ‘Ja, dat spijt mij ook, jongen. Ik heb het niet hard genoeg geprobeerd. En als ik jou naar Miss Mellette zie kijken, dan denk ik dat jij voor haar je best moet gaan doen.’


  Justin haalde uit met zijn hamer, die met een ferme klap precies op de spijker landde. Met een paar tikken sloeg hij de spijker helemaal in het hout. ‘Het gaat niet werken. Ook als haar man niet meer in de weg zou staan, dan ga ik nog steeds naar huis, en zij wil hier niet weg.’


  ‘Weet je dat zeker?’ vroeg Amos. Hij gaf Justin de volgende spijker.


  ‘Ik weet niets zeker. Ik bedoel, ik vind haar aantrekkelijk. Misschien ben ik verliefd aan het worden. Ik heb nog nooit zo’n sterke, vastberaden vrouw gezien. Ze is één brok kracht, Amos, echt waar. Ik weet geloof ik niet eens hoe ik een vrouw als zij op een intiem niveau moet benaderen, laat staan hoe ik daarna verder moet.’


  ‘Rustig aan, jongen. Doe het rustig, stap voor stap.’


  ‘Ik weet niet of ik daarmee langs Landry kom.’


  ‘Nou, als ik zie hoe Miss Mellette het afgelopen uur naar je heeft zitten kijken, dan heb ik zo het sterke vermoeden dat Landry je echt niet meer in de weg staat.’


  ‘Meen je dat?’ vroeg Justin terwijl hij een stap achteruit deed om weer te kunnen uithalen met de hamer.


  ‘Dat meen ik serieus, jongen. Het wordt tijd dat je stappen gaat zetten.’


  


  ‘Wat een dag,’ verzuchtte Justin terwijl hij zich installeerde op de schommelbank van zijn grootmoeder. Het liep tegen middernacht, en alle spieren in zijn lichaam deden pijn. ‘Wat doe jij hier eigenlijk nog?’ vervolgde hij, waarna hij zich geeuwend uitrekte.


  ‘Ik was aan het werk en heb niet op de tijd gelet.’


  ‘Het is nog niet te laat om naar huis te gaan.’


  Mellette schudde haar hoofd. ‘Ik vind alles prima, maar in het donker reis ik niet door de Big Swamp.’


  ‘Ik heb juist af en toe fantastische dingen beleefd, ’s nachts en in het donker,’ reageerde hij lachend. ‘Ik heb wel een gezond ontzag voor wat hier leeft, maar ik denk niet dat ik ooit bang ben geweest.’


  ‘Giftige slangen, alligators, lynxen…’ somde ze hoofdschuddend op. ‘Ik ben een stadsmeisje, Justin. Ik kan hier wel werken, maar ik ga niet het gevaar opzoeken. Als ik hier geboren en getogen was, zou ik er misschien anders over denken. Ik bedoel, jij bent hier opgegroeid, al ben je dan weggelopen toen je zestien was.’


  ‘Niet vanwege de wilde dieren.’


  ‘Naar ik begrepen heb, was jij zelf een wilde.’


  Hij grinnikte. ‘Ik had geen rust in mijn lijf, dat staat wel vast.’


  ‘Waarom niet?’ vroeg ze. ‘Waar kwam die rusteloosheid vandaan?’


  Hij keek naar haar zoals ze daar zat in het zachte licht van de lamp, haar benen onder zich opgetrokken in de rieten stoel. Ze was adembenemend mooi, maar hij dacht niet dat ze dat zelf wist. Mellette was uitgesproken trots op haar kundigheid, maar heel bescheiden over haar uiterlijk. Van dat uiterlijk kon een man echter gemakkelijk bezeten raken.


  ‘Dat heb ik mezelf ook vaak afgevraagd,’ zei hij. ‘Maar een goed antwoord heb ik niet. Misschien vond ik dat ik niet genoeg mogelijkheden had om me te ontplooien. Ik wilde altijd al dokter worden, maar hoe gaat dat lukken als je in een moeras woont?’ zei hij.


  ‘Door weg te gaan, Justin, maar voordat je wegging, was je al boos op de hele wereld.’


  ‘Ik was inderdaad boos, maar nooit op mijn grootmoeder.’


  ‘Wist ze dat?’


  ‘Ik weet het niet. Toen ik over mijn woede heen was gegroeid, heb ik geprobeerd het goed te maken. Ik heb op alle mogelijke manieren geprobeerd haar te helpen.’


  ‘Je had nooit het gevoel dat het genoeg was, toch?’


  Hij schudde zijn hoofd. ‘Misschien als ze iets van me had aangenomen, maar alles wat ik haar probeerde te geven, wees ze af.’


  ‘Omdat je het gaf op jouw voorwaarden en niet op de hare. Haar leven lag hier, Justin, ze wilde niet weg. Net zomin als jij je leven in Chicago wilt opgeven. Ze heeft geknokt om te behouden wat ze hier had, net zo hard als jij nu knokt om te behouden wat je daarginds hebt. Uiteindelijk krijg je wat het leven je geeft. Voor Eula betekende het dat ze overhoop lag met degene van wie ze het meeste hield. En voor jou… Tja, dat weet ik niet, want jouw laatste hoofdstuk is nog niet geschreven.’


  ‘Waar haalt zo’n jong iemand als jij zoveel levenswijsheid vandaan?’


  Ze gleed uit haar stoel en liep naar de deur, waar ze even bleef wachten, zodat hij tegelijk met haar naar binnen kon gaan. ‘Het leven heeft me een klap gegeven waar ik nooit rekening mee had gehouden. Ik heb heel veel tijd gehad om erop terug te kijken.’


  ‘Het leven heeft aan ons allebei een klap uitgedeeld, maar jij bent er wijs en rustig uitgekomen.’


  ‘Omdat ik het voorbeeld moest geven,’ zei Mellette kalm. ‘Het ging niet alleen om mij.’


  ‘Ik heb juist wild om me heen geslagen. Dat was nogal egoïstisch, toch?’


  ‘Je grootmoeder had haar zoon verloren, maar zij maakte van die tragedie het beste door jou op te voeden.’


  ‘Toch is ze me kwijtgeraakt,’ zei hij, iets wegslikkend. ‘Zo heb ik er nooit naar gekeken.’


  Mellette pakte zijn hand. ‘Zij was vol genade, Justin. Ik niet. Ik probeerde me zo goed mogelijk te redden en ik steunde heel erg op mijn ouders. Ik denk dat jij nooit op iemand gesteund hebt. Of wel?’


  ‘Nee,’ zei hij. ‘Ik heb me altijd weten te redden –’


  ‘In je eentje,’ onderbrak ze hem. ‘En dat is jammer, want ook de slechte tijden in het leven zijn bedoeld om te delen. Ik vind het jammer dat je dat nooit hebt ervaren.’


  Opeens ging ze op haar tenen staan en drukte licht een kus op zijn mond. Het was geen uitdagende kus, ook geen sensuele, maar toch voelde hij hem branden tot in zijn ziel. Hij merkte zelfs dat hij er slappe knieën van kreeg. Hè? Wat gebeurde er met hem?


  ‘En daarmee eindigt dit gesprek. Ik ga naar boven en naar bed,’ zei ze, alsof er niets was gebeurd. ‘Ik slaap in Eula’s kamer. Jij kunt je oude kamer nemen. Welterusten, Justin, droom zacht.’


  ‘Welterusten, Mellette,’ zei hij voordat de hordeur met een klap dichtviel. ‘Ik wens jou ook zoete dromen.’


  Met een zucht liet hij zich weer op de schommelbank zakken, want hij wist zeker dat zijn benen hem nog niet de trap op konden dragen. Daar zat hij, luisterend naar de geluiden van de nacht – het getsjirp van de krekels, het gekwaak van de kikkers, het geritsel van de buidelratten in de struiken. Nee, hij was hier nooit bang geweest. Niet voor de wilde dieren althans. Maar iets anders had hem daarnet hevig laten schrikken, en hij had geen idee wat hij daarmee aan moest. Hij voelde dat hij een kant op werd getrokken die hij niet op wilde gaan. Of misschien toch wel? Zou hij in staat zijn om weer in de Big Swamp te leven? Kon hij nog één keer een nieuw leven beginnen? Mocht hij eindelijk thuiskomen?


  


  ‘Je bonen,’ zei Paul LeCompte de volgende morgen knorrig.


  Mellette kreeg van hem een mand in haar handen geduwd. Het was vroeg in de ochtend, ze had haar eerste kop koffie nog niet gedronken en had geen flauw idee waar Justin was. Goed een uur nadat ze zelf naar bed was gegaan, had ze hem de trap op horen komen. Ze had liggen draaien en woelen en telkens weer tevergeefs haar kussen opgeschud.


  Wat had haar bezield? Waarom had ze hem opnieuw gekust terwijl ze nog zo met zichzelf had afgesproken dat niet te doen? Eerlijk gezegd wist ze het niet. Het was gewoon gebeurd. Ze wilde het gewoon. Op het moment zelf had ze zich er goed bij gevoeld, maar nu had ze er spijt van, omdat ze wist hoe dit zou aflopen.


  Daardoor had ze liggen woelen en draaien en liggen luisteren naar het gestommel van Justin in de kamer naast de hare. Alsof dat allemaal nog niet erg genoeg was, had ze zich proberen voor te stellen wat hij aan het doen was, zodat ze helemaal de slaap niet meer had kunnen vatten. Toen het ten slotte stil was geworden, was ze alleen geweest met haar verwarrende gedachten, tot ze een uurtje later eindelijk in slaap was gevallen.


  Geen moment had ze eraan gedacht dat Paul LeCompte haar de volgende ochtend nog voor zevenen wakker zou maken om een mand pronkbonen te brengen. In haar nachthemd en ochtendjas voelde ze zich nu slecht op haar gemak. ‘Eh… Ik weet niet waar dokter Bergeron is,’ zei ze.


  ‘Nou, dan ga je hem zoeken. Ik heb niet de hele dag de tijd om op hem te wachten. Ik kom voor dat onderzoek, en als hij hier niet gauw is, ga ik weg en kom niet meer terug. Wat jullie hier allemaal veranderd hebben, daar deugt niks van. Zoals Miss Eula het had geregeld, zo vond ik het veel beter.’


  Tjonge. Zou het Paul ook maar iets interesseren dat Justin voor hem uren had gewerkt aan een aparte onderzoekkamer? Die was weliswaar nog niet klaar, maar de muren stonden overeind, en de noodzakelijke apparatuur was aanwezig. ‘Zo terug,’ zei ze, waarna ze met de mand met pronkbonen naar de keuken liep.


  ‘Zo te horen is mijn patiënt niet in een goede bui,’ zei Justin toen ze door de achterdeur de keuken in stapte. Hij schonk een beker koffie voor haar in die hij haar aanreikte toen ze de mand met bonen had neergezet. ‘Ik neem aan dat jij er niets in wilt,’ zei hij. ‘Zwart en sterk past bij je. En je wilt echte koffie, geen brouwsel met cichorei, ook al zeggen ze dat het goed is voor je lever, je maag en je milt.’


  ‘En voor je nieren,’ vulde ze zijn opsomming lachend aan. ‘Je weet dus meer over kruidengeneeskunde dan je laat merken.’


  ‘Wat verwacht je anders van iemand die door Eula is grootgebracht?’


  ‘Ik denk dat je beter naar Paul LeCompte kunt gaan, want die blijft niet op je wachten.’


  ‘Misschien heb ik hulp nodig.’


  Mellette schudde haar hoofd. ‘Je denkt toch niet dat die man dat accepteert? Die wil echt niet hebben dat ik kom assisteren als je hem onderzoekt. Denk eraan, de mensen hier houden vast aan hun manier van doen. Paul LeCompte is nog halsstarriger dan de rest. Ik kom vanochtend niet bij hem in de buurt.’


  ‘Lafaard,’ reageerde hij, waarna hij door de keukendeur naar buiten liep.


  ‘Ja, ik ben een lafaard!’ riep ze hem na, waarna ze zich op een keukenstoel installeerde. Met kleine slokjes van haar koffie drinkend, bedacht ze dat ze Eula had beloofd Justin hierdoorheen te helpen. Eula had haar dat op haar sterfbed gevraagd, dus Mellette had geen keus gehad. ‘Ik doe mijn best, Eula,’ fluisterde ze. ‘Het is niet makkelijk, maar ik doe mijn uiterste best.’ Ze deed weliswaar meer dan ze ooit verwacht had, maar ze dacht toch niet dat het genoeg zou zijn. Ze kon Justin moeilijk vastbinden. Om Eula’s laatste wens in vervulling te laten gaan, zou hij hier moeten blijven. Dat zou alleen gebeuren als hij dat zelf wilde. Voorwaarde daarvoor was dat hij zich met zichzelf verzoende en vrede had met wie hij was.


  ‘Ik had die belofte niet moeten doen,’ zei ze hardop. Nee, ze had het inderdaad niet moeten beloven, maar Eula Bergeron was iemand met veel overredingskracht geweest, die precies had geweten hoe ze iedereen moest aanspreken. Mellette was al kwetsbaar geweest door de dood van Landry, en dat was er niet beter op geworden toen ook Eula’s gezondheid achteruit was gegaan. Ook Landry had ze indertijd van alles beloofd. Zij, de sterke vrouw die alles wel even regelde, had een heel klein hartje. Zo was ze nu eenmaal, daar kon ze niets aan doen. En eigenlijk wilde ze daar ook niets aan doen.


  Met een zucht stond ze op en schonk zichzelf nog een beker koffie in, waarna ze naar boven liep om zich voor te bereiden op de werkdag die voor haar lag. In de ochtend zou ze drie patiënten krijgen die daadwerkelijk een afspraak hadden gemaakt. Waarschijnlijk zouden er nog wel zo’n tien mensen onaangekondigd langskomen. Voor de middag had ze vier huisbezoeken op het programma staan. Tussen de bedrijven door moest ze het etentje voorbereiden. Eerlijk gezegd vond ze dat best spannend, want ze had al in geen maanden meer zoiets gedaan. Ja, ze keek ernaar uit, constateerde ze terwijl ze onder de douche stapte.


  


  ‘Hij gaat allebei de medicijnen slikken, die van Eula en die van mij,’ zei Justin tegen Mellette, die juist vanuit haar slaapkamer de gang op stapte. Haar haar was nog nat van de douche, ze liep op blote voeten, en ze was gekleed in een kaki short en een wit T-shirt. Het was allemaal niets speciaals, en toch vond hij haar ongelooflijk sexy.


  ‘Hoe heb je dat gedaan gekregen?’ vroeg ze, met een handdoek haar korte haar droogwrijvend.


  ‘Door een eerlijk gesprek van man tot man, over de gevolgen van een vergrote prostaat en wat je eraan kunt doen.’


  ‘Ach ja, spreek ze aan op hun mannelijkheid, dan luisteren ze altijd.’


  ‘Natuurlijk luisteren ze dan,’ reageerde hij glimlachend. Hij moest zijn blik afwenden, ook al was ze volledig gekleed. ‘Dit soort zaken ligt een man na aan het hart.’


  ‘Geldt dat ook voor Paul LeCompte?’


  ‘Juist voor Paul LeCompte. Hij staat hier bekend als een charmeur, hij vroeg me zelfs of jij iets met iemand had,’ antwoordde Justin grinnikend.


  ‘Nee! Serieus? Dat meen je niet!’


  Justin hield zijn gezicht in de plooi. ‘Ik zweer het je,’ zei hij. ‘Ik heb hem gezegd dat je al iemand had. Toen vroeg hij niet verder. Ik denk dat hij aanneemt dat ik dat ben.’


  ‘Hoe kun je dat nou zeggen?’


  ‘Heb je interesse in hem? Want dan zeg ik –’


  Mellette deed of ze hem wilde slaan. ‘Als je het maar laat!’


  ‘Weet je het zeker? Hij is echt dol op de vrouwtjes.’


  ‘Ik heb dadelijk spreekuur, en als jij onze patiënten ervan kunt overtuigen dat je niet de idioot bent die ze zich van vroeger herinneren, dan mag je er een paar van me overnemen.’ Met die woorden beende ze haar slaapkamer binnen en sloeg de deur hard dicht.


  De foto’s van de familie Bergeron op de muur in de gang schudden ervan op en neer. Het kiekje van Justin, die op zijn achtste verjaardag op zijn nieuwe fiets zat, viel zelfs van de muur, zodat het glas in het lijstje brak. Lachend pakte hij de foto op, keek naar het bekende blije gezicht van het jongetje en dacht terug aan die dag.


  Eula had geld opzijgelegd en een splinternieuwe fiets voor hem gekocht. Geen tweedehands exemplaar, zoals zijn vriendjes hadden, maar echt nieuw, rood en glimmend. Voor het eerst sinds hij bij haar was komen wonen, had hij het gevoel gehad dat hij er thuishoorde. Tot dan toe had hij zich heel verloren gevoeld. Als wees was hij in een manier van leven beland die hij helemaal niet kende. Vanuit een bemiddeld milieu was hij in armoedige omstandigheden terechtgekomen, bij een vrouw met wie zijn moeder niets te maken had willen hebben en aan wie zijn vader nota bene was ontsnapt. Hij was diep ongelukkig geweest.


  Toen had Eula hem voor zijn verjaardag die fiets gegeven. Met haar blik had ze alles gezegd. Ze hield van hem, had hij opeens beseft, ze had zich van alles ontzegd om hem blij te kunnen maken. Die dag was alles anders geworden, en een paar jaar lang was hij tevreden en gelukkig geweest.


  Toen wilde hij een scooter. Het geld dat hij van zijn ouders had geërfd – en dat was een aanzienlijk bedrag geweest – was vastgezet in een trustfonds. Als beheerder van dat fonds had Eula geweigerd er geld uit op te nemen. ‘Als je een scooter wilt,’ had ze gezegd, ‘dan zoek je maar een baantje om het geld te verdienen.’ Als hij mooiere kleren of computerspelletjes wilde die andere jongens ook hadden, had ze precies hetzelfde gezegd. ‘Je gaat er maar voor werken.’


  Als puber had hij dat oneerlijk gevonden. Het geld was immers van hem. Zijn grootmoeder had niet het recht hem er niets van te geven. Daarom had hij kwetsende dingen gezegd en gedaan. Hij had gezegd dat hij begreep waarom zijn vader bij haar weg had gewild en waarom zijn moeder zo’n hekel aan haar had gehad. Eula had echter voet bij stuk gehouden, en daarvoor was hij haar later intens dankbaar geweest.


  Indertijd had hij zich zo schandalig gedragen dat hij zich daar nu amper overheen kon zetten. Toen hij ouder was geworden en had begrepen wat hij had aangericht, had hij natuurlijk geprobeerd het goed te maken. Hij had geprobeerd haar zover te krijgen dat ze een appartement in New Orleans accepteerde, zodat ze het rustiger aan kon doen. Ook had hij haar uitgenodigd om naar Chicago te komen, of waar ze ook maar naartoe wilde. Ze was echter tevreden geweest met het leven dat ze leidde, al had hij had zich altijd afgevraagd of dat echt zo was. Had hij haar misschien zoveel pijn gedaan dat de wond niet meer kon genezen? Het was heel lang verschrikkelijk moeilijk geweest om haar onder ogen te komen.


  Op zijn achtste verjaardag was hij gelukkig geweest. Echt gelukkig. ‘Wat jammer dat ik niet terug kan gaan naar dat gevoel,’ fluisterde hij terwijl hij de foto, met kapot glas en al, terug hing op de muur.


  Wat jammer ook dat Mellette niet kon terugkeren naar een tijd waarin ze gelukkig was geweest. En wat jammer dat ze niet samen voorwaarts konden, op zoek naar een nieuwe plek waar ze gelukkig konden zijn. Hij kon hen samen al bijna voor zijn geestesoog zien. Maar het zou tussen hen nooit iets worden. Helemaal nooit.


  Hoofdstuk 8


  


  


  


  Het werd een gezellig etentje. Amos kwam vroeg en bracht vers gevangen garnalen mee. Vervolgens verschenen Mellettes vader en Leonie. Ze brachten een verrukkelijke broodpudding mee, die ze samen hadden gemaakt. En Paul LeCompte besloot ook te komen omdat hij immers voor de pronkbonen had gezorgd. Hij was niet uitgenodigd, en dat was blijkbaar ook niet nodig, want hij kwam binnenlopen en vroeg wanneer het eten klaar was. Daarna ging hij aan de eettafel zitten alsof hij de eregast was. In zekere zin was hij dat ook. Het simpele feit dat hij aanwezig was, was een geweldig blijk van vertrouwen in Justin.


  Ze aten jambalaya van rijst, worst, kip en garnalen, met gekruide pronkbonen en maïsbrood. Ondertussen zaten ze gezellig met elkaar te praten, genietend van elkaars gezelschap en de heerlijke maaltijd. Mellette kreeg complimentjes voor haar kookkunst, wat ze helemaal niet had verwacht, omdat koken niet bepaald haar sterkste punt was.


  Tijdens het eerste jaar van haar huwelijk met Landry had haar echtgenoot altijd heel weinig gegeten, maar op een avond had ze hem in de keuken betrapt met een dik belegde snee brood. Toen had hij haar opgebiecht dat hij zo weinig at omdat hij haar eten niet door zijn keel kon krijgen, zo slecht vond hij het smaken. Daarna had ze nog beter haar best gedaan. Het was voor haar dan ook een overwinning dat iedereen vanavond zat te smullen en haar complimentjes maakte.


  ‘Ze zou een goede echtgenote zijn,’ zei Charles Doucet tegen Justin toen Paul en Amos vertrokken waren en Mellette aan Leonie liet zien hoezeer de kliniek was opgeknapt. Justin en Charles stonden op de veranda aan de voorkant van het huis, waar ze genoten van een koel briesje, dat in de Big Swamp maar zelden waaide. Allebei dronken ze ijsthee uit hoge glazen.


  ‘Maar dat wil ze dus niet,’ merkte Justin op. Hij tuurde door het bladerdak van de bomen omhoog naar een inktzwarte hemel zonder sterren.


  ‘Zou je denken? Want ze heeft duidelijk een oogje op jou,’ merkte Charles op.


  Justin grinnikte. ‘Nu weet ik van wie ze dat openhartige gedrag en die onverbloemde meningen heeft.’


  ‘Ja, van haar moeder,’ reageerde Charles meteen. ‘Zenobia Doucet is de openhartigste vrouw met de meest onverbloemde meningen van de hele wereld. Daarom ben ik verliefd op haar geworden. Ze is anders dan alle andere vrouwen die ik ken. Die worden helemaal zenuwachtig als je hun om hun mening vraagt. En bovendien is Zenobia een prachtige vrouw, net als Mellette.’


  ‘Ze is inderdaad een prachtige vrouw,’ zei Justin.


  ‘Je hebt het toch wel over mijn dochter, mag ik hopen,’ reageerde Charles grinnikend.


  ‘Alle vrouwen van de familie Doucet die ik ontmoet heb, zijn prachtig.’ Vooral Mellette, met haar donkere huid en haar adembenemend mooie ogen… Zij was het soort vrouw dat als vanzelfsprekend naar voren kwam in de gedachten van een man, ook als hij dat eigenlijk niet wilde.


  ‘Dat ben ik met je eens. Alleen een bijzondere man kan het hart van mijn oudste dochter veroveren. Het zal niet meevallen Landry op te volgen, maar voor de juiste man is het niet onmogelijk. Hij zal alleen erg zijn best moeten doen. Maar als hij daartoe bereid is, dan zal hij ontdekken dat ze die extra moeite dubbel en dwars waard is.’


  ‘Het wordt een hele klus,’ zei Justin, zijn gezicht naar het briesje kerend. Vroeger had hij genoten van avonden als deze, wanneer het weer veranderde van ondraaglijk warm en vochtig naar koel en mild. Na zo’n weersomslag volgde meestal een storm, soms een hevige storm, soms nog zwaarder dan dat, een orkaan. Vanavond wist hij niet wat er dreigde, maar hij was bezorgd om de veiligheid van Mellette, Charles en Leonie. Als ze niet snel maakten dat ze wegkwamen, zouden ze hier moeten blijven totdat het slechte weer was overgewaaid.


  ‘Hoort u eens, ik heb een heerlijke avond, en die mag van mij nog wel even duren, maar als jullie thuis willen zijn voordat de storm losbarst, dan kunnen jullie beter nu vertrekken.’ Hij tuurde opnieuw naar de hemel, in de hoop een paar sterren te zien, maar tevergeefs. De wind trok bovendien aan. ‘Of misschien is het beter dat jullie vannacht hier blijven.’


  Charles keek nu ook omhoog om de situatie in te schatten. ‘Dan sterft Zenobia duizend doden van angst. Ze is al niet zo dol op het moeras, maar als ze te weten komt dat ik met Leonie hierheen ben gekomen, dan vermoordt ze me.’


  ‘Hoe gaat ze reageren als Mellette Leonie van tijd tot tijd meeneemt naar het werk?’


  ‘Tja, we hebben het haar nog niet verteld, en dat doen we ook nog niet. Maar zodra ze erachter komt, ben jij degene die door haar vermoord wordt, als je dan nog in de buurt bent. En nu is het tijd om met de dames naar huis te gaan.’


  ‘Weet u echt zeker dat u niet wilt blijven? In een zware storm kan het onderweg nogal gevaarlijk worden.’


  ‘Niet zo gevaarlijk als mijn vrouw, dus bedankt voor het aanbod, maar we kunnen beter gaan zolang het nog kan. Het was een gezellige avond, Justin. Ik wens je succes met datgene wat je het liefste wilt.’ Hij gaf Justin veelbetekenend een knipoog. ‘Ik hoop dat je weet wat ik bedoel.’


  ‘Ik heb een vaag vermoeden,’ verzuchtte Justin. ‘Ja, ik heb een vaag vermoeden.’ Met die woorden volgde hij Charles, die afscheid van Mellette ging nemen, naar binnen. Hij was een beetje zenuwachtig nu hij min of meer haar vaders zegen had.


  ‘Ze is in de keuken. Ze zet servies in de kast,’ verklaarde Leonie. ‘Opa is haar gaan helpen, zodat we gauw naar huis kunnen.’


  ‘Moet jij dan niet meehelpen?’ vroeg Justin glimlachend. Hij zag dat het kind dezelfde vastberaden blik had als haar moeder.


  ‘Ik ben nog niet groot genoeg,’ zei ze nuchter.


  ‘Vervelend hè, dat je nog niet groot genoeg bent.’ Hij pakte haar bij de hand en liep met haar naar de keuken. ‘Maar dat blijft niet zo, echt niet. Op een goeie dag word je wakker en dan ben je ineens groot genoeg. En als je dan naar een foto kijkt van toen je nog niet groot genoeg was, dan weet je niet eens meer hoe dat was. Zo gauw word je groot genoeg, net als je mama.’


  ‘Echt waar?’ vroeg Leonie.


  ‘Echt waar,’ zei Justin. Hij boog zich naar haar toe. ‘Ik kan het weten, want ik was vroeger ook niet groot genoeg,’ fluisterde hij in haar oor. ‘En moet je nu eens kijken. Ik ben echt wel groot genoeg geworden.’ Hij ging weer rechtop staan en klopte zichzelf op zijn hoofd.


  ‘Wauw,’ zei Leonie, onder de indruk. ‘Word ik ook zo groot?’


  ‘Misschien niet helemaal, of misschien word je wel groter. Dat blijft nog een verrassing.’


  ‘Wat voor verrassing?’ vroeg Mellette omdat Justin en Leonie juist op dat moment de keuken in kwamen lopen.


  ‘Hoe groot ik word,’ verklaarde Leonie. ‘Weet je wel dat Justin vroeger ook niet groot genoeg was, net zoals ik?’


  ‘Je hebt haar om je vinger gewonden,’ zei Charles, die een schone pan wegzette.


  ‘Mensen,’ zei Justin vastbesloten, ‘laat mij de rest maar opruimen. Dan kunnen jullie naar huis. Ik wil niet dat jullie op een achterafweggetje overvallen worden door noodweer. Dus hoe eerder jullie vertrekken, hoe beter.’


  ‘Red jij je wel, hier helemaal alleen?’ vroeg Mellette oprecht bezorgd. Kennelijk realiseerde ze zich dat dat nogal bevoogdend klonk, want ze zei erachteraan: ‘Natuurlijk red jij je. Wat denk ik wel?’


  ‘Je bekommerde je om een vriend,’ zei Charles. Hij pakte Leonie op en liep naar de voordeur. ‘Een heel goede vriend.’


  Zowel Justin als Mellette keek de man beduusd na toen hij lachend naar buiten glipte.


  ‘Hij wil dat ik gelukkig ben,’ verklaarde Mellette. ‘En volgens hem komt geluk in de vorm van een huwelijk. Mijn vader is een heel traditionele man in een gezin van acht progressieve vrouwen. Dat is voor hem niet makkelijk, maar hij heeft het hart op de goede plaats. Hij maakt zich te veel zorgen over ons welzijn en onze toekomst. Het liefst had hij gezien dat we allemaal al jaren geleden getrouwd waren en dat hij een hele reeks kleinkinderen had om mee te spelen. Maar we lijken allemaal nogal op onze moeder, die vindt dat je het allemaal kunt hebben – een carrière, een huwelijk en een gezin. En dat je dan ook nog eens lang en gelukkig zult leven.’


  ‘Tja, je vader vat zijn rol heel serieus op.’


  ‘Probeert hij me aan de man te brengen?’


  ‘Zoiets, ja?’


  Mellette kreeg een kleur. ‘Sorry dat je daarin betrokken raakt, Justin. Pappa bedoelt het goed, maar volgens hem kan een vrouw zonder man zich niet gelukkig en tevreden voelen.’


  ‘Kan ze dat volgens jou dan wel?’


  ‘Net zo goed als een man zonder vrouw gelukkig en tevreden kan zijn.’ Met die woorden draaide ze zich om in de richting van de deur. ‘Nu kan ik beter opschieten, want anders laat die traditionele vader van mij me hier achter, omdat hij denkt dat dat het beste is voor me.’


  Justin volgde haar tot op de veranda, zorgend dat hij ruimschoots afstand hield, zodat Charles goed kon zien dat ze elkaar niet kusten. Toen Mellette echter het trapje van de veranda af liep, gebeurde er iets vreemds. Hij wilde achter haar aan gaan, haar in zijn armen trekken en haar kussen zoals hij nog nooit een vrouw had gekust. ‘Je moet in dit weer niet buiten zijn. Ik denk dat dit een zware storm wordt. Ik heb echt aan je vader gevraagd of jullie vannacht niet beter hier konden blijven.’


  ‘Het komt wel goed,’ zei ze.


  ‘En het komt helemaal goed als je vannacht hier blijft.’


  ‘Ik slaap vannacht het liefst in mijn eigen bed. Hoor eens, Justin, ik waardeer je bezorgdheid, maar het is geen goed idee om hier nog een nacht te blijven slapen.’


  ‘Hoezo niet?’


  Ze haalde haar schouders op. ‘Eerlijk gezegd weet ik het niet. Het is allemaal zo ingewikkeld aan het worden. De absolute waarden waaraan ik me heb vastgehouden, zijn niet meer zo absoluut, en dat maakt me bang. Daarom wil ik gewoon… naar huis. Meer niet.’


  ‘Wat voor absolute waarden, Mellette?’


  Ze schudde haar hoofd. ‘Ik heb tijd nodig om na te denken, voordat ik… Voordat ik iets zeg of doe.’


  ‘Heeft dat met mij te maken?’


  ‘Met jou… en met mij. Ik heb lang gedacht dat ik niet verder kon met mijn leven, maar nu…’ Weer haalde ze haar schouders op. ‘Nu lijkt het erop dat ik toch verder kan, en ik moet me daaraan aanpassen, zodat ik geen dingen zeg of doe die gevolgen kunnen hebben voor mijn toekomst, die van Leonie en zelfs die van jou.’


  ‘En dankzij de storm kun je makkelijk weglopen.’


  ‘Eigenlijk wel, ja,’ zei ze, verdrietig glimlachend.


  ‘Maar als ik jullie zo ver krijg dat jullie alle drie hier blijven en als ik beloof dat ik niet over belangrijke dingen zal praten?’


  ‘Leuk geprobeerd,’ zei ze. Ze hief haar hand om hem over zijn wang te strijken, maar voordat ze dat kon doen, had hij haar vingers al gegrepen en drukte er een kus op.


  ‘Leuk geprobeerd,’ zei hij op zijn beurt.


  ‘Hoor eens, ik moet nu echt gaan. Pappa is een goede chauffeur. Het komt goed.’


  ‘Toch vind ik dat jullie vannacht beter hier kunnen blijven.’


  Koppig schudde ze haar hoofd. ‘Nee,’ zei ze op besliste toon, ‘we gaan naar huis.’


  ‘Bel je me wanneer jullie thuis zijn?’ vroeg hij.


  ‘Als ik eraan denk. Ik moet eerst Leonie naar bed brengen.’


  Wat was ze een eigenwijze vrouw. Hij vond het sexy en frustrerend tegelijk. ‘Wil je dat ik jullie naar huis rijd? Ik ken de weg hier immers beter.’


  ‘Ik weet hier ook de weg.’


  ‘Probeer je van me weg te lopen?’


  ‘Misschien wel. Maar het komt goed. Ik bel je, echt waar. Zodra ik verbinding kan maken, bel ik je om te vertellen dat we veilig thuisgekomen zijn.’


  Hij begreep dat ze voet bij stuk zou houden. Langer aandringen zou niet helpen. Daarom deed hij een stap naar achteren, hief zijn handen in een gebaar van overgave en fronste zijn voorhoofd. ‘Jij wint, maar ik vind het niet leuk.’


  ‘Ik win altijd, dokter.’


  ‘Heb je daar altijd wat aan?’ Zonder waarschuwing, zonder dat het was uitgelokt, zonder nadenken, stapte hij naar voren, trok haar in zijn armen en kuste haar hard op de mond. Het duurde slechts even, en toch voelde hij het effect ervan in zijn hele lichaam. Vreemd genoeg leek het een moment lang of ze zijn kus beantwoordde, net zo fel en net zo wanhopig. Monden tegen elkaar, versnelde ademhaling, allemaal in het gele schijnsel van de lamp op de veranda.


  Een stap terug was de enige mogelijkheid, dus deed hij een stap achteruit, zoals het een heer betaamde. Maar hij vertikte het om zijn excuses aan te bieden. Hij had er geen spijt van, absoluut niet. Daarom bleef hij eenvoudig staan om te zien wat zij zou doen.


  Ze hief haar vingers naar haar lippen. ‘Hemeltjelief,’ zei ze heel zacht.


  Hij had het zelf niet beter kunnen zeggen. Dit was de tweede keer dat ze hem slappe knieën bezorgde. ‘Tja, nu heeft je vader iets om over na te denken,’ reageerde hij. ‘Ga nu maar gauw, zolang het nog kan.’ Voordat er nog een keer gekust werd. Echt, als hij haar weer zou kussen, zou hij haar niet meer laten gaan. ‘Als je nu niet gaat, moet je hier echt blijven slapen.’


  Ze draaide zich om, haastte zich naar de auto en stapte in. Een moment later waren ze vertrokken.


  Hij bleef staan kijken totdat hij de auto niet meer kon zien, waarna hij naar de keuken terugkeerde om verder op te ruimen. Hij wilde dat hij harder gevochten had. Ach, hoe harder hij vocht, hoe heftiger haar tegenaanvallen werden. Toch zou het prettig geweest zijn hier met haar de storm uit te zitten. ‘Dus ik heb iets met iemand die mijn leven ingrijpend gaat veranderen,’ zei hij tegen Napoleon, de rode kater, die om zijn eten liep te bedelen. ‘De vraag is, ben je tevreden met een leven in de Big Swamp, of denk je dat je het gaat maken in Chicago? Tussen die twee zal je moeten kiezen.’


  De kat miauwde ten antwoord.


  ‘Als ik haar echt wil, dan moet ik hier blijven. Ergens anders zou ze het vreselijk vinden. En ik zou het vreselijk vinden om ergens te zijn waar zij niet is,’ vervolgde hij terwijl hij een blikje kattenvoer uit de kast pakte en opende.


  Nu maakte Napoleon een hoge rug en vlocht zich tussen zijn enkels door.


  ‘Dus dat is het antwoord op mijn vraag: ik maak een hoge rug en vlecht me voor altijd tussen haar enkels door. Als ze me wil hebben.’ Hij schepte het kattenvoer in een bakje, dat hij op de grond zette. ‘Weet je, jij hebt het goed geregeld, Napoleon. Je gaat gewoon naar degene van wie je je eten krijgt. Als ik hier ben, kom je naar mij toe. Als Mellette er is, ga je naar haar. En als we er niet zijn, wacht je gewoon tot Amos langskomt en je te eten geeft. Geen spelletjes, geen trucjes, geen onzekerheden. Je krijgt gewoon te eten, het maakt niet uit van wie. Als je het duidelijk houdt, is het leven een stuk gemakkelijker. Ja toch, jochie?’ Hij boog zich voorover en aaide de kat.


  Juist op dat moment kwam de eerste donderklap. Hij schrok ervan en hield zijn adem in terwijl de hemel bleef rommelen. Vroeger, toen hij nog bang was geweest voor de bliksem en het onweer, hadden zijn grootmoeder en hij op de veranda zitten kijken wanneer er een storm aan kwam. ‘Zo maakt onze lieve heer het moeras schoon,’ zei ze altijd. ‘Het water komt in beweging, het dode hout waait uit de bomen, en alles wordt goed schoon gewassen.’


  De bui barstte los nog voordat Justin op de veranda zat. Hij installeerde zich op de schommelbank en keek naar de regen, die met bakken uit de lucht viel. Hij miste zijn grootmoeder verschrikkelijk. En hij miste Mellette bijna net zo erg.


  


  ‘Je hebt de afslag gemist,’ zei Mellette tegen haar vader terwijl ze met een slakkengangetje voorbij de zijweg reden die hen naar de hoofdweg zou hebben geleid. Het hoosde van de regen, en het onweerde. Gewoonlijk liet ze zich daardoor niet van de wijs brengen, maar dan bevond ze zich ook niet in het moeras, waar de wind, de bliksem en de donderslagen feller, luider en krachtiger leken.


  Justin had gelijk gehad. Ze hadden moeten blijven. Maar blijven zou een confrontatie met haar gevoelens hebben betekend, en ze wist niet zeker of ze dat aankon. Een deel van haar wilde het wel, omdat haar gevoelens voor Justin sterker werden. Hij leek in niets op Landry. Ze kon hen niet vergelijken, en dat was ook beter. Justin en haar herinnering aan Landry verdienden dat niet. Landry was nu niet meer dan een herinnering, die altijd een speciale plek in haar hart zou houden. Het was heel moeilijk om hem op die plek te houden, maar ze kon niet anders als ze echt verder wilde. Daar was het nu tijd voor. Justin liet haar zien wat haar hart haar vertelde.


  Ze keek achterom naar Leonie, die weggezakt in haar kinderzitje diep in slaap was. ‘Dit weggetje gaat naar Grandmaison en daar loopt het dood. We moeten keren en terugrijden.’ Grappig dat ze de weg zo goed wist, het leek wel alsof ze hier in het moeras was opgegroeid. Zou ze dit kunnen achterlaten? New Orleans achterlaten en in Chicago gaan wonen? Vroeger zou ze meteen nee hebben gezegd, maar nu wist ze het niet meer zo zeker. Er waren geen scherpe grenzen meer nu Justin haar had laten zien hoe ze die kon overschrijden. Misschien zou ze dus toch in Chicago kunnen wonen. ‘Iets verderop kunnen we keren,’ zei ze. ‘Daar loopt een karrenpad naar het huis van Amedee Mouton.’ Ze kende Amedee vanwege de jicht in zijn rechter grote teen.


  Met een klap kwam een grote boomtak neer op het weggetje voor hen, zodat ze moesten stoppen. De tak was zo groot dat hij de weg blokkeerde, waardoor ze het karrenpad naar Amedee niet meer konden bereiken. Het smalle, ongeplaveide weggetje bood bovendien niet genoeg ruimte om te keren. Ook was het nog harder gaan waaien en regenen, het zicht was niet meer dan een paar meter, en de bliksem werd gevaarlijk.


  ‘Kunnen we niet gewoon achteruitrijden?’ vroeg Mellette. Ze had zich omgedraaid, zodat ze door de achterruit kon kijken.


  ‘Dat zou kunnen, maar ik heb niet genoeg zicht,’ antwoordde haar vader.


  ‘Heb je een zaklantaarn?’


  ‘Ja, in het handschoenenkastje.’


  ‘Ik stap uit en licht je bij met de zaklantaarn, zodat jij kunt zien waar de weg is.’


  ‘In dit weer?’


  ‘Pappa, we hebben geen andere keus. We moeten verder. Anders moeten we hier de storm uitzitten en hopen dat we weg kunnen wanneer het voorbij is.’ Zo had ze in de afgelopen jaren de stormen in haar leven uitgezeten. ‘Ik kom liever niet vast te zitten op dit weggetje, wat zal gebeuren als er achter ons nog een boomtak naar beneden komt. Dus laten we dit nou maar gewoon doen.’


  ‘Kan ik je helpen?’ klonk ineens een stemmetje uit het kinderzitje.


  ‘Nee, lieverd. Opa wil graag dat je heel stil blijft, zodat hij beter kan opletten.’


  ‘Jij rijdt, ik wijs de weg,’ zei Charles.


  Mellette was echter de auto al uit en op weg naar de achterkant. Ze was nog nooit buiten geweest in dit soort weer. Het weggetje was glibberig van de modder, de regen viel nog steeds bij bakken uit de lucht, en het waaide zo hard dat ze bang was dat ze omver zou worden geblazen. Toch leek het risico dat ze nam kleiner dan het andere risico waar ze in gedachten mee bezig was.


  ‘Zie je me?’ riep ze, met de zaklantaarn in de richting van de auto zwaaiend. ‘Pap, kun je me zien?’ Als hij al reageerde, dan kon ze hem niet horen door het huilen van de wind door de bomen. Ze hoorde alleen haar eigen stem. Het was griezelig om zo dicht bij de auto te zijn en toch zo ver weg. Ze kon er alleen maar op vertrouwen dat haar vader het licht van de zaklantaarn zou volgen. De mogelijke wilde beesten in de greppels aan weerszijden van het weggetje zouden hopelijk rustig blijven zitten totdat het noodweer voorbij was, zoals ze zelf het liefste zou doen.


  Het kostte bijna tien minuten om een stuk van het weggetje af te leggen waar ze onder normale omstandigheden nog geen minuut over gedaan zouden hebben. Toen ze de splitsing hadden bereikt waar haar vader linksaf moest gaan, was Mellette uitgeput. Ze wilde het liefst weer de auto in en hoopte dat de rest van hun reis door het moeras zonder grote problemen zou verlopen.


  Helaas liep het anders. Terwijl Charles aan het keren was en zij al naar de auto wilde rennen om erin te klimmen, werd de wagen geraakt door een hevige rukwind. Het voertuig tolde om zijn as en gleed zijdelings in de richting van de greppel langs de weg. Om niet geraakt te worden, sprong Mellette opzij en landde op haar buik in de modder, waarbij ze haar schouder verdraaide en haar enkel verzwikte.


  ‘Pappa!’ riep ze, zichzelf omhoog duwend uit de modder en tevergeefs proberend om overeind te komen. Door de regen, de wind, de modder, een enkel die al dik werd en een schouder die ze niet kon gebruiken, kon ze echter geen kant op. Ze was doodsbang dat haar vader of Leonie gewond was geraakt terwijl de auto was weggegleden. ‘Hoor je me?’ schreeuwde ze in paniek. Uit alle macht probeerde ze naar de auto te kruipen. ‘Pappa! Leonie!’ Justin…


  Geen antwoord. Al kruipend maakte ze zich ook nog zorgen dat er een alligator in de greppel zou zitten. Wat moest ze doen als Leonie of haar vader gewond was? Hoe kon ze hen helpen? ‘Alsjeblieft, horen jullie me?’ Ze was ook bang dat ze zouden verdrinken als de greppel ineens vol water kwam te staan. De regen werd steeds heviger. ‘Alsjeblieft, geef antwoord! Of trap op de rem, zodat ik de remlichten zie en weet dat het goed met jullie is!’


  Nog steeds geen reactie. Daarom kroop ze op haar buik naar de auto terug. Het duurde eindeloos, maar ze was vastbesloten, ook al voelde ze zich totaal wanhopig en was ze te bezorgd om helder te kunnen denken. Ze was ook te bezorgd om te beseffen dat ze zo goed als onzichtbaar was. Op haar buik in de modder was ze bijna niet te zien voor iedereen die toevallig per auto langs zou komen.


  Even sloot ze haar ogen en deed een schietgebedje, in de hoop dat dit alles, zodra ze haar ogen weer opendeed, een nachtmerrie zou blijken te zijn. Dat dit niet bestond, dat ze terug zou zijn in Eula’s huis, genietend van Justins aanwezigheid, van de complimentjes voor haar kookkunst, van het plezier haar dochter te laten zien wat voor werk ze deed. Maar toen ze haar ogen weer opende…


  ‘O lieve help…’


  De lichtbundels van de naderbij komende koplampen raakten haar niet. Ze lag precies in de route van het voertuig dat op haar af kwam, maar de bestuurder kon haar niet zien. De auto reed heel langzaam, al was dat net zo dodelijk als heel snel. Ze greep haar zaklantaarn en probeerde de lichtstraal op de auto te richten om de bestuurder te waarschuwen. De metalen behuizing van de zaklantaarn was echter glibberig van de regen en de modder, en de lamp gleed uit haar hand. Ze tastte blindelings in het rond, maar kon hem niet meer vinden.


  In paniek probeerde ze sneller door de modder te schuiven, uit het pad van de naderende auto. Ze kwam nauwelijks vooruit omdat de weg zo goed als veranderd was in een beek van snel stromend water. Kruipen ging niet, daarom ging ze liggen en rolde zichzelf almaar om, waarbij haar verdraaide schouder keer op keer de weg raakte. Ze kon slechts hopen dat ze snel genoeg was en dat de auto niet harder ging rijden…


  Rollend in de modder en de regen dacht ze aan haar dochtertje. ‘Leonie,’ fluisterde ze toen de auto haar op nog geen twintig centimeter langzaam passeerde, juist op het moment dat ze de berm bereikte die de weg aan de rechterkant van de greppel scheidde.


  Ze wist niet zeker of ze toch geraakt was. De pijn in haar schouder en haar enkel leek naar haar hele lichaam uit te stralen. Toch strekte ze zich omhoog, en ze zag tot haar opluchting dat de lichten van de auto stopten bij de plek waar haar vader van de weg was gegleden. ‘De hemel zij dank dat iemand hen helpt,’ dacht ze. Ze liet zich weer in de modder zakken, sloot haar ogen en hoopte dat de bestuurder haar ook zouden vinden.


  


  Hij had echt niet het zesde zintuig van zijn grootmoeder, maar er klopte iets niet. Dat voelde hij gewoon. Justin was rusteloos, moest zijn te veel aan energie kwijt. Hij zou een eind moeten gaan hardlopen. ‘Reageerde zij ook zo als ze wist dat er iets niet klopte?’ vroeg hij aan de rode kater, die achter hem in de vensterbank zat. Het dier zat zich te wassen, met zijn rug naar het noodweer, alsof het totaal onbelangrijk was dat in het moeras de chaos was losgebroken, zolang zijn eigen kleine plekje op deze wereld maar veilig was.


  Justin had een aantal keren meegemaakt dat zijn grootmoeder plotseling iets ‘wist’, maar hij had er nooit veel aandacht aan geschonken, had het altijd onzin gevonden. Nu wist hij niet meer zo zeker dat het onzin was geweest, want het gevoel was zo sterk dat hij er bijna gek van werd. Daarom sprong hij van de schommelbank, rende naar binnen en draafde vervolgens vijf minuten lang de trap op en af. Helaas voelde hij de spanning met elke tree toenemen.


  ‘Het bestaat niet dat ze het moeras al uit waren voordat dit noodweer losbarstte,’ zei hij tegen Napoleon toen hij de trap weer af kwam. Hij rende opnieuw naar boven, keerde zich om en rende weer naar beneden. ‘Dus ik ga zoeken. Ik ben met een paar minuten terug.’ De kater keek niet op of om. Was het verstandig om nu helemaal naar de hoofdweg te rijden? Waarschijnlijk niet, maar dat interesseerde hem niet. Als een ritje in dit vreselijke noodweer zijn ongerustheid wegnam, des te beter. In zijn rusteloosheid zou hij zelf kunnen doorrijden tot New Orleans. Waarnaar ging hij op zoek? Nergens naar, hoopte hij. Helemaal nergens naar.


  Hij sprong in de oude pick-uptruck van zijn grootmoeder, hopend dat die tegen deze taak was opgewassen. Langzaam reed hij over de weg. Behalve de storm en van tijd tot tijd een afgewaaide tak merkte hij onderweg niets bijzonders op. Met dit weer blijven de mensen thuis, dacht hij, voorovergebogen door de voorruit turend. De versleten ruitenwissers konden de hoeveelheid water niet aan. De regen kwam als een gordijn in harde vlagen naar beneden. Het lawaai was oorverdovend.


  Doordat hij nog geen tien kilometer per uur reed, was hij eindeloos lang onderweg. Het zicht beperkte zich tot wat gevangen werd in de smalle lichtbundels van de koplampen. Hij verminderde zijn snelheid nog verder toen hij bedacht wat hij anders misschien over het hoofd zou zien. Hij had Charles en Mellette nooit mogen laten vertrekken. Het was weliswaar hun keus geweest om te proberen naar huis te komen, maar hij had geweten dat er slecht weer op komst was. In Chicago kon het ook stormen, er waren sneeuwstormen die kwamen opzetten vanaf het meer, maar een storm daar was niets vergeleken bij het noodweer dat hier in het moeras kon losbarsten.


  ‘Er is niets met hen aan de hand,’ hield hij zichzelf voor terwijl hij letterlijk voortkroop over de ongeplaveide weg. Hij hoopte innig dat ze al terug waren in New Orleans, veilig in dat grote witte huis. Toch moest hij verder omdat… Nou, gewoon, omdat… Als hun onderweg iets overkomen was…


  Hij slikte iets weg, knipperde met zijn ogen en probeerde het glimmertje licht weer in beeld te krijgen dat hij voor zich uit dacht te zien. Er flitste iets, en het was weer weg. Hielden zijn ogen hem voor de gek? Had hij echt iets gezien? Hij zette de auto stil, draaide het zijraam open en keek naar buiten. Niets te zien, maar dat bood geen zekerheid. Daarom opende hij het portier en stapte uit, het weggetje op, dat nu meer op een beek leek. Met zijn ondermaatse dokterslampje bescheen hij de weg en zwenkte met het lichtje naar de berm. Toen zag hij iets – het silhouet van een auto in de greppel, ongeveer een meter lager dan het weggetje.


  Het was hun auto! Die wetenschap raakte hem als een klap in zijn maagstreek, en hij was al weg bij zijn eigen voertuig en gleed van de berm af de greppel in naar de bestuurderskant van de verongelukte wagen. Met zijn lampje scheen hij naar binnen. De airbag was uitgeklapt en liep inmiddels alweer leeg. Charles Doucet leek verdwaasd; met ongecoördineerde bewegingen probeerde hij tevergeefs zijn autogordel los te maken.


  ‘Charles!’ schreeuwde Justin. Schijnend met zijn lampje zocht hij naar Mellette, maar ze zat niet in de passagiersstoel. Op de achterbank zat een duidelijk doodsbange Leonie veilig in haar stoeltje, maar van Mellette ontbrak elk spoor. De ramen van de auto waren nog heel, dus ze was niet naar buiten geslingerd. Verbijsterd vroeg hij zich af waar ze kon zijn.


  ‘Dat portier moet open!’ schreeuwde hij tegen Charles, die er eindelijk in geslaagd was zich van de airbag en zijn gordel te ontdoen. ‘Ben je gewond?’ vervolgde hij, verwoed aan het portier trekkend.


  ‘Nee!’ schreeuwde Charles terug. ‘Je moet eerst Leonie eruit halen. Ik kan haar niet pakken!’


  ‘Waar is Mellette?’


  ‘Buiten, op de weg! Ze is uitgestapt om me te loodsen. We zijn van de weg af gegleden, en daarna heb ik haar niet meer gezien…’


  Justin had haar ook niet gezien. ‘Ik heb een koevoet in de pick-up! Die ga ik halen. Ik ben zo terug!’ Die koevoet lag er al zo lang als hij zich kon herinneren. Voor noodgevallen, Justin, had zijn grootmoeder gezegd. ‘Dank je wel, oma Eula,’ zei hij zacht.


  Het viel niet mee om vanuit de greppel de berm weer op te klimmen. Het water stond nu kniehoog en stroomde snel. Hij moest Charles en Leonie meteen bevrijden, voordat de auto misschien door een vloedgolf werd meegespoeld. Hij glibberde over de weg naar de pick-up om de koevoet te halen, ondertussen met zijn lampje heen en weer schijnend, op zoek naar Mellette. Hij zag haar niet en had geen tijd om te zoeken.


  Met de koevoet in zijn hand holde hij terug naar de auto. Plotseling gleed hij uit en viel voorover de greppel in, zonder de koevoet los te laten. Nu realiseerde hij zich pas echt hoe snel het water aan het stijgen was. Hij kwam overeind en zag dat het al tot halverwege de auto kwam. Hij stak de koevoet tussen de deurstijl en het portier en gebruikte zijn volle gewicht om het open te wrikken. Dat lukte zonder veel moeite.


  Charles tuimelde eruit, in Justins armen. ‘Haal haar eruit!’ riep hij, naar adem snakkend overeind komend.


  In het kinderzitje klampte Leonie zich krijsend vast aan haar teddybeer.


  ‘Leonie,’ vroeg Justin, naar de achterbank klauterend, ‘weet je nog wie ik ben?’


  Ze hield op met huilen, keek hem aan en knikte.


  ‘Goed. Ik maak je riem los. Dan sla jij je armen om mijn nek, en je houdt me heel goed vast. Kun je dat?’


  ‘Ik wil dat mama komt,’ zei ze snikkend.


  ‘Dat begrijp ik, lieverd. Als ik jou uit de auto heb gehaald, ga ik haar meteen zoeken. Beloof je dat je me heel goed zult vasthouden?’


  Ze knikte. ‘Ja, maar Beer kan dat niet.’


  ‘Dan geven we eerst Beer een veilig plekje.’ Justin pakte de teddybeer en duwde deze onder zijn natte shirt. ‘Nou heel goed vasthouden…’


  Het was niet zo moeilijk om uit de auto te komen. Het was veel lastiger om met Leonie naar boven te kruipen, de berm op. Hij gleed een paar keer naar beneden voordat hij veilig op het weggetje stond. Eenmaal daar aangeland, boog hij zich om Charles naar boven te trekken, de greppel uit, waarin het water nu gevaarlijk hard stroomde. Ondertussen bleef hij uitkijken naar Mellette.


  ‘Hebt u enig idee waar ze kan zijn?’ vroeg hij toen hij Charles en Leonie veilig in de cabine van zijn pick-up had geïnstalleerd.


  ‘Ze liep achter de auto op de weg. Ik reed achteruit, want ik had de afslag gemist. Ik had geen zicht, dus ze was uitgestapt om me met haar zaklantaarn te wijzen waar ik heen moest. En toen gleed ik de greppel in… Ik weet niet waar ze is, en de enige reden waarom ze ons niet is komen helpen… Je moet haar gaan zoeken, man! Zorg dat je haar vindt!’


  ‘Kan ik jullie hier zo achterlaten?’


  ‘Ja, ik heb mijn heup gekneusd, maar verder is het goed met me.’


  Justin knikte, sloot het portier van de pick-up en bleef even staan. Hij probeerde zich de plek voor de geest te halen waar hij dacht dat hij even een lichtje had gezien. ‘Mellette?’ schreeuwde hij, hoewel hij wist dat zijn stem niet boven de storm uit te horen zou zijn. ‘Hoor je me? Schijn met je zaklantaarn!’


  Geen reactie. Er zat dus niets anders op dan door de slagregen terug te lopen in de richting waar hij vandaan was gekomen. Hij moest heel goed naar haar uitkijken en hopen… bidden dat haar niets ernstigs overkomen was. Uit alle macht hoopte hij dat ze niet in de greppel terecht was gekomen. Die stond nu vol water, dat zo hard stroomde dat het niet lang zou duren tot de auto zou worden meegesleurd. De gedachte dat Mellette ook…


  ‘Mellette!’ schreeuwde hij tegen de wind en de regen en het duister in terwijl hij centimeter voor centimeter met zijn dokterslampje over de berm scheen.


  


  Ze wilde overeind komen, maar het leek of een loodzwaar gewicht haar neerdrukte. Het lukte haar niet eens om te gaan zitten. De pijn was wat weggezakt, maar haar lichaam werkte niet mee, ze was doorweekt van de regen en ze had het zo koud… Ze wist dat ze wakker moest blijven. Als ze wakker bleef, zou het goed komen. Ze had naar Justin moeten luisteren en bij hem moeten blijven. Ze was eigenwijs geweest, alleen omdat ze niet onder ogen wilde zien dat ze verliefd op hem aan het worden was en zich niet trouweloos en schuldig wilde voelen.


  Voor het eerst sinds de dood van Landry wist ze dat ze verder kon. Dat was goed en beangstigend en spannend en nog veel meer. Ze wilde opnieuw beginnen, vanwege Justin…


  De slaap dreigde haar te overmannen. Ze verzette zich uit alle macht, want op de eerstehulppost had ze maar al te vaak gezien wat er gebeurde als iemand door onderkoeling het bewustzijn had verloren. Dan was de dood nooit ver weg. Ze voelde dat haar lichaam de strijd wilde opgeven. ‘Nee!’ zei ze kreunend. ‘Dat mag niet. Voor Leonie… Moet vechten.’ Ze moest wakker blijven totdat iemand haar vond. Totdat Justin haar vond. ‘Justin,’ mompelde ze, zich voorstellend dat ze in zijn warme, droge armen lag. Hij zou haar vinden, haar hier weghalen en meenemen naar een plek waar ze veilig was. Hij zou haar beschermen. ‘Justin…’


  


  Hij was nu al een kwartier aan het zoeken, maar wilde niet opgeven. Ze moest hier ergens zijn, hij kon haar aanwezigheid bijna voelen. Hij kon gewoon niet…


  Toen gleed het licht van zijn dokterslampje over iets groots dat roerloos in de berm lag. Het leek een boomtak, of misschien een alligator. Toch wilde hij beter zien wat het was…


  ‘Mellette!’ riep hij uit, naast haar neerknielend.


  ‘Justin… Ik wist wel dat je zou komen… dat je me zou redden,’ zei ze, naar adem snakkend. Ze sloeg haar armen om hem heen, klampte zich aan hem vast en verborg haar gezicht tegen zijn borst.


  ‘Ben je gewond?’ vroeg hij.


  ‘Ik wist dat je me zou vinden. Ik heb op je gewacht… Ik wist dat je me niet hier zou laten doodgaan… dat je naar me zou komen zoeken…’


  ‘Natuurlijk,’ zei hij, zich beschermend over haar heen buigend.


  Plotseling trok ze hem nog dichter tegen zich aan, en ze kuste hem vurig, vol op zijn mond.


  Een reactie op het feit dat ze gered is, hield hij zichzelf voor. Hij kwam overeind en hielp haar zo goed als het ging om op te staan. Meer was die kus niet. Gewoon een natuurlijke reactie, omdat ze veilig was. Iedereen kon zijn of haar redder uit dankbaarheid, van schrik of na doorstane angst zo’n kus geven. Of misschien had ze een moment gehallucineerd en gedacht dat hij Landry was.


  Het was niet goed om jaloers te zijn op een man die niet meer leefde. Toch was hij jaloers, en daardoor voelde hij zich afschuwelijk.


  Hoofdstuk 9


  


  


  


  Ze hield haar armen nog steeds om zijn nek geslagen en haar hoofd tegen zijn borst gedrukt. Zo kon hij zich op geen enkele manier verzetten tegen de gevoelens die ze bij hem losmaakte.


  ‘Justin,’ zei ze weer.


  Hij keek weg, durfde niet eens een snelle blik te werpen op de vrouw in zijn armen, zo bang was hij dat hij de verleiding niet zou kunnen weerstaan. ‘Het komt goed,’ zei hij stijfjes terwijl hij zijn weg zocht naar de pick-up. Worstelend om in de storm overeind te blijven realiseerde hij zich dat hij verliefd aan het worden was op een vrouw die nog gevoelens had voor een ander.


  Hij was zo hevig verliefd aan het worden dat hij zichzelf al zijn leven in Chicago zag verlaten om hier weer te komen wonen. Waar was hij mee bezig? Dat was een heftige vraag. Het antwoord lag al een poosje klaar in zijn brein, maar was nog niet tot een helder inzicht ontwikkeld. Nu was het echter glashelder: alleen zijn liefde voor Mellette was belangrijk.


  ‘Je bent nat en waarschijnlijk onderkoeld, meer niet,’ stelde hij haar gerust.


  ‘Ik wist dat je zou komen,’ zei ze weer. ‘Ik lag op je te wachten. Is alles goed met Leonie?’


  ‘Natuurlijk heb ik je gevonden,’ reageerde hij. En hij zou haar nooit meer laten gaan. ‘Met Leonie en je vader is alles goed. Ik heb ze uit de auto gehaald. Ze zijn koud en nat, maar ze mankeren verder niets.’


  Bij de pick-up aangekomen, opende hij het portier aan de kant van de bestuurder en schoof Mellette naar binnen, zodat ze midden op de voorbank naast haar vader zat, die Leonie op schoot hield. Nu klom hij zelf naar binnen. Mellettes hoofd gleed meteen naar zijn schouder, en huiverend kroop ze dicht tegen hem aan.


  Hij keerde heel voorzichtig, om niet ook in de greppel te belanden. ‘Dit wordt een hobbelige rit,’ zei hij. Het weggetje stond onder water, dus hij had al zijn stuurmanskunst nodig. Mellette liet niet alleen haar hoofd op zijn schouder rusten, maar had ook haar hand op zijn dijbeen gelegd. Met moeite weerstand hij de aandrang om daarvan te genieten, want hij moest opletten. Maar dacht ze voor deze ene keer misschien niet aan Landry?


  ‘Niet hobbelig,’ murmelde Mellette. ‘Lekker,’ vervolgde ze doezelig, waarna ze tegen hem aan gezakt in slaap viel.


  Toen ze bij zijn huis aankwamen, lag ze tegen hem aan op een manier die een vader niet hoorde te zien. Dat was waarschijnlijk de reden waarom Charles, zodra de pick-up stopte, met Leonie naar binnen rende. Nu moest Justin zich in zijn eentje bezighouden met Mellette, die nog steeds slap tegen hem aan hing.


  ‘Meisje, wakker worden,’ zei hij terwijl hij zich van haar probeerde los te maken. ‘Je moet naar binnen. ‘Kijk me eens aan, Mellette. Doe je ogen open.’


  ‘Ik ben al wakker,’ zei ze slaapdronken. ‘En ik doe mijn ogen echt wel open,’ vervolgde ze. Haar hand kroop over zijn borst omhoog, streelde zijn wang en bleef daar liggen.


  ‘Ophouden,’ zei Justin, totaal van zijn stuk gebracht.


  ‘Waarom?’ vroeg ze. ‘Vind je het niet fijn?’


  ‘Daar gaat het niet om,’ zei hij.


  ‘Het gaat erom dat ik het wel kan uithouden in Chicago, als jij wilt dat we daar gaan wonen. De hele tijd in die greppel heb ik daarover liggen nadenken. Dat ik van je houd, en dat niets er verder nog toe doet als je van iemand houdt. Ik dacht dat ik daar dood zou gaan, en dat wilde ik niet zonder dat ik je gezegd had dat ik van je houd.’


  ‘En ik houd van jou, Mellette.’


  ‘En daarom kan ik naar Chicago, omdat niets verder belangrijk is.’


  ‘We hebben het er nog over wanneer je niet meer zo moe bent. Nu draag ik je naar boven, en ik stop je in bed, zodat je helemaal kunt uitrusten.’


  ‘Dank je wel dat je ons gered hebt,’ fluisterde ze, haar gezicht naar hem toe kerend om hem te kunnen aankijken. ‘Dank je wel.’


  Hij had haar al opgetild en hield haar in zijn armen terwijl hij het portier van de pick-up dicht trapte. Ook al zat ze onder de modder en was ze tot op haar huid doorweekt, hij vond haar toch de mooiste vrouw die hij ooit had gezien… of gered. ‘Luister, Mellette, zodra je wat bent bijgekomen, moeten we praten. We moeten allebei helder kunnen denken.’


  ‘Ik kan nu ook helder denken. Als je wilt, ga ik met je mee naar Chicago.’


  ‘En als ik je nou eens híér bij me wil hebben?’


  ‘Blijf je dan hier?


  ‘Dan blijf ik hier.’


  Ze reageerde door met een diepe zucht haar hoofd tegen zijn borst te drukken. Toen liet ze zich door hem naar boven dragen, waar hij haar in zijn slaapkamer voorzichtig op het bed neerzette.


  Ze hapte naar adem van de pijn aan haar schouder en haar enkel.


  ‘Waar doet het pijn?’ vroeg hij geschrokken. ‘Zal ik ernaar kijken?’ Of misschien moest haar vader dat doen, gezien alle verwarrende gevoelens die bij hem opkwamen.


  ‘Mijn schouder en mijn enkel… Maar er is niets gebroken. Ik ben een beetje onhandig geweest, daarbuiten,’ zei ze.


  ‘Het is een wonder dat je niet dood bent,’ reageerde hij. ‘Ik ga een setje operatiekleding voor je pakken, en nadat je gedoucht hebt en droge kleren hebt aangetrokken, kijk ik je even na. Oké?’


  Ze knikte en liet zich in de kussens zakken. ‘Oké,’ zei ze terwijl ze haar best deed om wakker te blijven.


  ‘Ze gaat zo slapen,’ zei Justin tegen Charles, die in de keuken op zoek was naar een stevige borrel. ‘De drank staat in de voorraadkast op de veranda. Mijn grootmoeder dronk niet, maar ze had alcohol in huis voor medicinale doeleinden, zoals ze dat noemde.’


  ‘Mijn vrouw houdt de alcohol achter slot en grendel omdat onze dochter Delphine een drankprobleem heeft gehad,’ zei Charles. ‘Ik weet het niet zeker,’ vervolgde hij grinnikend. ‘Maar als iemand van ons een borreltje neemt, kijkt Zenobia volgens mij hoeveel er uit de fles is. Ik neem zelden een borrel, vanwege mijn diabetes.’


  ‘Ze is een ontzagwekkende vrouw.’


  ‘Dat kun je wel zeggen,’ beaamde Charles. Hij verdween naar de voorraadkast en kwam terug met een fles whisky. ‘Doe je mee?’ vroeg hij.


  ‘Ik moet Mellette droge kleren brengen en dan even naar haar kijken. Volgens mij is ze verkeerd terechtgekomen toen ze viel.’


  ‘En met wat voor blik ga je naar haar kijken, jongeman?’ vroeg Charles.


  ‘Met de blik van een dokter.’


  ‘Jammer. Ik dacht echt dat je meer in je had.’ Charles schonk wat whisky in een glas en sloeg het in één teug achterover.


  ‘Ik heb meer in me, maar ik wil niet dat er problemen van komen.’


  ‘Laat er maar problemen van komen, dan is je beloning straks des te groter. Vroeger, toen ik me afvroeg of ik een kans maakte bij de mooie Zenobia, zag ik alleen maar beren op de weg. Zij was rijk, ik niet, en ze had dat waanzinnig sterke rechtvaardigheidsgevoel. Tijdens onze studie kon je al zien dat ze voorbestemd was voor iets groots. Maar weet je, terwijl ik mezelf ervan probeerde te overtuigen dat ik bij haar geen schijn van kans had, was zij degene die toenadering zocht. Ze vroeg me mee uit. Vond ik dat griezelig? Nou en of, het angstzweet stond in mijn schoenen!’


  ‘Maar u bent meegegaan, en jullie leven is gelukkig. En ook lang, hoop ik.’


  ‘Ja,’ zei Charles. ‘Het was niets geworden als zij ook alleen maar obstakels had gezien. Bij mijn lieve Mellette zijn er ook obstakels, maar laat je daardoor dus niet tegenhouden. Ga nu voor haar zorgen, dan kijk ik of Leonie slaapt. Ik heb haar in een van de kamers boven ondergebracht. En als jij geen andere plannen met me hebt, dan probeer ik mijn vrouw te bellen en ga daarna op een stoel naast mijn kleindochter slapen.’


  ‘Sorry dat ik u geen betere slaapplaats kan bieden, maar Mellette is hier zo hard aan het verbouwen gegaan…’


  ‘Ja, dat doet ze geweldig,’ zei Charles trots. Hij zette de whiskyfles terug in de voorraadkast en liep de trap op.


  Even later ging Justin ook naar boven, met een setje operatiekleding. ‘Mellette,’ zei hij, zachtjes op de slaapkamerdeur kloppend. ‘Mag ik binnenkomen?’ Dit laatste vroeg hij uit beleefdheid, en ook omdat haar vader zich in de kamer ernaast bevond.


  ‘Justin?’


  Hij duwde de deur open, en de aanblik van Mellette Chaisson in zijn bed, leunend tegen zijn kussens, was bijna ondraaglijk. ‘Droge operatiekleding,’ zei hij. ‘Het is beter dan niets…’ Hij legde het setje op het bed en wilde de kamer uit lopen.


  ‘Misschien heb ik hulp nodig,’ zei ze. ‘Mijn schouder doet pijn, en mijn enkel ook.’


  ‘Ik haal je vader even…’


  ‘Ik wil niet dat mijn vader me helpt met aankleden. Je hoeft me alleen een steuntje te geven wanneer ik opsta en de badkamer in loop om mezelf af te spoelen. Dan kun je me ook een steuntje geven. Als de dokter niet tegen een naakte vrouw kan, dan houdt de dokter zijn ogen maar dicht.’


  Dus ze had nog niet gedoucht… ‘Daar kan ik best tegen,’ zei hij. ‘Ik probeer gewoon beleefd te zijn, met je vader in de kamer hiernaast.’


  Lachend schoof ze naar de rand van het bed. ‘Grapje. Ik kan mezelf wel aankleden.’


  Hij hielp haar overeind en begeleidde haar naar de badkamer, waarbij hij keurig zijn ogen bijna gesloten hield. Zijn verbeelding ging echter met hem op de loop omdat ze zo zwaar op hem leunde. ‘Ik ben ook maar een arme sterveling,’ zei hij terwijl hij met zijn ogen wijd open naar haar keek.


  Ze schoot in de lach. ‘Een arme sterveling die geen misbruik maakt van een vrouw in mijn situatie. Oké. Wil je nu de douche aanzetten en me helpen naar binnen te strompelen?’


  Ze dacht zeker dat hij van steen was. Met trillende handen hield hij het beest in hem in toom, het beest dat wilde kijken, staren, aanraken. Hij zette de douche aan, hielp haar naar binnen en leunde toen met het zweet op zijn voorhoofd tegen de wastafel.


  ‘Ik ben zover,’ zei ze na een poosje. ‘Heb je een handdoek voor me?’


  ‘Ja, als ik maar niet naar je hoef te kijken. Want als ik je nu naakt zie, is dat niet met de ogen van een dokter.’ Dat was nog zwak uitgedrukt. Hij gaf haar een handdoek en vervolgens de operatiekleding. Al snel schoof Mellette het douchegordijn opzij en onthulde een schone, moddervrije versie van zichzelf. ‘Dat ziet er beter uit,’ zei hij, een zucht van verlichting slakend nu ze weer volledig gekleed was.


  ‘Een douche doet wonderen,’ zei ze bijna vrolijk. ‘Wat zei je nou over hier blijven? Heb ik dat echt gehoord of heb ik het me verbeeld?’


  ‘Dat heb je echt gehoord. In Chicago heb ik alleen maar… spullen. Niets waarvan ik zoveel houd dat ik het niet kan achterlaten. Hier heb ik iets waarvan ik houd, maar vooral iemand van wie ik houd. En waar je hart ligt, ligt je thuis. Ik wil thuiskomen, Mellette, bij jou, bij het leven dat ik wil leven.’


  ‘Weet je het zeker?’


  ‘Weet jij het zeker?’ vroeg hij op zijn beurt.


  ‘Je zit nogal onder de modder, weet je. Ik denk dat je onder de douche moet.’ Ze liet de handdoek op de vloer vallen. ‘Wil je dat iemand je rug schoonboent?’


  


  Het leven was goed, hier in de Big Swamp. Hij had een nieuw gezin, een nieuwe familie en een nieuwe praktijk. De medische post in Eula’s huis liep verrassend goed. Zo goed zelfs dat ze nu al aan het uitbreiden waren. Hij werkte er zelf, af gewisseld door Charles en een aantal van Mellettes zusjes en vriendinnen. Mellette was de verbindende factor, en dankzij alle verbeteringen die waren aangebracht, kon ze Leonie elke dag meenemen naar haar werk.


  ‘Dit is wat Eula wilde,’ zei Amos. Hij zat met Justin op de schommelbank op de veranda te wachten totdat Mellette klaar zou zijn met de laatste patiënt van die dag. ‘Toen ze je vrouw voor het eerst zag, wist ze dat zij degene was die jou voor altijd gelukkig zou maken. Dat heeft ze me zo verteld. Wat zou het mooi geweest zijn als ze het nog had meegemaakt.’


  ‘Als ze wilde dat het zo gebeurde, dan weet ik zeker dat ze ook wist dát het zo zou gebeuren,’ zei Justin. Hij keek naar het omheinde speelveld, waar Leonie met een aantal vriendjes en vriendinnetjes uit de Big Swamp aan het rondrennen was. Soms waren er zoveel kinderen dat het leek alsof ze een kinderdagverblijf hadden. Een dagopvang was inmiddels iets wat Mellette en hij voor de toekomst op de agenda hadden staan.


  ‘Gaan de mensen van hier nou beter met je om, jongen?’ vroeg Amos.


  ‘Jawel. Er zijn een paar patiënten die speciaal naar mij vragen, en er is een aantal dat er geen bezwaar tegen heeft als ze bij mij in de spreekkamer belanden. Vergeet niet, ik zit hier pas een halfjaar, het heeft zijn tijd nodig.’


  ‘Valse bescheidenheid,’ zei Mellette, die naar buiten kwam en naast Justin op de schommelbank ging zitten. ‘Hij heeft minstens vijftien patiënten die hem aardig vinden, en zeker evenveel die genoegen met hem nemen.’ Ze pakte Justins hand, leunde naar hem toe en kuste hem op zijn wang. ‘Een van zijn trouwste patiënten is Paul LeCompte.’


  Amos knipperde met zijn ogen. ‘Paul die regelmatig naar een echte dokter gaat… Niet te geloven! Hoe heb je hem zover gekregen?’


  ‘Door de gulden middenweg,’ gaf Justin toe. ‘Ik geef hem een beetje van wat hij wil, en hij neemt iets van wat hij volgens mij nodig heeft. En dat werkt.’


  ‘Hoor eens, we moesten Napoleon en Leonie maar eens klaarmaken en vertrekken naar New Orleans. Moeder heeft ons uitgenodigd voor het avondeten, en we moeten ons nog opfrissen.’


  Justin keek Amos aan. ‘Als mijn schoonmoeder ons uitnodigt, dan is er geen ontsnappen mogelijk.’


  ‘Lieve help, ze hebben je echt getemd.’


  ‘Dat komt door de liefde, Amos.’ Met die woorden trok hij Mellette overeind, waarna hij de kater ging halen. Samen haalden ze Leonie op. Ze vormden een kerngezin van drie mensen, met daaromheen een heel grote familie. Hij bofte ongelooflijk.


  ‘Moet ik een stropdas dragen?’ fluisterde hij tegen Mellette toen ze naar de boot liepen.


  ‘Stropdas, schoenen, sokken, colbertje,’ zei ze. Lachend gaf ze hem een kus op zijn wang. ‘Anders krijg je ruzie met de familie Doucet.’


  Justin bedacht weer eens dat hij de hoofdprijs had gewonnen.


  ‘O ja, die laatste patiënt van de dag, dat was ikzelf,’ zei Mellette. Ze legde zijn hand op haar platte buik.


  ‘Je bedoelt…’


  Ze knikte. ‘Ja, dat bedoel ik.’


  Met hun drieën liepen ze hand in hand verder. Ja, hij had beslist de hoofdprijs gewonnen. En op een of andere manier wist hij dat zijn grootmoeder zich ergens boven hen bevond en glimlachend naar beneden keek.
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  De zusjes Doucet


  


  Ver weg van alle hectiek ontstaat er plotseling iets moois...


  


  Deel 2


  Levenslang verliefd


  DIANNE DRAKE


  


  Maggie Doucet zit niet te wachten op een man in haar leven. Daarvoor heeft ze eenvoudigweg geen tijd met haar baan als verpleegkundige en haar studie. Dat haar ogen steeds afdwalen naar Alain Lalonde, de nieuwe dokter van de kliniek, is dan ook helemaal niet de bedoeling. Keer op keer moet ze zichzelf tot de orde roepen. Het wordt er niet gemakkelijker op wanneer hij ook meer dan geïnteresseerd in haar blijkt en zich niet zomaar laat negeren...


  Hoofdstuk 1


  


  


  


  ‘Die vent is wel knap, zeg,’ verzuchtte Maggie – Magnolia Loraine Doucet, drieëndertig jaar oud. Het was een bloedhete augustusdag in Big Swamp. Samen met haar zus Mellette zat Maggie op de schommelbank op de veranda aan de voorkant van Eula’s House, met een groot glas koude limonade in haar hand.


  Binnen was Mellettes man Justin aan het bekvechten met Amos Picou over de uitbouw van de kliniek. Amos wilde het liefst dat alles bleef zoals het was, terwijl Justin meer ruimte wilde, een behandelkamer voor kleinere ingrepen en een plekje waar hij zich kon terugtrekken om een paar bladzijden te schrijven aan zijn nieuwste medische thriller. Het was geen grote verbouwing, maar hier in de omgeving hield men niet van veranderingen. De woordenwisseling was op zich niet heel erg verhit, maar het had de zusjes toch beter geleken om even naar buiten te gaan.


  ‘Je bedoelt die verpletterend knappe timmerman daar, zonder shirt en helemaal bezweet?’ vroeg Mellette Bergeron plagend. ‘En kijk eens naar zijn –’


  ‘Ho! Jij bent zes maanden zwanger, hoor, en je man is binnen. Jij kijkt nergens naar!’


  ‘Een beetje kijken mag toch wel?’


  ‘Jij hebt al een spetter aan de haak geslagen.’


  Met een voldaan lachje legde Mellette een beschermende hand op haar buik. ‘Dat weet ik.’


  ‘Kijk dan ook niet naar die vent daar.’ Maggie knikte naar de stoere timmerman die werkte aan de uitbouw van Eula’s House.


  ‘Omdat jij hem wil?’ vroeg Mellette plagerig.


  ‘Alsjeblieft, zeg, je weet dat ik niets van relaties moet hebben.’


  ‘Dat is waar ook. Jij wil alleen maar studeren en werken en nog meer werken. Wat een spannend leven.’


  ‘Het ís spannend.’


  ‘Waarom kijk je dan?’


  ‘Ik bewonder gewoon zijn fysiologie. Daar let ik toch altijd op?’


  ‘O ja, dat deed je zeker ook bij Marc de Saaie en Raymond de Verschrikkelijke? Je weet ze wel uit te kiezen, zeg.’


  Even zag Maggie Doucet Marc weer voor zich – een aardige man, maar geen wow-factor. Daarna riep ze het beeld van Raymond op – het lichaam van een man, het hoofd van een varken. ‘Marc was wel oké, alleen… niet echt interessant. En toch dacht hij mij te moeten dumpen, omdat ik zogenaamd niet interessant genoeg voor hém was.’


  Ze schoten allebei in de lach, waarop Mellette zei: ‘Toen verscheen Raymond de Rebound, die Raymond de Verschrikkelijke bleek te zijn. Wat een hufterige vrouwenhater was dat.’


  ‘Ik weet het, ik weet het. Jij hebt me voor hem gewaarschuwd, pap en mam hebben me voor hem gewaarschuwd…’ Net als haar vijf andere zusjes.


  ‘Maar je hebt naar niemand geluisterd, hè?’


  Nee, ze had niet geluisterd. Zo was ze toen, zo koppig als een ezel. Het was een treurig verhaal waarin de ene stommiteit op de andere volgde, een verhaal dat vrouwen over de hele wereld kenden. Ze was niet zomaar stom geweest, ze was oerstom geweest. Ze was gedumpt door iemand die ze saai had gevonden, en daarna had ze zich op Raymond gestort. Nou ja, in elk geval had ze haar lesje geleerd, en nu koos ze voor veiligheid. ‘Ik begin er voorlopig niet meer aan, misschien wel nooit meer.’


  ‘Zelfs niet met Mr. Duimstok daar?’


  ‘Vooral niet met Mr. Duimstok. Die is…’


  ‘Te verleidelijk?’


  ‘Geen idee, ik kijk niet naar hem.’


  ‘Je hebt hem gisteren toch limonade gebracht? Alleen hem of de andere werklui ook?’


  ‘Alleen hem, maar ik heb een karaf vol achtergelaten voor het geval de anderen ook wat wilden.’


  ‘Maar jij hebt hem een glas gegeven. Correct?’


  ‘Wat wil je daarmee zeggen?’


  ‘Niets.’


  ‘Ik heb die man gewoon wat limonade gebracht. Maak er niet zo’n punt van, zeg!’ snauwde Maggie.


  ‘Aha, je gaat in de verdediging! Dus je bent in hem geïnteresseerd.’


  ‘Waar haal je dat nu weer vandaan?’


  ‘Je zei toch dat hij sexy was?’


  ‘Ik heb gezegd dat de manier waarop hij zijn limonade dronk sexy was. Dat betekent niet dat híj sexy was.’ Maar dat was hij wel…


  ‘Dat is precies hetzelfde.’


  ‘Helemaal niet.’ Maggie keek haar zus nijdig aan. ‘Je zwangerschapshormonen spelen zeker op.’


  ‘Waar slaat dat nou weer op?’


  ‘Je wilt dat iedereen net zo dolgelukkig is als jij nu bent. Maar sommige mensen willen dat gewoon niet. Ik niet, in ieder geval.’


  ‘Misschien weet je gewoon nog niet dat je net zo gelukkig wilt zijn als ik. Zo was ik ook toen ik Justin net kende. Ik wilde het verleden nog niet loslaten, maar toen ik eenmaal zover was…’


  ‘Toen besloot je dat de hele wereld moest doen wat jij had gedaan. Maar mijn wereld is nogal gecompliceerd.’


  ‘En die van mij was dat niet?’ vroeg Mellette verontwaardigd. ‘Ik moest de trouwring afdoen die ik had gekregen van iemand van wie ik zielsveel hield, om plaats te maken voor die van Justin. Bovendien had ik een dochter. En jij hebt…’ Met een nadenkend gezicht vouwde ze haar armen over haar dikke buik. ‘Eens kijken. Jij hebt niets van dat alles. Oké, je hebt een saai vriendje gehad en een vervelende chauvinist, maar je bent een uitstekend rechtenstudent en je hebt een geweldige baan waarvan je zegt te houden. En dan is er nog die fantastische kerel daarginds, die steeds vanuit zijn ooghoeken naar je kijkt. Noem je dat gecompliceerd? Het lijkt me behoorlijk simpel.’


  ‘Ik zit in een overgangsperiode, zeg, gun me wat tijd.’


  ‘Kom nou, Maggie, is dat alles wat je te zeggen hebt?’


  Even gluurde Maggie naar de timmerman in zijn spijkerbroek, daarna concentreerde ze zich weer op haar limonade. ‘Die man heeft vast allerlei treurige dingen meegemaakt. Hij is bijvoorbeeld in de steek gelaten door de liefde van zijn leven, die ervandoor ging met een of andere rodeoclown. En nu zit hij elke avond alleen thuis, met haar hoofdkussen in zijn armen om haar geur op te snuiven en intussen FruFru aaiend, hun pluizige witte poedel. Ze hebben in de rechtbank moeten uitvechten wie de voogdij over hem zou krijgen.’


  ‘Om te beginnen is hij beslist geen type voor een poedel. Eerder voor een Duitse herder. En als je denkt dat hij elke avond in zijn eentje thuis zit te kniezen, dan verdien je het niet om hem limonade te mogen brengen. Wat een spetter! Als hij alleen thuis zit, is het echt uit vrije wil, hoor.’ Voldaan nipte Mellette van haar limonade.


  ‘Of misschien is hij een seriemoordenaar.’


  ‘Dan wel een seriemoordenaar met prachtige blauwe ogen,’ antwoordde Mellette.


  ‘Ze zijn groen,’ corrigeerde Maggie.


  ‘Zie je wel, je hébt gekeken!’


  ‘Verder heeft hij blond haar, brede schouders en een sixpack. Dat is me allemaal opgevallen, ja, maar daarom heb ik nog niet gekéken. Ik observeer alleen. Mocht hij een seriemoordenaar zijn, dan kan ik de politie zijn signalement geven.’


  ‘Hij is dus een sexy limonadedrinker met práchtige gróéne ogen, die je tot en met zijn buik kunt beschrijven. Heeft hij ergens een moedervlek?’


  ‘Jij hebt gezegd dat hij prachtige ogen heeft, ik niet,’ verklaarde Maggie nadrukkelijk.


  ‘Wilde u beweren dat ze niet prachtig zijn, mevrouw de advocaat?’


  ‘Ik ben nog geen advocaat, hoor, en ik beweer niets. Alleen dat zijn ogen groen zijn.’ Heel mooi groen. ‘En dat hij knap is.’ Zelf had ze ook groene ogen, maar die van haar waren iets donkerder dan de zijne.


  ‘Je weet dat ze groen zijn omdat je er vol verlangen in gestaard hebt.’


  ‘Als je niet zwanger was, zou ik je nu voor een gevecht uitdagen,’ zei Maggie lachend. ‘Net zoals we als kinderen deden.’


  ‘Weet je nog dat papa ons altijd aanmoedigde en zelfs weddenschappen aanging over wie de worstelwedstrijd zou winnen? Dan vlogen we op elkaar af en vochten tot mama binnenkwam, en dan deed papa heel onschuldig. Hij bestrafte ons zogenaamd streng. En als mama dan weer weg was, besprongen we hem.’


  De zusjes lachten bij de herinnering.


  ‘Ik ben trouwens blij dat je een meisje krijgt,’ merkte Maggie op. ‘Zo krijgt Leonie een zusje, net zoals ik jullie allemaal had. Ik vind het ook fijn dat ik er een nichtje bij krijg, want dat eerste is al zo geweldig! Ik bedoel, jongens zijn prima, maar ik weet niet of een jongen in onze familie zou passen. Wij zijn zo aan meisjes gewend.’ Maggie was de middelste van zeven meisjes. Met haar lange honingblonde haar en groene ogen was ze een uitzondering – de anderen waren donkerder; ze hadden een donkerder huid, donkerder haar en donkerder ogen.


  Omdat zij zo bleek was, had men vaak aangenomen dat ze ook de zwakste en meest kwetsbare van het stel was, maar dat klopte helemaal niet. Geen van de meisjes Doucet was zwak of kwetsbaar, maar Mellette was misschien wel de sterkste van allemaal. Ze was behoorlijk op de proef gesteld toen haar eerste man stierf en toen ze een nieuw leven begon met een nieuwe liefde.


  Maggie gebruikte haar kracht momenteel vooral voor haar carrière. Ze was begonnen als verpleegster, en nu studeerde ze rechten om als advocaat te kunnen optreden bij rechtszaken over medische missers. De aanleiding voor die carrièreswitch was de directe hartmassage die ze een patiënt eens gegeven had met haar hand. Daarmee had ze diens leven gered, maar hem ook een infectie bezorgd. De ondankbare kerel had haar vervolgens een proces aangedaan vanwege die infectie. Dat had haar diep geraakt en had haar zelfs doen besluiten om de medische wereld vaarwel te zeggen.


  Een echte Doucet liet zich echter niet kennen. Daarom had ze besloten om als advocaat te gaan vechten voor artsen en verpleegkundigen die ten onrechte van medische fouten werden beschuldigd.


  ‘Ik geloof dat Justin ook blij is dat het een meisje is,’ zei Mellette. ‘Hij is dol op Leonie, en ik denk dat hij best net als onze vader alleen dochters zou willen hebben, ook al heeft hij dat nooit met zoveel woorden gezegd.’


  ‘Wil jij zéven kinderen, net als mama?’ vroeg Maggie.


  Heftig schudde Mellette haar hoofd. ‘Deze, en daarna misschien nog eentje. Maar die dodelijk sexy timmerman daarginds ziet eruit alsof hij wel een paar zonen in zich heeft. Voor het geval jij de samenstelling van de familie Doucet wil veranderen…’


  ‘Zwanger of niet, nu ga ik echt met je vechten.’ Speels gaf Maggie haar zus een klap op haar arm.


  ‘Wat is hier aan de hand?’ Justin Bergeron kwam de veranda op. Hij was niet alleen chirurg en parttime huisarts in Eula’s House, hij schreef ook medische thrillers en was begonnen aan een carrière als scenarioschrijver. Toen de zusjes lachend naar hem opkeken, vroeg hij: ‘Moet ik soms weer naar binnen gaan?’


  ‘Je mag wel blijven, hoor,’ zei Mellette. ‘We zaten gewoon wat te kletsen.’ Ze keek naar haar zus, die haar blik op de timmerman gevestigd hield. ‘Over onnozele dingen. Jij en Amos kunnen gerust bij ons komen zitten om een glas limonade te drinken.’


  Amos Picou liep net langs Justin heen de treden van de veranda af. Hij had Afrikaanse voorouders en was een oude vriend van de familie. ‘Sorry dames, ik ga een paar rivierkreeften vangen voor de lekkere okrasoep die Justin straks gaat maken. Ik moet opschieten, want die soep moet een poos trekken. Maar als ik terugkom, ben ik helemaal in voor een glas limonade.’


  Maggie sperde haar ogen wijd open. ‘Hoor ik daar iets over okrasoep? En hoorde ik ook zoiets als een uitnodiging om die soep te komen opeten?’


  ‘Ik denk dat Justin nog wel wat meer kan maken als je Mr. Duimstok daarginds vraagt of hij ook mee-eet,’ merkte Mellette plagerig op.


  ‘Ik ga Mr. Duimstok helemaal niets vragen,’ reageerde Maggie iets te fel.


  Lachend schonk Mellette nog een glas limonade in. ‘Breng hem dit maar, en dan vraag je het hem… of niet. Zelf weten.’ Daarna liep ze naar binnen, waar ze door het raam naar haar zusje ging staan kijken.


  


  Die twee vrouwen keken naar hem, en waarschijnlijk praatten ze ook over hem. In feite haatte hij limonade. Zijn hele leven had hij al een hekel gehad aan limonade, dus ook de dag ervoor, toen die schoonheid hem een glas had gebracht. Als ze dat deze keer weer deed, zou hij het weer aannemen, want het was een aardig gebaar, en hij wilde niet ondankbaar lijken. Uiteindelijk hadden ze hem hier werk gegeven. Werk dat hij hard nodig had. Hij moest leven, hij moest geld verdienen om zijn eigen huis te kunnen renoveren. Maar hij vond het wel erg moeilijk dat het om een dokterspraktijk ging.


  In de advertentie had gestaan dat het een uitbouw betrof, er moesten een paar vertrekken bijgebouwd worden. Hij was ervan uitgegaan dat het om een gewone woning ging, omdat erbij had gestaan dat hij contact moest opnemen met Eula’s House. Als hij had geweten… Nee, dan had hij waarschijnlijk toch gesolliciteerd, maar dan had hij zich er mentaal op kunnen voorbereiden dat hij zijn dagen ging doorbrengen in het gezelschap van artsen en verpleegkundigen. Dat vond hij het moeilijkste: dat hij bij hen was, maar niet bij hen hoorde.


  Hoe dan ook, geld was geld. En limonade was limonade. ‘Fijn, dank u, ma’am,’ zei hij tegen Maggie toen die hem het glas aangaf.


  ‘Er is nog meer, hoor, als je wilt,’ zei ze. ‘Op de veranda. Zeg dat ook maar tegen de andere werklui.’


  ‘Dat zal ik doen, maar ik denk dat voor mij één glas wel genoeg is.’


  ‘O ja, ik heet Maggie Doucet,’ zei ze met een glimlach.


  ‘En ik ben Alain Lalonde.’


  ‘Je komt hier uit de buurt, hè? Dat hoor ik aan je manier van praten.’


  ‘Ik ben hier net weer terug. Hiervoor woonde ik in Chicago.’


  ‘Chicago? Echt? Daar woonde de man van mijn zusje ook toen ze hem leerde kennen. Justin Bergeron. Die heb je toch ontmoet? Hij werkt hier als arts.’


  ‘Ja, die heb ik ontmoet.’ Hij dronk het glas in één teug leeg, alsof het een smerig medicijn was, en gaf het haar terug. ‘Als je me nu zou willen excuseren…’


  Hij draaide zich om en liep weg, maar Maggie riep hem na. ‘Alain, vind je het misschien leuk om vanavond te blijven eten? Je komt hier uit de omgeving, dus zul je een goede okrasoep wel kunnen waarderen. De man van mijn zus maakt genoeg om een heel leger te voeden.’


  ‘Bedankt voor de uitnodiging, maar ik heb al andere plannen.’ Hij zei het beleefd, want het was vriendelijk aangeboden, maar hij was niet in de stemming voor een gezellige avond. Het leek hem ook niet handig als hij daar met een zuur gezicht de sfeer zat te verzieken. ‘Misschien een andere keer.’


  ‘Nou, als je je nog bedenkt… Je bent altijd welkom.’


  ‘Dank je. Nu moet ik echt weer aan het werk. Ik word niet betaald om hier te staan praten. Nogmaals bedankt voor de limonade.’


  


  Dat was niet echt goed gegaan, bedacht Maggie terwijl ze naar het huis liep. Ze was afgewezen, zij het heel beleefd.


  ‘En?’ vroeg Mellette voordat Maggie goed en wel binnen was.


  ‘Wat nou “en”?’


  ‘Wat zei hij? Ik zag dat jullie stonden te praten. Waarover hadden jullie het?’


  ‘Ik heb hem gevraagd of hij vanavond okrasoep wilde komen eten, maar hij heeft bedankt.’


  ‘Echt? Heb je hem echt uitgenodigd? Je zei toch dat je dat niet zou doen?’


  Maggie haalde haar schouders op. ‘Het leek me gewoon een aardig gebaar.’


  ‘Er zijn nog zes andere mannen aan het werk daar. Heb je die ook allemaal uitgenodigd? Of alleen Mr. Duimstok?’


  ‘Hij heet Alain Lalonde, en ik heb alleen hem gevraagd. En dat is het einde van dit gesprek wat mij betreft, want…’ Ze keek naar Mellettes voeten. ‘Heb je gezien hoe dik je enkels zijn? Je moet gaan zitten met je benen omhoog en mijn liefdesleven aan mij overlaten.’


  ‘Dus je brengt die Alain al in verband met je liefdesleven?’ vroeg Mellette plagend.


  ‘Voor mij geen liefdesleven!’ bromde Maggie. ‘Ik herhaal, géén liefdesleven. Ik heb mijn werk, ik heb mijn studie, mijn vrijwilligerswerk hier, een zwangere zus die mijn hulp nodig heeft… Dat is meer dan genoeg.’


  ‘Goed hoor,’ zei Mellette. Ze was op weg naar een gemakkelijke stoel, maar bedacht zich toen en liep naar de trap, om boven in een van de slaapkamers te gaan rusten. ‘O ja, Billie Louviere komt over een halfuur voor haar driemaandelijkse controle. Haar zwangerschap verloopt tot nu toe normaal. Justin is beschikbaar, mocht je hem nodig hebben. Doe haar maar de groeten van me. En o ja, houd haar bloeddruk in de gaten. Die was nog niet hoog, maar iets zegt me dat ze later in de zwangerschap wel eens last van hypertensie kan krijgen.’


  ‘Is het haar eerste zwangerschap?’


  ‘Na een aantal miskramen. Ze is dan ook behoorlijk nerveus.’


  ‘En ik ben nerveus over die gezwollen enkels van jou. Ga liggen en roep me als je iets nodig hebt.’


  ‘Limonade, bijvoorbeeld?’


  ‘Houd die limonade erbuiten.’


  Weer buiten op de veranda probeerde Maggie niet naar Alain Lalonde te kijken, maar dat was bijna onmogelijk; de bouwactiviteiten vonden recht voor haar neus plaats. ‘Oké, hij is nu eenmaal een knappe man om te zien,’ zei ze tegen zichzelf terwijl ze nog een glas limonade voor zichzelf inschonk. Prettig om naar te kijken, prettig om een beetje over te fantaseren. Dat kon toch geen kwaad?


  


  Nadat Billie Louviere op controle was gekomen, kwamen er nog een paar patiënten langs, en in de loop van de middag werd Maggie moe. Ze was niet doodop, maar moe genoeg om het gevoel te hebben dat ze een dag hard had gewerkt. Het was tijd om naar huis te gaan. Ze zou eerst een bord okrasoep eten en dan op weg gaan naar de stad.


  Ze had deze zomer vrij van haar studie, maar er waren wat juridische documenten van cliënten die ze die avond moest bekijken. Bovendien wilde ze een paar bladzijden in een van haar studieboeken lezen, als ze daarvoor tenminste lang genoeg wakker kon blijven.


  ‘Tijd om op te staan!’ riep ze vanuit de hal naar Mellette, die nog steeds lag te rusten in de vroegere slaapkamer van Justin. Er woonde niemand meer in Eula’s House – dat naar Justins grootmoeder vernoemd was – maar ze gebruikten de bovenverdieping soms nog, hopend dat die eens verbouwd kon worden tot een kleine ziekenzaal. De benedenverdieping was nu een kliniek, waar mensen terechtkonden voor alternatieve geneeskunde op basis van kruiden, maar ook de huisarts konden bezoeken. Buitenstaanders zouden het misschien een rare combinatie vinden, maar zo konden de mensen van Big Swamp medische hulp krijgen in welke vorm ze maar verkozen.


  ‘Kom op, Mellette. We gaan zo eten en daarna moet ik naar huis. Ik moet vanavond nog wat dossiers bekijken.’ Ze duwde de deur van de slaapkamer open om haar slapende zus te wekken, en meteen stokte haar adem. Mellettes enkels waren nog dikker geworden, en ook haar handen en zelfs haar gezicht waren nu opgezwollen. ‘Hé, gaat het?’ vroeg ze, naar het bed lopend.


  ‘Ik heb hoofdpijn,’ zei Mellette. ‘En ik ben een beetje misselijk. Ik denk dat het de hitte is.’ Ze wilde gaan zitten, maar Maggie duwde haar terug in de kussens.


  ‘Blijf liggen, niet opstaan.’


  ‘Waarom niet?’ Mellette was zelf ook verpleegkundige. Ze had gewerkt in het New Hope Hospital, waar hun moeder, Zenobia, de leiding over had.


  ‘Omdat je moe bent, en vermoeidheid en zwangerschap vormen geen goede combinatie. Ik ga beneden een glas koud water voor je halen, en jij blijft liggen. Begrepen?’


  ‘Begrepen.’ Gehoorzaam sloot Mellette haar ogen.


  Twee minuten later had Maggie de manchet van een bloeddrukmeter om haar zusters arm aangebracht, en nog eens twee minuten later rende ze naar beneden, op zoek naar Justin.


  Hij stond buiten te praten met Mr. Duimstok. ‘Er is iets mis met Mellette!’ Maggie viel meteen met de deur in huis. ‘Ik heb geen verloskunde gedaan, dus ik weet het niet zeker, maar ze is erg opgezwollen, haar bloeddruk is aan de hoge kant en –’


  Alain Lalonde onderbrak haar. ‘Waar is ze opgezwollen?’


  Maggie keek hem verrast aan en antwoordde toen: ‘Voeten, enkels, oogleden…’ Meteen vroeg ze zich af waarom ze dit aan een timmerman vertelde.


  ‘Is haar urineproductie normaal?’


  In verwarring haalde Maggie haar schouders op. ‘Dat heb ik haar niet gevraagd.’


  ‘Heeft ze last van misselijkheid, braken, hoofdpijn?’ Weer Alain.


  ‘Misselijkheid en hoofdpijn.’ Wat had dit te betekenen?


  ‘Wanneer is het begonnen?’


  ‘Vanmiddag,’ antwoordde ze. ‘Maar wat maakt jou dat uit?’


  ‘Alain was een van de beste specialisten op het gebied voor riskante zwangerschappen in Chicago,’ verklaarde Justin plotseling.


  ‘Wíst je dat?’ vroeg Alain. ‘En toch heb je me niet gevraagd waarom ik hier als timmerman wilde komen werken?’


  ‘Een man heeft recht op zijn privacy, en ik wilde die van jou niet schenden.’


  ‘Juist. Maar goed, wat Mellette betreft… Ik denk dat het mogelijk pre-eclampsie is. Als dat zo is, dan hebben we het op tijd ontdekt, maar je moet wel je vrouw als de donder naar haar gynaecoloog brengen.’


  Justin liep naar de kliniek, naar Alain gebarend dat hij mee moest komen, en Maggie bleef achter, zich afvragend waarom een arts in vredesnaam timmerman was geworden. Niet dat er iets mis mee was om timmerman te zijn, natuurlijk niet, maar waarom had Alain dan zoveel jaren medicijnen gestudeerd? Dat begreep ze niet, zeker niet als zijn reputatie zo goed was als Justin had beweerd. Waarom was hij naar Big Swamp gekomen? Op die vraag wilde ze een antwoord hebben, vooral omdat deze man zich met haar zus ging bemoeien. En dat antwoord zou ze vinden ook.


  In plaats van naar boven te gaan, naar Mellette, ging Maggie regelrecht naar de computer in het kantoor. Ze googelde op ‘Alain Lalonde’. De eerste hit was een artikel over een gewonde legerarts die de levens van zijn mannen en vrouwen had gered. Tijdens een belegering had hij de aanval afgeleid van zijn vluchtende staf en hun patiënten. Daarbij was hij in zijn been geschoten, waardoor hij enkele weken in het hospitaal had moeten verblijven. Voor zijn getoonde moed had hij later nog een medaille gekregen.


  ‘Ongelooflijk,’ zei ze, waarna ze haar aandacht richtte op het volgende zoekresultaat. Die ging over een gynaecoloog die aangeklaagd was vanwege een medische fout. Iets met een keizersnede die niet noodzakelijk zou zijn geweest. In het artikel werd beweerd dat hij was ingegaan tegen het advies van de persoonlijke arts van de vrouw. Dat hij een operatie had uitgevoerd terwijl een normale bevalling nog mogelijk was geweest.


  ‘Heeft iemand je daarvoor aangeklaagd?’ fluisterde Maggie. Wat maakte het uit als de baby gezond was? Dat was hier kennelijk het geval geweest. Was hij vanwege die aanklacht gestopt als arts of had hij gewoon genoeg gehad van zijn werk? ‘Wie ben je?’ fluisterde ze terwijl ze de computer uitzette. ‘Alain Lalonde, wie ben jij eigenlijk?’


  Hoofdstuk 2


  


  


  


  ‘Hoe ver ben je nu?’ vroeg Alain terwijl hij de bloeddrukmeter pakte.


  ‘Vierentwintig – nee, vijfentwintig weken.’


  ‘Wanneer zijn deze symptomen begonnen?’ Hij pompte de manchet op en liet die vervolgens langzaam weer leeglopen.


  ‘Een paar dagen geleden, maar toen had ik nog alleen opgezette enkels. En dat vond ik niet zo vreemd, gezien de hitte.’


  ‘Nee, met deze hitte zijn gezwollen enkels normaal.’


  ‘Hoe hoog is mijn bloeddruk?’


  ‘Honderdveertig over negentig. Niet extreem hoog, maar hoger zou ik hem toch niet willen hebben.’


  Geschrokken zei Mellette: ‘En de baby?’


  ‘Ik heb hier niet de apparatuur om allerlei tests te doen, maar ik heb de hartslag gehoord, en die is sterk.’


  Op dat moment kwam Maggie boven, en zij en Justin slaakten een zucht van verlichting.


  ‘Hoor eens, je moet naar het ziekenhuis en daar in elk geval een nacht blijven, zodat je eigen arts je kan onderzoeken. Ik denk dat je een milde vorm van pre-eclampsie hebt, en dat kan onder controle gehouden worden met medicijnen en rust. Maar we hebben een compleet bloedbeeld nodig en een monitor om de baby in de gaten te kunnen houden. Het probleem is alleen dat de trip naar het ziekenhuis te veel van je zal vragen. De weg erheen is één en al hobbel.’ Hij keek op naar Maggie. ‘Is er een manier om een helikopter hier te krijgen?’


  ‘Nee toch!’ riep Mellette uit.


  ‘Het is voor je eigen bestwil, Mellette,’ zei Alain. ‘En vooral ook voor de veiligheid van de baby.’


  Mellette deed haar ogen dicht, en er gleed een traan over haar wang. Meteen sloot Justin haar in zijn armen. ‘Alain is een heel goede arts,’ zei hij. ‘Als hij het nodig vindt om je door de lucht te evacueren, dan doen we dat.’


  Voordat Mellette de kans kreeg om verder te protesteren, hing Maggie al aan de telefoon om vervoer te regelen. ‘Dertig minuten?’ vroeg ze. ‘We zullen haar zo snel mogelijk naar de plaats brengen waar ze opgepikt kan worden.’ Ze beëindigde het gesprek.


  ‘Zo snel al?’ vroeg, Alain, duidelijk onder de indruk.


  ‘Ja, het is voor elkaar. We moeten haar naar de kruidenierswinkel in Grandmaison brengen, waar een ambulance klaarstaat. Die vervoert haar dan naar Flander’s Meadow, en daar wordt ze door de helikopter opgepikt. De ambulance is er over een halfuur, dus ik stel voor dat we in beweging komen. Mee eens?’ vroeg ze aan Alain.


  ‘Prima plan.’ Hij keek vol bewondering naar haar terwijl ze Justin hielp om zijn vrouw klaar te maken voor de trip.


  ‘Alsjeblieft, zeg,’ mopperde Mellette. ‘Ik kan echt zelf de trap nog wel af, hoor.’


  ‘En ik kan je net zo makkelijk dragen,’ verklaarde Justin resoluut.


  ‘Ik wil dat jij ook meegaat,’ zei Alain tegen Maggie. ‘Ik verwacht niet dat er iets gebeurt, maar ik wil dat jij op haar bloeddruk let terwijl ik rijd.’


  ‘Goed, dat zal ik doen.’


  ‘Het wordt wel een hobbelige rit.’


  Maggie was blij dat Alain de leiding nam. Wat ze ook op internet gevonden had, ze vertrouwde hem.


  


  Maggie staarde de helikopter na toen die wegvloog met Mellette en Justin erin. Ze had haar ouders gebeld, en die zouden staan te wachten wanneer de heli bij het ziekenhuis landde. Ook al haar zusjes had ze gebeld, net als Pierre Chaisson, Mellettes zwager uit haar eerste huwelijk, die op Leonie zou passen wanneer verder iedereen in het ziekenhuis was.


  ‘Het kan iedereen overkomen, Maggie,’ zei Alain troostend. ‘Soms kun je het zien aankomen, en soms helaas te laat zijn. In Mellettes geval leken er geen risicofactoren te zijn, maar je ziet wat er gebeuren kan met iemand die kerngezond is. Heel frustrerend.’


  ‘Het komt toch wel goed met haar, hè?’


  ‘Zodra ze haar bloeddruk gestabiliseerd hebben, zal ze zich al een stuk beter voelen. Alleen moet ze vanaf nu heel voorzichtig zijn, want haar zwangerschap is nog niet zo vergevorderd dat ze al kan bevallen. Gelukkig zijn we voorbereid op dit soort problemen – er zijn allerlei medicijnen en technieken beschikbaar. De kans is groot dat het gewoon goed gaat met je zus en dat ze aan het eind van haar zwangerschap bevalt van een gezonde baby.’


  ‘Kon je dat maar garanderen,’ verzuchtte Maggie, blij met de arm die Alain om haar schouders sloeg. ‘Of alleen maar beloven.’


  ‘Dat zou ik graag willen, maar het enige wat ik kan zeggen is dat het goed is dat je het zo snel ontdekt hebt en dat je op de juiste manier hebt gereageerd. Veel vrouwen denken dat gezwollen enkels en een opgezet gezicht gewoon bij de zwangerschap horen. Mellette heeft geboft.’


  ‘Dat is gewoon de taak van een verpleegkundige.’


  ‘Ben jij verpleegster? Dat verbaast me niet, gezien je kordate optreden, maar ik dacht dat je rechten studeerde?’


  ‘Dat doe ik ook, maar ik ben in de eerste plaats verpleegster.’


  ‘Bezig bijtje dus… maar heel bekwaam. Je bent duidelijk goed opgeleid.’


  ‘Dank je,’ zei ze. ‘Ik kom uit een familie met veel medici. Als je Doucet heet, volg je die lijn heel vanzelfsprekend.’


  ‘Je bedoelt de familie Doucet die…’


  Ze knikte. ‘Ja, die familie Doucet. We zijn nogal bekend, in elk geval mijn ouders.’ Glimlachend vervolgde ze: ‘De rest van ons doet zijn best om de reputatie van de familie zo goed mogelijk hoog te houden.’


  Alain grinnikte. ‘Nou, dat is je vandaag uitstekend gelukt. Overigens vraag ik me af of die okrasoep nog staat te trekken, want ik heb wel zin in een kop.’


  ‘Dat denk ik wel,’ zei Maggie niet al te enthousiast.


  ‘Je wilt naar het ziekenhuis, hè?’


  Ze knikte.


  ‘Ik heb een plan. Eerst gaan we soep eten, dan hebben de artsen tijd om je zus te onderzoeken en de behandeling te starten. Bovendien zal ze niet direct bezoek mogen ontvangen – behalve haar man en natuurlijk ook jullie moeder. Het is dus het beste dat we nog even hier wachten, dan zal ik je daarna naar het ziekenhuis rijden.’


  ‘Wil je dat echt doen?’


  ‘Mijn huis is een paar straten bij het New Hope Hospital vandaan, en ik neem aan dat ze daarheen is gebracht. Het is dus geen moeite.’


  ‘Dan zou ik zeggen: op naar de okrasoep!’


  


  ‘Ik heb zitten denken,’ zei Maggie tegen Alain toen ze elk met een kop soep voor zich aan tafel zaten. ‘We hebben hier een dokter nodig. Ik werk parttime, mijn zussen proberen er geregeld een paar uur te zijn, en mijn vader komt als we hem nodig hebben. Maar het geheel drijft op Justin en Mellette, en Mellette is voorlopig uit de running. Dus hebben we iemand nodig die om te beginnen bevoegd is – wat jij bent volgens internet – en die ook een poosje fulltime aanwezig kan zijn, want Justin wil natuurlijk zo veel mogelijk thuis zijn om voor Mellette te zorgen. Zonder hen zouden we de kliniek het grootste deel van de tijd moeten sluiten, maar omdat jij op het ogenblik toch niet als arts werkt –’


  ‘Met het ogenblik heeft het niets te maken. Ik werk niet als arts, punt. Vandaar de hamer in mijn hand.’


  ‘Maar ik heb op internet van alles over je gelezen. Je bent gynaecoloog en oorlogsheld. Je hebt een militair hospitaal in Afghanistan geleid, dus ik weet zeker dat je het werk in deze kliniek aankunt.’


  ‘Ik wás gynaecoloog, in de verleden tijd. En als je alles over me gelezen hebt, weet je ook hoe dat gekomen is.’


  ‘Je bent aangeklaagd, en dat vind ik heel erg voor je. Maar als elke arts die een proces aan zijn broek krijgt zijn werk opgeeft, zouden er geen dokters over zijn.’


  Zijn gezicht vertrok even. ‘Daar zit wel iets in, maar zo simpel ligt het niet. Ik word beschuldigd van een medische fout, en het ziekenhuis trekt zijn handen van me af omdat die mensen… Laten we zeggen dat ze nogal prominent zijn. Ze schenken hoge bedragen aan het ziekenhuis. Ik heb gedaan wat ik meende dat goed was, waardoor een volmaakt bikinilichaam een littekentje opliep, en het ziekenhuis me in de steek liet.’


  ‘Dat maakt je verbitterd, heel begrijpelijk. Zoals ik al zei, ik vind het heel erg voor je,’ zei Maggie gemeend. ‘Het is niet gemakkelijk om van zoiets beschuldigd te worden. Ik heb gezien hoe kapot mijn ouders ervan waren als het hun overkwam. Maar zij hadden steeds het geluk dat het ziekenhuis achter hen stond en wonnen hun zaken. Ik neem aan dat het voor jou minder goed lijk te verlopen?’


  ‘Dat is nog zwak uitgedrukt. Het is niet alleen het proces zelf, maar ook alles eromheen.’


  ‘Wat bedoel je?’


  ‘Ik kan het niet uit mijn hoofd zetten. Steeds weer laat ik alles wat ik heb gedaan de revue passeren om te zien of ik iets cruciaals heb gemist. Ik vraag me af wat ik beter had kunnen doen. Terwijl… Verdorie, het is maar een litteken. En ze heeft er een prachtige baby aan overgehouden.’


  ‘Nou ja, je verzekering zal het wel uitzoeken. Die betalen niet uit als de claim niet klopt.’


  ‘Dat is ook zoiets. Ik heb twee jaar vrij genomen en ben in militaire dienst gegaan voordat er een uitspraak was. In die tijd heeft het ziekenhuis mijn verzekering stopgezet en ze hebben me ontslagen terwijl ik aan het revalideren was, me afvragend of ik ooit nog weer zou kunnen lopen. Welkom thuis, kapitein Lalonde.’


  Maggie sperde haar ogen wijd open. ‘Ik heb over je verwonding gelezen. Wat erg.’


  ‘Ach, oud nieuws,’ zei hij schouderophalend. ‘Ik ben al lang weer hersteld. Maar wat het ziekenhuis me heeft aangedaan…’


  ‘Geen loyaliteit,’ zei Maggie. ‘Maar is de zaak na al die tijd niet verjaard?’


  ‘De verjaringswet in Illinois is nogal soepel. Het punt is, ik heb gesproken met de vrouw die me heeft aangeklaagd en –’


  ‘Mocht dat van je advocaat?’ vroeg Maggie verbaasd.


  ‘Ik heb geen advocaat. Dat kan ik me niet permitteren.’


  ‘En het ziekenhuis waar je hebt gewerkt steunt je echt helemaal niet?’


  ‘Ze beweren dat mijn verzekering niet meer gold toen ik in dienst ging en militair arts werd, en dat ze daarom niet verplicht zijn me financieel bij te staan in deze zaak. Ik bedoel, er zit bijna drie jaar tussen.’


  ‘Is dat echt waar?’ vroeg Maggie verontwaardigd. ‘Willen ze dat argument gebruiken?’


  Hij haalde zijn schouders op. ‘Een pro-Deoadvocaat raadde me aan te proberen tot een schikking te komen, maar die mensen willen veel meer geld zien dan ik heb. Ik heb een prachtig lichaam beschadigd, en daar zal ik voor moeten boeten.’


  ‘Maar de baby was gezond!’


  ‘De foetus was in gevaar, en haar eigen dokter kwam niet toen ze hem opriepen. Zo kwamen ze in het ziekenhuis terecht, en toen werd ik opgeroepen. Ik zag dat de vrouw de baby nooit op tijd zou kunnen baren. Misschien zelfs wel helemaal niet, omdat haar bekken erg smal was. Dus heb ik gedaan wat ik moest doen. Maar nu, met dat proces als een zwaard van Damocles boven mijn hoofd en mijn reputatie naar de bliksem, word ik in Chicago door niemand meer in dienst genomen. Dus werk ik hier als bouwvakker, en ik ben geneigd nooit weer als arts te gaan werken. Ik waardeer het dat je me een baan aanbiedt, maar ik ben wel een wandelend risico.’


  ‘Misschien. Maar wil je echt bouwvakker blijven? Na al die jaren opleiding en ervaring gooi je zomaar de handdoek in de ring?’


  ‘Ik heb een paar vrienden die helemaal kapotgemaakt zijn door rechtszaken. Al betaalt de verzekering meestal op de een of andere manier wel uit, een beschadigde reputatie is niet te repareren.’


  ‘Dat is waar. Je kunt levenslang gestigmatiseerd raken als je niet de juiste mensen hebt om je juridische bijstand te verlenen. Mijn ouders zijn allebei onterecht vervolgd – mijn moeder zelfs heel vaak – en steeds was het verschrikkelijk voor haar. Voor mijn vader ook, trouwens.’


  ‘Je begrijpt het dus.’


  ‘Ik begrijp het, Alain. Sterker nog, ik houd me ermee bezig.’


  ‘Wat bedoel je?’


  ‘Ik ben gediplomeerd verpleegkundige, en ik werk parttime in de kliniek om bij te blijven en omdat ik heel graag voor patiënten zorg. Maar ik doe ook onderzoek naar medische missers. Over een paar maanden ben ik afgestudeerd als advocaat, en dan ga ik me daarin specialiseren. Dan ga ik niet voor de aanklagers optreden, maar voor het medische personeel dat aangeklaagd wordt. Ik wil hen verdedigen en meewerken aan rehabilitatie. Het punt is dat verzekeringsmaatschappijen graag kiezen voor een schikking, maar daarmee is de arts of verpleegkundige die aangeklaagd is nog niet gerehabiliteerd. Zoals jij, bijvoorbeeld. Jij had die patiënte nog niet eerder gezien, en de foetus was in gevaar. Toch willen die mensen je flink wat geld uit de zak kloppen voor iets wat niet jouw schuld was, en je reputatie is naar de maan.’


  ‘Het gaat ze niet om het geld, dat hebben die mensen meer dan zat. Het gaat die man alleen om zijn ego. En hij wil zich kandidaat stellen voor een of andere politieke functie. In zijn campagne pleit hij voor hervormingen op medisch gebied, die hij wil verwezenlijken over mijn rug.’


  Even zweeg Maggie, toen verscheen er een brede glimlach op haar gezicht. ‘Dan stel ik dit voor. Ik moet natuurlijk met mijn meerderen overleggen, want ik doe alleen maar onderzoek op ons advocatenkantoor. Maar als ik hen kan overhalen om jou als cliënt te nemen, dan vraag ik in ruil daarvoor van jou dat je hier een aantal uur in de kliniek komt werken. Natuurlijk zullen we je betalen. Niet veel, maar voldoende om van te leven.’


  ‘Mogen jullie wel in Illinois optreden?’


  ‘We hebben daar een officiële vertegenwoordiger, dus ja, dat mag. Kijk, Alain, deze actie gaat je geen geld opleveren, tenzij je een tegenaanklacht wilt indienen. En dat raad ik je niet aan. Maar op deze manier hoef je het niet allemaal alleen door te maken, en de kans bestaat dat we je kunnen rehabiliteren wanneer alles achter de rug is. Met andere woorden, in het beste geval vind je wat gemoedsrust en mogelijk ook de wil om weer fulltime als medicus te gaan werken. Dus… geïnteresseerd?’


  Haar hart ging echt naar deze man uit. Ook zonder dat ze alle feiten kende, besefte ze dat hij onverdiend in een ellendige situatie was beland.


  ‘Misschien,’ zei hij voorzichtig. ‘Het punt is dat het die mensen momenteel echt niets oplevert als ze me aanklagen. Ik meende het toen ik zei dat ik deze baan als bouwvakker hard nodig had. Zou het niet net zo gemakkelijk zijn om het tot een rechtszaak te laten komen en hen dan te laten ontdekken dat ik geen cent heb? Ik woon op het ogenblik in het huis van mijn tante. Zij is naar Florida verhuisd, en ze heeft gezegd dat ik met dat huis mag doen wat ik wil. Te zijner tijd zet ze het op mijn naam als ik dat wil, maar dat kan nu nog niet omdat ik niet wil dat die lui het huis krijgen als ze de zaak winnen.’


  ‘Je reputatie is je toch meer waard dan een paar centen?’


  ‘Vroeger wel.’


  ‘In het leger had je een geweldige reputatie. Je hebt toch zelfs een medaille gekregen?’


  ‘Weet je echt alles van me?’


  ‘Alleen de hoofdzaken,’ zei ze lachend. ‘En die reputatie van jou moet beschermd worden, Alain. Daar moet je trots op zijn. Geef de moed niet op.’


  ‘Dat doe ik ook niet. Ik bekijk het gewoon praktisch.’


  ‘Hierom wil ik dus advocaat worden.’


  ‘Wat gebeurt er als jouw advocatenkantoor mij als cliënt accepteert?’


  ‘Om te beginnen geven ze mij de opdracht om de zaak te onderzoeken, want ik ben de beste op dat gebied, al zeg ik het zelf.’


  Hij grinnikte. ‘En ook nog zo bescheiden.’


  ‘Alleen als het echt nodig is.’


  ‘Word je wel eens een pitbull genoemd?’ vroeg hij.


  ‘Zo nu en dan. Weet je, ik geloof in wat ik doe. Artsen en verpleegkundigen vormen een gemakkelijk doelwit, vooral artsen die verplicht zijn zich te verzekeren. Mijn moeder heeft de leiding over een ziekenhuis waarvan het personeel regelmatig onterecht wordt aangeklaagd. Daar gaat veel tijd in zitten, en dat gaat ten koste van de zorg voor de patiënten. Mijn vader heeft ook zwaar geleden onder een ernstige aanklacht – hij was er wekenlang depressief van. Hij had niets verkeerd gedaan, en het ziekenhuis heeft uiteindelijk een schikking voor hem getroffen. Maar hij had zich liever willen verdedigen, want hij vond dat het door die schikking leek alsof hij schuldig was. Het heeft zijn hart gebroken, en dat heeft ons allemaal veel pijn gedaan.’


  ‘Heb je toen besloten om in actie te komen?’


  ‘Ja, ik wil me ervoor inzetten dat er geen onschuldigen meer worden gestraft. Ik zeg niet dat alle aanklachten onterecht zijn, want ik heb ook gevallen gezien waarbij de straf verdiend was, maar veel te vaak is dat niet zo.’


  Met zijn ogen samengeknepen tegen de zon nam Alain een slokje water. ‘Je wilt dus als tegenprestatie dat ik een paar uur in de kliniek ga werken.’


  ‘Ben je goed in kruidengeneeskunde? Daar doen we ook wat aan.’


  ‘Daar heb ik nooit iets mee te maken gehad.’


  ‘Dan kan ik je daarbij helpen. Mellette heeft het me geleerd.’


  ‘Word jij mijn assistente?’


  ‘Waarschijnlijk wel. Maar ik heb ook mijn andere werk én mijn studie.’


  ‘Je slaapt zeker nooit?’


  ‘Alleen als het echt moet.’


  ‘Tja, ik moet ook aan die uitbouw werken, en Tom Chaisson, de aannemer –’


  ‘Dat is Mellettes andere zwager uit haar eerste huwelijk,’ onderbrak Maggie.


  ‘Jullie houden het hier wel gezellig onder ons, hè?’


  ‘We doen ons best.’


  ‘Hoe dan ook, Tom heeft me net tot voorman gebombardeerd. Er is een andere klus in Baton Rouge waarover hij de leiding heeft, en hij heeft mij gevraagd of ik dit project van hem wil overnemen. Dat kan ik nu niet meer terugdraaien. Dus als ik je voorstel aanneem, loop ik rond met hamer en nijptang als ik geen stethoscoop om mijn nek heb. Kun je daarmee leven?’


  Of ze daarmee kon leven? Het feit dat ze nog steeds naar hem kon kijken wanneer hij als timmerman bezig was, zou juist een bonus zijn. ‘Ja hoor,’ zei ze, en haar stem beefde maar een heel klein beetje.


  ‘Dat is dan afgesproken. Jij kijkt wat de mensen van je advocatenkantoor over mijn zaak te zeggen hebben, en in ruil daarvoor zal ik hier als arts werken.’


  ‘Je kunt hier ook logeren, als je wilt,’ merkte ze op. ‘Boven zijn een paar slaapkamers.’


  ‘Misschien geen gek idee. Het huis van mijn tante is helemaal uitgewoond – ik slaap op een veldbed en maak mijn eten op een kookplaatje. Dat huis van haar is zo’n project waarbij je steeds meer dingen ontdekt die opgeknapt moeten worden,’ zei hij grinnikend. ‘Het is zo’n joekel van een oud plantagehuis, en het gaat me handenvol geld kosten.’


  ‘Nou, ik beloof niets, maar je weet dat ik connecties heb bij het New Hope Hospital. Je zou een baan daar kunnen overwegen, wanneer je rechtszaak eenmaal achter de rug is.’


  ‘Hoe dan ook, ik denk dat het nu tijd is om te vertrekken. Tegen de tijd dat we in de stad zijn, zullen de artsen wel meer weten over de toestand van je zus.’


  Maggie gaf hem even een kneepje in zijn hand. ‘Je bent een goed mens, dokter Lalonde, en ik ben van plan er alles aan te doen om je te rehabiliteren.’


  ‘Ik mag die gepassioneerdheid van je wel,’ zei hij.


  En zij mocht die bouwvakker met dat wasbordje wel…


  


  ‘Dus jij bent arts,’ zei Mellette. Ze moest wel veel rusten, maar ze mocht met Justin meekomen naar Eula’s House wanneer hij daar dienst had. In een paar dagen was haar toestand sterk verbeterd, en ze mocht zo nu en dan even op zijn.


  ‘Dat hangt af van het moment van de dag,’ antwoordde Alain met een blik op haar enkels.


  ‘Met mijn enkels gaat het al veel beter, dokter. Ze zijn niet meer zo opgezet. Je hebt het op tijd ontdekt, mijn arts behandelt me nu voor pre-eclampsie. Hij verwacht gelukkig geen ernstige complicaties. Ik mag niet te veel doen, maar ik hoef ook geen strikte bedrust te houden.’


  ‘Als je maar rustig aan doet,’ waarschuwde Alain.


  ‘Dat zegt iedereen tegen me. Geloof me, met zes zusjes ben ik nooit alleen en krijg ik gewoon de kans niet om onverstandige dingen te doen. Maar ik wil je bedanken. Omdat je me geholpen hebt en omdat je wat van het werk in de kliniek overneemt.’


  ‘Weet je dokter dat je met Justin meegaat naar Big Swamp?’


  ‘Dat weet hij, en hij geeft me er toestemming voor, als ik maar niets anders doe dan iedereen zittend of languit liggend van goede raad voorzien. Iemand moet hier toch de geneeskrachtige kruiden beheren,’ vervolgde ze lachend. ‘Maar Maggie begint de kennis daarover al aardig onder de knie te krijgen, en ik denk dat dat voldoende is om het de komende weken te kunnen redden. Ze is vreselijk pienter.’


  ‘Verpleegkundige, kruidenvrouwtje en advocaat in spe. Dat noem ik behoorlijk allround.’


  ‘Hoorde ik daar mijn naam?’ vroeg Maggie, terwijl ze naast haar zus op de schommelbank kwam zitten.


  ‘Jazeker. Er worden de vreselijkste dingen over je gezegd,’ zei Mellette plagend.


  Alain vond dat de zusjes leuk met elkaar omgingen. Hij had nooit broers of zussen gehad – zijn ouders waren al behoorlijk oud toen hij werd geboren. Het was een ingrijpende gebeurtenis geweest voor een stel dat vijfentwintig jaar lang kinderloos was geweest en hun hele leven daarop had ingericht.


  Hij hield veel van zijn ouders, maar hij had niet de kans gehad om echt jong te zijn. Met een moeder die al bijna vijftig was toen hij werd geboren en een vader van midden vijftig, was hij opgegroeid in een wat andere omgeving dan de meeste van zijn vrienden, en daardoor was hij altijd wat ouwelijk en saai geweest. Hij had nooit streken uitgehaald, ook niet in zijn studietijd. Geen wilde feesten of afspraakjes met meisjes, alleen maar serieus aan de studie.


  Nu hij zag hoe Maggie met haar zus omging, besefte hij pas wat hij allemaal had gemist. Het maakte hem een beetje jaloers. ‘Ze heeft me verteld wat voor dolle dingen je allemaal deed toen je jong was.’


  ‘Die deed ik niet alleen, hoor. Er deed altijd wel een zusje mee, dat mij vervolgens de schuld gaf.’


  ‘Wie? Ik toch niet?’ vroeg Mellette lachend terwijl ze haar dikke buik vasthield.


  ‘Jij, Sabine, Delphine, Lisette of Arcadia.’


  Alain schudde zijn hoofd. ‘Ik kan me niet voorstellen dat jullie moeder zeven van jullie heeft voortgebracht en tegelijkertijd een van de beste medische centra in het Zuiden leidt.’


  ‘Wij zijn sterke vrouwen,’ zei Maggie.


  ‘In de zin van ambitieus?’


  ‘Noem het wat je wilt,’ zei Maggie schouderophalend. ‘Zo zijn we nu eenmaal. Mijn moeder is opgegroeid in een tijd waarin men vrouwen net voor vol begon aan te zien, maar haar familie had een bepaalde sociale status en –’


  ‘Het was een erg traditionele familie,’ vulde Mellette aan.


  ‘Dat ook,’ ging Maggie door. ‘Hoe dan ook, het werd van haar verwacht dat ze net zo was als haar moeder, die… Ik geloof dat je mijn grootmoeder het beste kunt omschrijven als een vlinderachtig societytype. Zo was zij opgevoed, en zo voedde ze onze moeder op. Mijn grootmoeder leeft voor haar goede doelen. Daar spant ze zich echt voor in, maar daarnaast heeft ze volop tijd om elke dag met haar vriendinnen af te spreken. Mijn moeder vindt theedrinken tijdverspilling. Zij is altijd heel gedreven geweest. Ze volgde dus niet de familietraditie, maar schiep haar eigen traditie, en in die traditie leven wij nu allemaal, ieder op haar eigen manier.’ Lachend vroeg ze: ‘En hoe zit het met jouw familie, Alain?’


  ‘Leraren. Mijn moeder gaf wiskunde op een middelbare school, mijn vader doceerde scheikunde aan de universiteit. Ze zijn nu allebei met pensioen. Ze wonen in Costa Rica in een condo aan het strand.’


  ‘Geen broers of zussen?’ vroeg Maggie.


  ‘Ik ben enig kind. Een kind dat tot stomme verbazing van mijn ouders nog laat in hun leven kwam.’


  ‘Klinkt interessant,’ merkte Mellette op.


  ‘Nee hoor, we waren een heel gewoon gezin. Niets bijzonders.’


  ‘Maar wel een hecht gezin?’ vroeg Maggie.


  ‘Nu ik volwassen ben meer dan toen ik jonger was.’


  ‘Wat vinden ze ervan dat je niet meer als dokter werkzaam bent?’ wilde Maggie weten.


  ‘Eerlijk gezegd weten ze dat niet. Ze denken dat ik als arts in Louisiana werk, en dat laat ik liever zo.’


  Maggie keek hem vragend aan. ‘Omdat ze al wat ouder zijn?’


  ‘Omdat ze veel opgeofferd hebben om mij te laten studeren. Ik wil beslist niet dat ze weten dat dat weggegooid geld was.’


  ‘Dat was het sowieso niet,’ verklaarde Mellette nadrukkelijk, juist terwijl Justin de veranda op kwam. ‘Moet je zien wat je voor mij hebt gedaan. Dat alleen al zegt veel over je kundigheid. Nu hoef je alleen maar mijn zus aan je zaak te laten werken en voor je het weet kun je weer fulltime aan de slag, in plaats van een paar uurtjes terwijl het stucwerk moet drogen.’


  ‘Mijn vrouw heeft nogal uitgesproken meningen,’ zei Justin, terwijl hij Mellette bij de arm pakte en haar de treden van de veranda af hielp. ‘En dat gezegd hebbende wens ik jullie beiden goedemiddag, want ik ga haar naar huis brengen. De wachtkamer is leeg, en als er geen spoedgevallen komen, hebben jullie de rest van de dag vrij. Hoewel… Ik heb gehoord dat Ivy Comfort weer eens een aanval van reumatiek heeft.’ Hij lachte. ‘Het is maar een gerucht, hoor. Geruchten gedijen nogal goed in deze omgeving.’


  Er verscheen een paniekerige blik in Alains ogen. ‘Maar ik behandel geen reuma!’


  ‘Maar ik wel,’ zei Maggie. ‘Ze zal me wel vragen om speciale thee of misschien een smeerseltje dat we maken van –’


  Alain stak zijn hand op om haar het zwijgen op te leggen. ‘Ik vertrouw erop dat je weet wat je doet. Als Miss Comfort een medische behandeling wil, zal ik graag zien wat ik kan doen. Misschien schrijf ik haar dan een milde ontstekingsremmer voor of –’


  ‘Ze zal je recept niet aannemen,’ waarschuwde Maggie terwijl Justin en Mellette naar hun auto liepen. ‘Het is hier in het Zuiden vaak een hele uitdaging om reguliere medicijnen voor te schrijven. De meeste mensen tolereren het, maar er zijn er een paar die absoluut weigeren met hun tijd mee te gaan, en Ivy Comfort is daar een van. Eula gaf haar daarom een keer wat kruiden, en die leken te helpen. Na Eula’s dood nam Mellette het over, en nu krijg ik dat deel van de praktijk op mijn bordje – naast de gewone verplichtingen die ik hier als verpleegkundige heb.’


  ‘Je hele familie op de alternatieve toer… Dat had ik niet gedacht, gezien de functie van je moeder.’


  Maggie haalde haar schouders op. ‘Oorspronkelijk kwam het doordat mijn zus Justins grootmoeder ging helpen. Die was kruidenarts. De mensen hier stelden al een halve eeuw vertrouwen in haar, en toen ze overleed nam Mellette bijna automatisch haar praktijk over, omdat de mensen inmiddels ook haar vertrouwden. Justin vertrouwden ze niet, want die wilde alleen reguliere medicijnen voorschrijven, en nog steeds heeft hij velen niet van gedachten kunnen laten veranderen. Maar omdat Eula Mellette vertrouwde en omdat ik Mellettes zus ben, vertrouwen ze mij ook… denk ik.’


  ‘Wat betekent dat voor mij? Ik ben een vreemde dokter die niet van plan is iets met kruidengeneeskunde te doen.’


  ‘Dat betekent voor jou dat je het lastig krijgt. Sommige mensen zullen je onvoorwaardelijk accepteren omdat je nu eenmaal arts bent, en anderen accepteren je tot op zekere hoogte omdat ze Mellette, Justin en mij vertrouwen. En dan zijn er mensen als Ivy Comfort, die zullen je helemaal niet zien staan.’ Ze lachte. ‘Nooit.’


  ‘Zelfs niet als ik haar een ontstekingsremmer voorschrijf die meer voor haar doet dan haar kruiden?’


  ‘Zelfs niet als je een ontstekingsremmer voorschrijft die haar reumatiek geneest. Zo is ze nu eenmaal, en zo zijn meer mensen hier, dat moet je maar gewoon accepteren. Je moet bijvoorbeeld niet beledigd zijn als Ivy hierbinnen komt lopen en jou opdraagt haar een kop koffie te brengen.’


  Alain schoot in de lach. ‘Nou, ik kan toevallig fantastisch goed koffiezetten, dus misschien zullen Miss Ivy en ik het toch wel goed met elkaar kunnen vinden.’


  ‘Daar zou ik maar niet op rekenen,’ waarschuwde Maggie lachend. Ze mocht deze man wel, met zijn ernst en zijn humor.


  ‘Dus eigenlijk zeg je dat ik me beter bij mijn timmerwerk kan houden als ik het in deze omgeving wil redden?’


  ‘Waarschijnlijk wel.’ Toen hij lachte, keek ze gebiologeerd naar de sexy manier waarop hij zijn wenkbrauwen optrok.


  ‘Dan moet ik me daar maar weer aan gaan wijden. Als je me nodig hebt…’ Hij stak zijn vingers in zijn mond en deed alsof hij floot.


  ‘Dat zal ik zeker doen.’ En graag ook. ‘O ja, Alain? Morgen hoor ik van mijn advocatenkantoor of ze jouw zaak accepteren of niet. Morgenochtend vroeg vergaderen de partners erover.’


  ‘Heb je enig idee wat ze gaan beslissen?’


  Ze schudde haar hoofd. ‘Nee, maar meestal gaan ze wel af op mijn aanbevelingen. Het enige voorstel van mij dat ze hebben afgewezen ging over een feestje op kantoor met kerst. Ik houd van glitter en glamour, maar zij willen het liever ingetogen houden.’


  ‘En jij houdt niet zo van ingetogen?’


  ‘Op een feestje is dat saai. En waarom voor saai gaan als het ook te gek kan zijn?’


  ‘Prestatiedrang en een voorkeur voor “te gek”.’ Met een lichte buiging stapte hij van de veranda af. ‘Leuke combi.’


  ‘Tot ziens,’ zei ze lachend.


  Ja, ze mocht deze man echt, en ze zou haar uiterste best doen om hem uit die ellendige toestand te halen waarin hij verzeild was geraakt. Daarbij moest ze alleen wel goed bedenken dat hun relatie strikt zakelijk moest blijven als de partners hem als cliënt accepteerden. Jammer genoeg…


  Hoofdstuk 3


  


  


  


  Het meisje liet Alain haar hand zien, waarop een paar piepkleine rode bultjes zichtbaar waren. ‘Ik heb me pijn gedaan. Au!’ zei ze.


  De bultjes leken veroorzaakt door een brandnetel, dus echt ernstig was het niet. Het was weliswaar een onaangename plant om mee in aanraking te komen, maar het was echt niet nodig om daar door een arts naar te laten kijken. Hij vroeg zich dan ook af waarom ze naar de kliniek gekomen was.


  ‘Ben je helemaal alleen hierheen gekomen?’ vroeg hij, vreemd geraakt door de aanblik van het kind.


  Haar grote bruine ogen stonden verdrietig, en er welden een paar tranen in op. ‘Ja, omdat jij de dokter bent. Tante Gertrude zei dat ik hierheen moest gaan, zodat jij me beter kon maken.’


  Hij was gevleid, maar ook kwaad. Lilly – zoals ze zei dat ze heette – kon niet ouder zijn dan zes. Misschien was ze zelfs jonger. Zo’n klein kind moest niet alleen door de bayou lopen. ‘Nou, daar had je tante Gertrude gelijk in, dat kan ik.’ Meestal hielp een flinke straal warm water wel, of anders een laagje zinkzalf.


  ‘Paardenbloem helpt,’ zei Maggie, die net de onderzoekkamer binnen kwam lopen met een glas fris voor het kind.


  Alain schudde zijn hoofd. ‘O nee, geen kruiden.’


  ‘Ik zeg het alleen maar, hoor,’ schertste ze, terwijl ze het glas aan het kind gaf.


  Hij knikte en liep met Lilly naar de wastafel, waar hij haar hand onder de kraan hield. ‘Dus er is niemand met haar meegekomen?’ vroeg hij zo achteloos mogelijk, terwijl Lilly haar limonade dronk.


  ‘Helemaal niemand. Miss Lilly Anna Montrose is een flinke meid, die helemaal zelf uit Grandmaison hierheen is komen lopen.’


  Grandmaison lag op zo’n drie kilometer afstand. Nu werd hij echt kwaad, woedend zelfs. ‘Nou, dan is Miss Lilly een heel dapper meisje, want dat is wel heel ver, zo in haar eentje.’


  ‘De mensen hier zijn heel zelfstandig,’ zei Maggie. ‘Daar beginnen ze in sommige gevallen al heel jong mee.’


  ‘Te jong,’ zei hij, met een blik op het handje van het kind.


  ‘Dat ben ik met je eens. Ik was net zo verbaasd als jij toen ze hier daarnet opdook. O, ze wil je ook betalen.’ Maggie hield een munt van een kwart dollar omhoog.


  ‘Is dat jouw geld?’ vroeg Alain aan het meisje.


  Ze knikte. ‘Ik heb gespaard. Tante Gertrude zei dat ik het moest gebruiken om de dokter te betalen. Is het genoeg? Ik heb er thuis nog twee.’


  ‘Het is toevallig precies wat ik reken om een brandnetelprik beter te maken.’


  Het kind gaf het lege glas aan Maggie. ‘Dank u wel,’ zei ze. ‘Het was heel lekker.’


  ‘Wil je nog wat?’ vroeg Maggie.


  Verlegen knikte het meisje. ‘Thuis drinken we alleen maar water, en soms thee, als we het kunnen betalen.’


  ‘Hoor eens, Lilly, ik moet een speciaal medicijn halen om op je hand te doen. Wil je even op de tafel zitten tot ik terugkom?’


  ‘Oké,’ zei het kind ernstig, maar meteen begon ze te lachen. ‘Het doet al niet meer zoveel pijn. Misschien komt dat door de appelsap.’


  ‘Dan moeten we je maar wat appelsap meegeven voor thuis, voor het geval het later weer gaat branden. Hebben we genoeg om wat mee te geven aan Miss Lilly?’ vroeg hij aan Maggie.


  ‘Een hele voorraad, dokter,’ antwoordde die, terwijl Alain het kind op de onderzoekstafel tilde.


  ‘We zijn zo terug,’ zei hij tegen Lilly, waarna hij met Maggie de gang in liep. ‘Ze is ondervoed en slecht verzorgd. Ik betwijfel of ze ooit een tandarts heeft gezien, en god mag weten wat voor parasieten ze bij zich draagt. En een wandeling van bijna drie kilometer?’


  ‘Als het er bij haar tante zo uitziet als ik denk…’ zei Maggie nadenkend.


  ‘Dan kunnen we het kind niet terug laten gaan naar dat huis. Ken je haar tante toevallig?’


  Maggie schudde haar hoofd. ‘Maar ik ken wel een maatschappelijk werkster van de kinderbescherming. Ik denk dat ik haar eerst bel, voordat we besluiten wat we met Lilly gaan doen.’


  ‘We moeten haar in ieder geval niet terugsturen naar een volwassene die haar toestaat hier helemaal alleen heen te komen.’


  ‘Niet zo voorbarig, Alain. We hebben de mensen en dat huis niet gezien, en we weten niet hoe de omstandigheden zijn –’


  ‘Nou, dat kan ik wel raden,’ snauwde hij. ‘Ik heb dit soort toestanden in Afghanistan gezien, waar jonge kinderen van hun jeugd worden beroofd, net als Lilly nu. Zoveel armoede, zoveel gezondheidsproblemen…’ Even staarde hij in de verte. ‘Slachtoffers van landmijnen… kleine kinderen. Je hebt geen flauw idee…’


  Even legde Maggie een hand op zijn arm. ‘Nee, dat heb ik inderdaad niet,’ zei ze zacht. ‘En ik vind het vreselijk voor je dat jij al die verschrikkingen hebt moeten zien.’


  ‘Het zien is één ding, erin te moeten leven is heel wat anders.’ Er klonk bittere wanhoop door in zijn stem. ‘En dan niet in staat zijn om er iets aan te veranderen…’


  ‘Ik kan er eigenlijk helemaal niet over meepraten. Ik ben nogal beschermd opgevoed. Ik ben nooit iets tekortgekomen en ik heb nooit gevaar gekend.’


  ‘Dan heb je geboft, want er is veel ellende in de wereld. Ik denk dat Lilly’s wereld ook vol ellende is. Ze moet allereerst in bad, Maggie. En haar haar moet flink gewassen worden, want ik denk dat ze luizen heeft. Kun jij dat doen, en kun je dan ook meteen kijken of er nog meer is waar we wat mee moeten?’


  ‘Schone kleren,’ zei Maggie. Ze wist dat er in Eula’s House geen kinderkleren te vinden waren, en daarom vervolgde ze: ‘Ik zal mijn vader bellen. Misschien kan hij iets voor haar brengen – ook schoenen. Ze hebben vast nog wel wat spullen uit onze kindertijd op de zolder liggen.’


  ‘Denk je dat hij dat wil doen?’


  ‘Mijn vader is een echte softie als het om kleine meisjes gaat. Hij dreigde altijd dat hij een paar van ons zou omruilen voor jongens, maar stiekem vond hij het heerlijk om alleen dochters te hebben.’


  Maggie vond het heel sympathiek dat Alain zo meelevend was. Het verbaasde haar dat hij zijn gevoelens nu zo openlijk toonde, want ze had gedacht dat hij een man was die alles voor zich hield. Kennelijk was hij gesmolten op het ogenblik dat de kleine Lilly de kliniek binnen stapte en haar vuile handje naar hem uitstak. Zij had Alains hart gestolen, en dat bleek een heel gevoelig hart te zijn.


  


  ‘En, wat is je diagnose?’ vroeg Alain een uur later.


  ‘Luizen, net wat je dacht. Ik heb haar behandeld en haar haar een beetje bijgeknipt om de ergste klitten kwijt te raken. Ze zit ongeveer tien pond onder het ideale gewicht en ze is wat aan de kleine kant voor haar leeftijd. Haar huid ziet er slecht uit, vol blauwe plekken en schrammen, en ze is een paar melktanden kwijt. Ze is nooit naar school geweest, maar ze is heel pienter. Het bad vond ze heerlijk. Ik had een oude fles badschuim gevonden, nog van Eula, en ik denk dat het kind de hele dag in het water was blijven spelen als het had gekund.’


  ‘Ook nog gezondheidsproblemen?’


  ‘Ik heb niets opvallends kunnen vinden. Hart en longen klonken goed, haar ogen staan helder en haar oren bleken prima nadat ik ze had schoongemaakt. Ze heeft wat open wondjes, waarschijnlijk geïnfecteerde insectenbeten. Geen tekenen van lichamelijke mishandeling, het lijkt meer op extreme verwaarlozing. Al met al lijkt ze me gezond, maar ik zou toch graag zien dat een kinderarts haar eens helemaal zou onderzoeken.’


  Hij zuchtte diep. ‘Wat doen we in de tussentijd?’


  ‘Ik heb mijn vriendin bij de kinderbescherming inmiddels gesproken. Ze gaat een onderzoek instellen, maar dat kan wel een paar dagen duren. Als we denken dat het kind in onmiddellijk gevaar is, kunnen we haar aan de autoriteiten overdragen. Dan wordt ze in een kindertehuis geplaatst tot de zaak onderzocht is.’


  ‘Dat is geen oplossing.’


  Maggie haalde haar schouders op. ‘Je kunt haar ook hier houden als haar tante daar toestemming voor geeft. Aangenomen dat die tante haar voogd is.’


  ‘Maar wat zou ik met dat kind moeten doen?’


  ‘Haar beschermen. Dit is een grijs gebied in de wet. De autoriteiten scheiden een kind niet graag van zijn of haar verzorgers zonder duidelijke noodzaak, en tot nu toe weten we niet of die noodzaak er is. We vermoeden het, maar dat is niet genoeg.’


  ‘Wedden dat we heel wat belastend bewijs kunnen vinden als we naar Grandmaison gaan en bij die tante aankloppen?’


  Alain pakte zijn mobiele telefoon en toetste een nummer in, terwijl Maggie een schoongeboende Lilly de keuken in bracht. Het meisje droeg een bloes die tot op haar enkels hing en om haar middel was vastgebonden met een strook verbandgaas. Haar voeten waren bloot, maar schoon. Ze zag er prachtig fris uit, met heldere ogen en een verlegen lachje.


  ‘Wil jij een uurtje babysitten?’ vroeg Alain aan de persoon aan de andere kant van de lijn. ‘Ik moet een huisbezoek afleggen, en ik blijk een klein vriendinnetje te hebben waar een poosje op gepast moet worden.’


  Amos Picou – want hij was degene die Alain aan de telefoon had – wilde met alle plezier de honneurs waarnemen, en binnen tien minuten arriveerde hij bij Eula’s House. Hij nam Lilly mee naar de veranda en begon haar meteen allerlei spannende verhalen over Big Swamp te vertellen.


  In de gang zei Alain: ‘Die Amos komt hier elke dag om ons werk te controleren, want hij vindt dat we ons aan Eula’s standaard moeten houden. Het lijkt me een aardige man.’


  ‘Het is een heel aardige man,’ verklaarde Maggie, terwijl ze haar schoenen verving door enkelhoge wandelschoenen.


  ‘We gaan met de auto, hoor,’ merkte Alain op.


  ‘Dat kan wel wezen, maar als we eenmaal in Grandmaison zijn, moeten we nog maar zien hoe begaanbaar de weg naar het huis is.’ Ze bond een bandana om haar lange haren, en zoals gewoonlijk greep ze haar rugtas vol medische hulpmiddelen. Ze zag er meer uit als een langeafstandswandelaar dan als een verpleegster, in haar spijkershort en katoenen T-shirt.


  Als eerste stond ze bij de auto. ‘Rijd jij?’ vroeg Alain, die haar haastig achterna gekomen was. Hij had zijn wandelschoenen met de veters aan elkaar geknoopt om zijn nek gehangen.


  ‘Dat lijkt me logisch. Het is mijn auto, en ik ken de weg.’


  ‘Mij best, hoor.’


  Hij ging naast haar zitten, en een ogenblik later reden ze weg, Amos en Lilly op de veranda achterlatend.


  ‘Ben je van plan om steeds zo bij je patiënten betrokken te raken?’ vroeg Maggie na een tijdje. ‘Er zijn hier heel wat mensen die in moeilijke omstandigheden leven en wel wat hulp kunnen gebruiken. Daarom kom ik hier ook steeds weer terug. Nadat Mellette me de eerste keer om hulp had gevraagd, merkte ik hoe bevredigend het is om medische zorg te verlenen op het meest fundamentele niveau.’


  ‘Ik voel me niet echt bij Lilly betrokken,’ verklaarde hij. ‘Ik ben alleen bezorgd.’


  ‘Je kunt jezelf voor de gek houden zoveel je wilt, Alain, maar ik zie aan alles dat je je wel degelijk betrokken voelt. Ik weet niet waarom en ik zal je verder ook geen vragen stellen, maar ik wil je wel waarschuwen. Als je te veel bij je patiënten betrokken raakt, loop je de kans dat je hart breekt.’


  ‘Is jouw hart gebroken?’


  ‘Wees eens wat meer specifiek. Is mijn hart gebroken door… een man, mijn werk, het leven in het algemeen?’


  ‘Of door al die opties?’ suggereerde hij.


  ‘Ik heb een paar relaties gehad die doodgebloed zijn omdat… omdat ik ben wie ik ben. De ene man verveelde me, en de andere heeft me beledigd. Allebei dachten ze dat ze me konden veranderen in de vrouw die zij wilden dat ik zou zijn. De een heeft mij de bons gegeven, en ik heb de ander verlaten. Opgeruimd staat netjes.’


  ‘Je bent dus ook nog eens een harde. Wat voor eigenschappen verberg je nog meer, Maggie?’


  Ze lachte. ‘Dat ik altijd mijn eigen plan trek? Dat heb ik geleerd van mijn moeder, en van Mellette, die van eigenzinnigheid een kunstvorm heeft gemaakt. Dat wordt overigens wel weer enigszins getemperd door mijn zachtmoedige, lieve vader.’ Ze week uit om een hobbel in de weg te ontwijken, waardoor ze in een diepe kuil terechtkwam. ‘Verdomme,’ mompelde ze.


  ‘En je bent ook een beetje opvliegend?’ vroeg hij lachend.


  ‘Wel meer dan een beetje ook. Maar meestal weet ik me wel te beheersen.’


  ‘Help me eraan herinneren dat ik bij je in de gunst moet zien te blijven,’ zei hij plagend.


  ‘Geloof me, er zijn dagen dat dat je niet zal lukken.’


  ‘Wil je daarom advocaat worden?’


  Lachend zei ze: ‘Zo complex is het niet, hoor. Ik wil advocaat worden omdat ik het fijn vind om in debat te gaan met mensen van wie ik meen dat ze fout zitten. O, en ik vind het fijn om te winnen… Ik vind het heerlijk om te winnen.’


  ‘Wil je winnen voor jezelf, niet voor je cliënt?’


  ‘Dat is hetzelfde. Als ik me ergens voor inzet, ga ik tot het gaatje. Net als jij wanneer je kinderen ziet die verwaarloosd zijn of mishandeld worden. Als jij je ergens bij betrokken voelt, dan doe je er ook alles voor.’


  ‘Ligt dat er zo dik bovenop?’ vroeg hij.


  ‘Ja. Maar dat is niet verkeerd, hoor.’ Helemaal niet verkeerd. Ze hield wel van een stoere bink met een klein hartje. Daardoor ontstond er een mooi evenwicht, wat ook weer goed was voor háár evenwicht. Maar nee, zo zouden ze niet bij elkaar betrokken raken. Dit was simpelweg niet het juiste moment, ze had het al veel te druk. Alain Lalonde was een goede man, maar ze moest deze kans helaas voorbij laten gaan.


  


  Hun tocht eindigde bij een merkwaardig bouwsel, gevormd uit een oude stacaravan en een paar gammele aanhangsels. De grond eromheen lag bezaaid met kippenbotjes, lege melkpakken en allerlei ander afval. Kennelijk gooiden de bewoners alles wat ze kwijt wilden door het raam naar buiten, tot plezier van de zwermen vliegen die zich er te goed aan deden.


  ‘Dit is nog erger dan ik dacht,’ zei Maggie, terwijl ze achter Alain aan liep tussen afgedankte koelkasten, fornuizen en andere apparaten door, langs een paar roestige pick-ups en een oude badkuip op pootjes, die gevuld was met aarde en een paar sprietige bessenstruiken. Ze bereikten een deur, waarvoor een deurmat met WELKOM erop scheef op een half verrot opstapje lag. ‘Hoe kan iemand in deze smeerboel een kind laten opgroeien?’


  ‘Wat een zooi, hè?’ mompelde Alain.


  Ze voelde zich veilig bij hem, met zijn lengte en brede schouders. Ze wist niet of ze in deze situatie bescherming nodig had, maar het kon vast geen kwaad om in het gezelschap van zo’n stoere vent te zijn. ‘Wat gaan we doen als we eenmaal op de deur geklopt hebben?’ fluisterde ze nerveus.


  ‘Hopen dat er iemand opendoet.’


  ‘Dan wel iemand die een beetje redelijk is,’ mompelde ze. ‘Maar gezien de toestand hier is dat misschien al te veel gevraagd.’


  ‘Ik hoop dat je je vergist, want ik ben van plan ze te vertellen dat ze Lilly niet terugkrijgen. Ik ga hun vragen om het formulier te tekenen dat jij hebt opgesteld.’ Het formulier waarmee Alain toestemming kreeg Lilly bij zich te houden tot de kinderbescherming had besloten wat er met haar moest gebeuren.


  ‘Heb je er ook over nagedacht wat er kan gebeuren als ze weigeren te tekenen?’


  ‘Ik kan haar gewoon houden. Ze hebben haar immers zelf naar me toe gestuurd. Of ik kan haar aan de autoriteiten overdragen. Hoe het ook uitpakt, hier in deze troep komt ze niet terug.’


  Alain tilde zijn hand op om aan te kloppen, maar voordat hij dat kon doen, zwaaide de deur al open. ‘Goedemiddag,’ zei hij beleefd tegen de vrouw in de deuropening.


  De vrouw zag er smerig uit. Ze was broodmager, haar haar hing in vettige slierten om haar gezicht, en het leek of ze zich in weken niet gewassen had. Ze bestudeerde hen zwijgend.


  ‘Ik, eh… ik ben dokter Lalonde. Lilly is vanmiddag bij me langsgekomen.’


  ‘Ze ging in de stekelbosjes, ook al had ik tegen haar gezegd dat ze dat niet moest doen, dat stomme kind.’ De vrouw keek langs hem heen. ‘Waar is ze trouwens? Ze moet nog een paar klusjes doen en straks helpen met het eten.’


  Achter de vrouw was vaag een dikke man in een wit T-shirt en een camouflagebroek op een bank hangend te zien. Werd die arme Lilly soms door deze twee mensen gebruikt als gratis hulp in de huishouding?


  ‘Ze is veilig, Mrs. Montrose,’ zei hij.


  ‘De naam is Aucoin. Gertrude Aucoin.’


  ‘Mrs. Aucoin,’ verbeterde hij zichzelf. ‘Lilly komt hier niet meer terug. Ik maak me zorgen om haar toestand, en daarom heb ik de autoriteiten ingeschakeld. De kinderbescherming gaat zich met Lilly bemoeien.’


  Even keek Gertrude Aucoin bijna opgelucht, maar toen vertrok haar gezicht van woede. ‘U heb het recht niet. Hoort u me? U heb het recht niet om het kind te houden!’


  ‘Waarom hebt u haar dan naar mij gestuurd met een paar bultjes van een brandnetel op haar hand?’


  ‘Ik heb geen idee waar u het over heb. Dat kind krijste als een gek, en ik deed gewoon wat een verantwoordelijk mens dan doet: haar naar een dokter sturen.’


  Weer zag Maggie even iets van opluchting in de ogen van de vrouw – ja, het was absoluut opluchting. ‘We zullen goed voor haar zorgen,’ zei ze, zo zacht dat ze bijna fluisterde. ‘Maar we kunnen haar niet hier terug laten komen, niet zoals het nu is. U moet een papier tekenen waarmee u erin toestemt dat wij voor Lilly zorgen tot we weten wat het beste voor haar is.’


  Alain hield de vrouw het papier voor, met een pen.


  ‘Hier zal híj niet blij mee zijn,’ zei Gertrude zacht. ‘Dat kind moet nog werk doen… Nee, Joe zal hier niet blij mee zijn.’


  ‘Dat kind vertoont tekenen van verwaarlozing.’ Alain probeerde kalm te blijven, hoewel hij inwendig kookte van woede.


  Gertrude keek op, en toen zag ook hij de blik in haar ogen. ‘Hebt u soms ook hulp nodig?’ vroeg hij.


  De vrouw schudde haar hoofd en deed een stap naar buiten. ‘Hij waagt het niet om mij iets aan te doen, want wie moet er anders voor hem zorgen? Maar ik vrees vaak om het kind. Hij heb haar nog niet geslagen, maar hij kan zo gemeen naar haar kijken. Ik ben bang dat hij…’ Even keek ze over haar schouder, om te zien of hij niet achter haar stond. ‘Joe wou haar hier helemaal niet hebben, maar we hadden niets te kiezen. Ze hebben haar hier gewoon gedropt nadat mijn zuster was gestorven. Ze zeiden dat er niemand anders was om voor haar te zorgen.’


  ‘U begrijpt wel waarom we haar hier niet laten blijven, hè?’


  De vrouw knikte en pakte de pen aan. ‘Ik wil haar hier niet. Horen jullie dat? Ik wil niet dat ze hier terugkomt.’ Ze zette een beverige handtekening, waarna ze een stap achteruitzette. ‘We wonen hier gewoon rustig. We willen van niemand iets en niemand wil iets van ons. Dat kind willen we ook niet. Snapt u? Ze is nu van jullie, en het kan me niet schelen wat jullie ermee doen, als ze maar niet meer hier opduikt.’ Na die woorden stapte ze terug in het halfdonker van haar stacaravan, en ze sloeg de deur met een klap dicht.


  Alain keek verdwaasd naar de dichte deur, en met een lachje zei Maggie: ‘Zo, ze heeft je mooi met het kind opgescheept.’


  Langs alle troep liepen ze terug naar de auto. ‘Zo is het beter, ook voor die vrouw,’ zei Alain, in de hoop dat hij zichzelf daarvan kon overtuigen.


  ‘Vast,’ verklaarde Maggie resoluut. ‘Hier had je vast niet op gerekend, maar ik zal je natuurlijk met Lilly helpen tot er een betere oplossing gevonden wordt.’


  Alain lachte, maar zijn gezicht stond bezorgd. ‘Moet je ons zien, zijn we ineens ouders.’


  ‘Voor een paar dagen.’


  ‘De tante wilde Lilly daar weg hebben, daarom heeft ze haar zeker naar ons toe gestuurd. Ze hoopte dat wij iets beters voor het kind zouden vinden.’


  ‘Ze heeft in elk geval erg vlot getekend, dat is waar.’


  ‘Nu moeten we Lilly zo gauw mogelijk door een kinderarts laten onderzoeken.’


  ‘Ik zal mijn moeder wel bellen. Voordat ze de leiding over het ziekenhuis kreeg, was ze kinderarts. Misschien heeft zij ergens de komende paar dagen tijd om Lilly te onderzoeken.’


  Toen ze bijna bij de auto waren, zagen ze dat Gertrude achter hen aan kwam hollen. ‘Jullie moeten deze maar hebben, dacht ik,’ zei ze, een schoenendoos in Alains handen duwend. ‘Deze doos had het kind bij zich toen ze haar bij ons dropten. Er zitten wat papieren in.’


  ‘Wat is er eigenlijk met haar moeder gebeurd?’ vroeg Maggie.


  ‘Overdosis drugs.’


  ‘En haar vader?’


  ‘Vermoord toen hij op straat in drugs handelde. Mijn Joe en ik hebben niet veel geld, niet genoeg om nog een derde mond te voeden. We wilden dat kind helemaal niet, maar ze zeiden dat het maar tijdelijk was. Dat was vier jaar geleden, en er is nog steeds niemand geweest om haar op te halen. Mijn Joe wordt steeds… kwader. Hij zegt aldoor dat ze niet zijn probleem is en dat ik er iets aan moet doen.’


  ‘En dus hebt u haar naar ons gestuurd?’ vroeg Alain.


  ‘Ik heb u aan het werk gezien toen ik er laatst langsliep. U zag er zo echt uit in die witte jas, en ik dacht bij mezelf: Dat is iemand die haar wel kan helpen. En ik had gelijk, want dat gaat u doen.’


  ‘Ik waardeer uw eerlijkheid, Mrs. Aucoin,’ zei hij, terwijl de vrouw zich abrupt omdraaide en wegliep.


  Daarna viel er niets meer te zeggen. Dus stapten Maggie en hij weer in de auto. Snel reden ze weg, blij om daar vandaan te kunnen, blij dat er geen confrontatie was geweest.


  Eigenlijk voelde hij wel enige sympathie voor Gertrude, ook al was zij net als haar man verantwoordelijk voor de toestand waarin Lilly verkeerde. Het arme kind zelf kon er niets aan doen, dacht hij terwijl ze terugreden naar Big Swamp, de plaats waar hij zo opeens tot vader gebombardeerd was.


  ‘Het is goed zo,’ zei Maggie geruststellend, terwijl ze in een veel rustiger tempo dan op de heenweg de weg naar Eula’s House aflegden.


  ‘Dat zal wel, maar is het echt goed voor Lilly? Die wordt voor de tweede keer in zes jaar uit haar vertrouwde omgeving geplukt. Dat moet haar heel erg onzeker maken.’


  ‘Ze werd daar verwaarloosd, Alain. Slecht behandeld en verwaarloosd.’


  ‘Daarom is het terecht dat we haar weggehaald hebben – daar heb ik geen slecht gevoel over. Maar nu moet ze zich weer aanpassen aan een verblijf bij mij, en daarna weer aan een opvanggezin en ten slotte aan de mensen die haar adopteren. Wie weet hoeveel keer ze nog moet verkassen?’


  ‘In elk geval is ze nu veilig, en dat is het belangrijkste.’


  ‘Misschien wel, maar toch heb ik met haar te doen.’


  ‘Wij allebei,’ zei Maggie ernstig. ‘Wij allebei.’


  Hoofdstuk 4


  


  


  


  ‘Ik zal u de situatie uiteenzetten. Ze komt bij ons onder toezicht te staan, maar we hebben nog geen gezin waar we haar kunnen plaatsen, en ik weet ook niet wanneer zo’n gezin beschikbaar komt. Dat kan weken duren, of zelfs nog langer. De jongere kinderen die nog veel verzorging nodig hebben, hebben de hoogste prioriteit als het gaat om plaatsing in een gezin. Helaas valt Lilly niet in die categorie, daarvoor is ze al te oud. Daarom moet ze in een van onze zorginstellingen worden opgenomen.’


  Karin White van de kinderbescherming was een vriendelijke vrouw, maar wel heel zakelijk. Met haar bruine haren in een strakke knot en haar geprononceerde jukbeenderen zag ze er heel streng uit. Alain begreep dat ze in een baan als de hare wel ontzagwekkend moest zijn. Het ging in haar werk immers om het belang van onschuldige kinderen, en ze probeerde te doen wat het beste was voor hen. Dat moest een zware opgave zijn. Maar wat de gang van zaken voor hem moeilijk maakte, was dat hij zich verantwoordelijk voelde voor dit kleine meisje. ‘Een zorginstelling… met hoeveel kinderen is dat?’


  ‘Ongeveer veertig. Misschien meer, dat ligt eraan waar we een bed voor haar kunnen vinden.’


  De eerste avond en nacht met Lilly waren rustig verlopen. Maggie was gebleven en had eten gekookt, waarna ze allemaal vroeg naar bed waren gegaan.


  De arme Lilly accepteerde zonder meer alles wat er met haar gebeurde; ze stelde geen vragen en protesteerde niet. Ze vond de kleren die Charles Doucet voor haar had meegebracht mooi, en de splinternieuwe knuffelbeer met de roze strik die hij haar had gegeven al helemaal. Alain had het idee dat ze het heerlijk vond om schoon te zijn, want hij had haar een paar keer tevreden in de spiegel zien kijken.


  Dit kind, zo breekbaar en kwetsbaar, hoorde niet in een kindertehuis met veertig andere kinderen.


  ‘Is er geen enkele manier om haar eerder bij een pleeggezin onder te brengen?’


  ‘In mijn werk zeggen we nooit nooit, dokter, maar hoe graag ik ook optimistisch wil zijn… Ik doe dit werk al heel lang, en eigenlijk ben ik bang dat Lilly helemaal niet geplaatst kan worden. Ze is al heel zelfstandig, en daarmee is ze veel kinderen ver vooruit.’


  Karen keek naar Maggie, die bezig was voor hen drieën thee te zetten. ‘Het spijt me wel, maar op dit terrein kan ik niemand voortrekken, zelfs geen oude vriendin. Voor ieder kind wensen we een goed gezin, maar hoe graag we dat ook zouden willen, het gaat niet altijd zoals het zou moeten. Voorlopig kunnen we voor Lilly beter een instelling zoeken dan een gezin.’


  ‘Dat begrijp ik,’ zei Maggie. Ze schonk de thee in drie bekers en zette die op de keukentafel. ‘Maar ik ben wel teleurgesteld, want Lilly verdient beter dan plaatsing in een kindertehuis. Vooral na alles wat ze heeft meegemaakt, en daarvan weten we nog niet de helft.’


  ‘Ze verdienen allemaal beter dan dat, Maggie,’ zei Karen. ‘We doen ons best, maar de beschikbare middelen zijn beperkt.’


  ‘Dus in de tussentijd…’ begon Alain. Hij stond op het punt ergens aan te beginnen waardoor hij grote problemen kon krijgen. ‘Voor nu is dat papier dat haar tante heeft ondertekend voldoende om toe te staan dat Lilly bij mij blijft, tot jullie weten wat jullie met haar moeten doen?’


  ‘Zou jij haar hier willen houden dan?’ vroeg Karen verrast.


  ‘Ik wil haar hier houden, ja. Ik denk dat ik er wel op kan rekenen dat een paar mensen uit de buurt op haar willen passen wanneer ik aan het werk ben. Het is misschien niet de meest ideale situatie, maar het is altijd beter dan haar naar een instelling te brengen, waar ze verloren zou raken in de massa.’


  ‘Wij verliezen heus geen kinderen, hoor,’ zei Karen gepikeerd.


  ‘Dat weet ik wel, maar kinderen kunnen zichzelf verliezen. Lilly is op het ogenblik heel… kwetsbaar. Ik denk dat het voor haar het beste is om ergens te verblijven waar ze individuele aandacht krijgt.’


  ‘Bovendien heb je mij hier parttime,’ voegde Maggie eraan toe.


  Met opgetrokken wenkbrauwen vroeg Karen: ‘Sinds wanneer ben jij van het moederlijke slag? Lang geleden heb je me eens verteld dat je niets van een huwelijk en van kinderen moest hebben, dat je alleen maar dolgraag carrière wilde maken.’


  ‘Dat betekent nog niet dat ik niet van kinderen houd, hoor. Vraag het mijn nichtje Leonie maar, wij hebben altijd een hoop lol samen.’


  Karen lachte. ‘Ik heb het over de lange termijn. Een paar uurtjes oppassen hier en daar tellen niet.’


  ‘Je doet alsof ik een soort boeman ben.’


  ‘Geen boeman, gewoon iemand die niet zo geschikt is voor huisje, boompje, beestje. Maar het is mooi dat je je eigen beperkingen kent. Heel veel kinderen die bij ons in het systeem zitten zijn slachtoffers van ouders die hun beperkingen niet kenden en zo tot iets betreurenswaardigs kwamen.’


  ‘Bedoel je nu dat ik iemand ben die een kind zou laten vervuilen of zou misbruiken?’ protesteerde Maggie, helemaal niet blij met het beeld dat van haar werd geschetst, vooral niet nu Alain erbij was.


  Zeker, ze had haar bedenkingen bij het gezinsleven, en misschien had ze zo nu en dan ook wel eens hardop gezegd dat ze zichzelf daar nooit in zou laten verstrikken. Maar nu was ze ouder, en ze had meer van het leven gezien. Haar idealen waren veranderd – in elk geval wat sommige dingen betrof waar ze zo’n hekel aan had gehad toen ze jonger was. Om de een of andere reden zat het haar dwars dat Alain te weten kwam dat die kant van haar vroeger had bestaan.


  ‘Nee, ik geloof niet dat je dat zou doen, maar jij zou ook nooit in een situatie verzeild raken waarin je je zo opgesloten zou voelen dat je in staat zou zijn om de dingen te doen die sommige mensen doen.’


  Nee, deze typering door Karen beviel Maggie helemaal niet, zeker niet nu ze de vragende blik zag waarmee Alain haar aankeek. Wat moest hij wel niet van haar denken? Maar als ze zich nu ging verdedigen, zou het lijken dat ze zich schuldig voelde, en dus liet ze het erbij.


  Ze plakte een lach op haar gezicht en liet Karen vriendelijk uit, maar toen die eenmaal vertrokken was, gooide ze de deur wel erg hard dicht.


  Alain lachte. ‘Je zei toch dat ze een vriendin van je was? Mooie vriendin, zeg…’


  ‘Jaren geleden, toen we nog op school zaten, praatte zij meer over me dan met me. Ik wilde destijds vooral geen burgerlijk bestaan. Ik bedoel, ik was opgegroeid in kneuterigheid, zo zag ik het toen, en dat wilde ik ver achter me laten. Maar mensen veranderen, nietwaar? Misschien ben ik van nature niet zo’n gezinsmens of moederdier als sommige andere vrouwen in mijn familie, maar dat betekent nog niet dat ik niet weet hoe een gezin zou moeten zijn of wat een moeder zou moeten doen. Ik ben per slot van rekening verpleegkundige, gewend om voor anderen te zorgen. En daar ben ik behoorlijk goed in, al zeg ik het zelf.’


  ‘Voor zover ik het heb kunnen zien, ben jij een verdomd goede verpleegster. En wat dat gezinnetje betreft, er is niets mis mee om liever carrière te maken dan een gezin te stichten,’ zei Alain. ‘Mijn moeder was al tamelijk oud toen ze mij kreeg en ze heeft haar baan opgegeven om thuis voor mij te zorgen. Ik geloof dat ze daar nooit echt voldoening in heeft kunnen vinden. Ik weet dat ze toen nog steeds graag wilde lesgeven, maar mijn vader was nogal dominant en hij eiste dat ze fulltime moeder was. Waarschijnlijk heeft ze nooit beseft dat ze ook allebei kon hebben, haar carrière én haar gezin. Het was toen een andere tijd, maar vandaag de dag zijn er zoveel manieren om dat dilemma op te lossen, er zijn zoveel keuzemogelijkheden die mijn moeder niet heeft gehad. In ieder geval, je hoeft je tegenover mij dus niet te verdedigen. Want ik geloof dat mensen moeten doen waar ze het gelukkigst van worden. Het leven is maar kort, weet je. Waarom zou je het bederven door iets te doen wat je niet wilt doen?’


  ‘Ik waardeer het dat je dit zegt, Alain. Echt waar. Maar nu even over jou… Ik heb eindelijk bericht gekregen van mijn kantoor, en ze stemmen ermee in om jou te vertegenwoordigen. Ze gaan je helpen om de aanklacht te laten vervallen. Ik ben aangesteld om de research te doen, omdat ik de zaak heb ingebracht, maar je moet wel contact hebben met een van de advocaten voordat we formeel kunnen beginnen. Dus heb ik een afspraak gemaakt voor morgenochtend, als dat jou uitkomt.’


  ‘Wie moet hier dan waarnemen? Er kunnen altijd een paar patiënten langskomen, en die zou ik niet graag missen.’


  ‘Ik zal kijken of mijn vader een paar uur hier kan komen. Hij wil vast ook wel voor ons op Lilly passen. Misschien kan hij Leonie meenemen, zodat de meisjes samen kunnen spelen. Vanmiddag moet ik trouwens echt terug naar de stad. Ik moet een cliënt spreken, en vanavond moet ik een dienst draaien in het ziekenhuis. Redden jij en Lilly het hier samen, of wil je haar liever naar de stad brengen, zodat Justin en Mellette en mijn ouders kunnen helpen oppassen?’


  Het was nooit bij hem opgekomen dat hij alleen voor Lilly zou moeten zorgen. Toen hij had besloten haar te houden, was hij er op de een of andere manier van uitgegaan dat Maggie er steeds bij betrokken zou zijn. Eerlijk gezegd maakte het hem behoorlijk nerveus dat ze meteen al van plan was om weg te gaan. Hij zei echter luchtig: ‘O, misschien neem ik haar wel mee naar de stad om wat te eten. En ik wil ook even langs mijn huis gaan om een paar spullen op te halen. Maar we redden het wel, hoor.’


  ‘Nou, de volledige familie Doucet staat tot je beschikking als je ze nodig mocht hebben. Dat weet je toch, hè, Alain?’


  Dat was goed om te weten, al was hij van plan dit tijdelijke vaderschap zelf tot een goed einde te brengen. ‘Bedankt voor het aanbod, maar Lilly en ik spelen het samen wel klaar.’ Al moest hij nog bedenken hoe hij alles met dat kleine meisje zou aanpakken.


  


  Uiteindelijk ging die dag veel sneller voorbij dan hij had verwacht. Lilly speelde rustig in het stukje van de tuin dat voor Leonie was afgezet, terwijl hij enkele patiënten behandelde. Toen hij van arts weer timmerman werd en aan de uitbouw ging werken, hield hij haar dicht bij zich. Hij deed het meisje zelfs een helm op en liet haar gereedschap aangeven als dat op een veilige manier kon. Het viel hem op dat ze heel plichtsgetrouw en ijverig was, haar gezichtje stond ernstig bij alles wat ze deed. Die ernst raakte hem diep – blijkbaar had het kleine meisje nog maar weinig vreugde gekend in haar leven.


  Hij wilde doen wat hij kon om dat een beetje goed te maken. Dus toen hij klaar was met zijn bezigheden voor die dag, nam hij Lilly mee naar de stad om wat meisjesdingen voor haar te gaan kopen. Hij rekende op het winkelpersoneel om hem te helpen bepalen wat kleine meisjes nodig hadden en graag wilden hebben. Ook al had hij niet bepaald veel geld te besteden, toch lukte het hem een voorraadje speelgoed te verzamelen, en ook nog wat praktische kleren. Bij niets van dat alles toonde Lilly ook maar de minste opwinding of blijdschap.


  In een impuls stopte hij bij een kapperszaak, waar hij haar wilde haardos liet fatsoeneren. Het was niet helemaal duidelijk of ze dat prettig vond, maar in elk geval was ze ook niet bang. Na afloop betrapte hij haar erop dat ze zichzelf in de spiegel bekeek met een soort afstandelijke verbazing – ze bestudeerde zichzelf alsof ze zichzelf nooit eerder had gezien. Ze glimlachte niet, maar hij zag toch een schittering in haar ogen, en dat vond hij heel bemoedigend. Hij had het idee dat hij langzaam wat tot haar begon door te dringen, en dat betekende heel veel voor hem.


  ‘Heb je zin in een ijsje?’ vroeg hij.


  ‘Een ijsje?’


  ‘Je weet wel, chocola of vanille of aardbeien?’


  Ze haalde haar schouders op, en het leek of ze zich in zichzelf terugtrok. Wist het kind soms niet wat ijs was? Had ze dat nog nooit gehad? ‘Het is erg lekker,’ zei hij. ‘Zoet en koud.’


  ‘Zoet vind ik wel lekker,’ zei ze, zo zacht en verlegen dat hij haar nauwelijks kon verstaan.


  ‘Dan gaan we een ijsje kopen.’ In een opwelling belde hij Charles Doucet, en hij vroeg hem om met Leonie naar de ijssalon te komen. Toen ze met z’n vieren in de rij stonden, vroeg Alain aan Charles: ‘Hoe gaat het met Mellette?’


  ‘Ze rust veel, maar ze is er niet blij mee dat ze maar zo weinig mag doen. Justin is erg streng voor haar, en dus moet ze wel accepteren dat ze het tot aan de bevalling heel kalm aan moet doen. Goed dat je die pre-eclampsie op tijd ontdekte.’


  ‘Nou ja, dat is mijn vak. Of wás, liever gezegd.’


  ‘Maggie vertelde me dat ze zich nu met jouw zaak bezighoudt, en geloof me, dat betekent dat je dat vak zeer binnenkort weer uitoefent. Hoewel ik begrijp dat je ook een behoorlijk goede klusjesman bent, wat misschien wel net zo belangrijk is als een goede chirurg.’


  ‘Manusje-van-alles…’


  Na de ijsjes namen ze de meisjes mee naar een park in de buurt, waar de driejarige Leonie precies wist hoe ze moest spelen, maar de arme Lilly geen idee had wat ze met iets eenvoudigs als een schommel aan moest.


  ‘Ik geloof dat ze nog nooit in een speeltuin geweest is,’ merkte Alain op tegen Charles. ‘Eigenlijk vermoed ik dat ze nooit iets anders heeft gedaan dan slaafje spelen voor die mensen.’


  ‘Nou, die kleindochter van mij is een echte wildebras. Neem Lilly maar vaak mee, dan zal Leonie haar wel leren wat kleine meisjes zoal doen. Waarom laat je haar anders vanavond niet bij mij? Dan breng ik beide kinderen morgen wel naar de kliniek. Zo hoef jij haar morgenochtend niet aan te kleden en ontbijt te geven voordat je naar je afspraak op het advocatenkantoor gaat.’


  ‘Dan kan ik vannacht in de stad blijven, dat zou wel makkelijk zijn,’ zei Alain.


  ‘En Lilly kan nog wat langer met Leonie spelen.’


  ‘Maar weet je zeker dat je het niet erg vindt? Lilly en ik zouden ons ook prima redden in Big Swamp vannacht, of anders in mijn huis in de stad, ook al is dat niet echt geschikt voor een kind.’


  ‘Het is echt geen probleem, jongen.’ Charles klopte Alain op de rug. ‘Het is belangrijk dat jij morgen op tijd bent voor je afspraak. Mijn Maggie wil graag met je zaak beginnen, zorg jij er dus maar voor dat je morgenochtend een goede indruk maakt op haar baas. Haar reputatie staat op het spel.’


  ‘Nou, ik wil natuurlijk niets doen om haar reputatie te schaden,’ zei Alain terwijl ze naar de zandbak liepen, waar Leonie een zandkasteel aan het bouwen was en Lilly al haar bewegingen aandachtig volgde. ‘Als Lilly het ermee eens is…’ Hij boog zich voorover naar het meisje. ‘Lilly, hoe zou je het vinden om vannacht bij Leonie te logeren? Dan kun je nog wat langer met haar spelen. Morgenochtend kan dokter Doucet je weer terugbrengen naar Big Swamp, en tegen de middag ben ik er weer. Misschien neem ik dan wel een pizza mee.’


  ‘Pizza?’ vroeg het kleine meisje. ‘Is dat net zoiets als een ijsje?’


  ‘Nee, lieverd, het is net zoiets als…’ Hoe moest hij nou een pizza beschrijven? ‘Het is het lekkerste eten dat je ooit geproefd hebt.’ Er waren zoveel dingen die hij haar kon leren, zoveel ervaringen die ze kon opdoen, en hij wilde degene zijn die de wereld voor haar open liet gaan.


  ‘Pizza is goed,’ zei ze ernstig.


  ‘Vind je het dan oké om vannacht hier te blijven en mij morgen weer te zien?’


  Lilly knikte, en kleine Leonie pakte Lilly’s hand. Nieuwe vriendinnen. Het was maar zo’n kleinigheid, maar Alain kreeg er een brok van in zijn keel. Eigenlijk wilde hij Lilly nog even knuffelen voordat hij wegging, maar daar was ze duidelijk nog niet klaar voor en het ging nu niet om hem. Toen hij naar zijn auto liep, Lilly bij Charles en Leonie achterlatend, besefte hij dat hij het kleine ding al meteen begon te missen.


  


  ‘Mijn vader vertelde me over de veranderde plannen, en omdat jouw huis maar een paar straten van het ziekenhuis verwijderd is…’ Maggie gaf hem een plastic draagtas aan.


  Door de geur van chinees eten die eruit opsteeg, werd hij zich ervan bewust hoeveel honger hij had.


  ‘Ik dacht dat je misschien helemaal was vergeten zelf iets te halen.’


  Het was al over tienen, en hij had urenlang verf en behang staan verwijderen in het halletje van het huis van zijn tante. ‘Klopt,’ zei hij.


  ‘Mooi huis,’ zei ze, terwijl ze om de steigers heen keek.


  ‘Het zou mooi kunnen worden – na heel veel hard werk.’


  ‘Zo zie jij het leven, hè?’ vroeg Maggie, terwijl ze met haar vinger over een randje pleisterwerk ging. ‘Als iets dat mooi kan worden?’


  Hij haalde zijn schouders op. ‘Als je net zoals ik weinig hebt, is dat zo ongeveer het hoogst haalbare.’


  ‘Wat ben je toch een optimist.’ Ze keek naar hem zoals hij daar stond. Hij had kalk in zijn haar, droeg een T-shirt met een gat erin en was op blote voeten. ‘Dat zul je nodig hebben in de komende strijd, Alain. Een rechtszaak over een medische fout winnen is nooit gemakkelijk, omdat het publiek over het algemeen geneigd is te geloven dat artsen hun patiënten uitmelken. Je zult moeten vechten tegen allerlei vooroordelen.’


  ‘En dat vertel je me op de avond voordat jouw kantoor mij officieel gaat vertegenwoordigen?’


  ‘Ik probeer gewoon eerlijk te zijn.’ Ze pakte een doos met loempia’s in zoetzure saus, en lachend vervolgde ze: ‘Oké, waar gaan we dit spul opeten?’


  Een uur later, na veel tjap tjoy, wontons met krab, foe yong hai en nog meer heerlijkheden, zakten ze neer op de oude schommelbank op de veranda. ‘Jij hebt morgenochtend vroeg ook een afspraak, hoor,’ zei Alain, een gaap inslikkend.


  ‘Drie uur slaap, en ik ga er weer voor.’


  ‘Daar had ik in mijn studententijd ook genoeg aan, in mijn studietijd, maar daarna begon mijn lichaam te protesteren. Ik werd gewoon te oud om het vol te houden.’


  ‘Je bedoelt dus dat ik weg moet gaan?’ vroeg ze.


  ‘Je moet niks, maar als je morgen op je best wilt zijn…’


  ‘Oké, oké,’ zei ze lachend. ‘Ik ben al weg.’


  ‘Zei de mooie vrouw tegen de onnozele dokter.’


  ‘Zei de wijze man tegen de nachtuil.’ Na die woorden liep ze naar haar auto.


  Alain volgde haar en opende het portier voor haar. Even hoopte Maggie dat een kus het logische vervolg zou zijn, maar dat was veel te verleidelijk onder die volle, heldere maan. Ze moest zichzelf dwingen om realistisch te blijven. Hij was tenslotte een cliënt, en dus kon hun relatie alleen maar professioneel zijn. ‘Tot morgen. Kom niet te laat,’ zei ze, en ze stapte in. ‘Mijn baas beoordeelt mensen op hun punctualiteit.’


  ‘Ik zal op tijd zijn,’ zei hij, en hij deed een stap achteruit, alsof hij zich hetzelfde had gerealiseerd als zij. ‘Rij voorzichtig,’ voegde hij eraan toe, het portier sluitend.


  Toen was ze weg, en hij kon zichzelf wel slaan omdat hij haar had gevraagd te vertrekken. Maar verdorie, dit was geen afspraakje geweest. Ze was heus niet van plan geweest om te blijven. Toch had hij er geen goed gevoel over…


  


  Jean-Pierre Robichaud besloot de leiding op zich te nemen in de zaak van Alain. Hij was een imponerend grote man met een chocoladebruine huid, kort grijs haar en een diepe bariton waarmee hij nog indruk zou maken als hij het telefoonboek voorlas. Hij had voldoende ervaring om zelfs de moeilijkste zaken te winnen – in feite had hij in de afgelopen tien jaar geen enkele zaak verloren.


  ‘U heeft een indrukwekkende achtergrond,’ zei hij meteen aan het begin van hun gesprek tegen Alain. ‘Goed professioneel verleden, excellent militair verleden…’ Hij bladerde door de papieren voor hem en keek toen op naar Alain. ‘Een beschuldiging als deze aanvechten is niet eenvoudig, maar ik vind niet dat u het verdient om kapot gemaakt te worden vanwege iets waarover u geen controle had. Dus heeft ons kantoor besloten om u bij te staan, en aangezien we weten dat u financieel in zwaar weer zit, vinden we dat u de prijs al betaald hebt met uw militaire dienst. U hebt goed werk verricht voor het land, dokter Lalonde, en Maggie vertelde ons dat u ook goed werk verricht in de kliniek van haar familie.’


  ‘Ik had niet verwacht dat dit een pro-Deozaak zou zijn, sir,’ zei Alain, niet wetend wat hij aan moest met dit genereuze aanbod. Hij was eraan gewend alle door hem gemaakte kosten terug te betalen, hoe dan ook.


  ‘U moet een gegeven paard niet in de bek kijken. Er zit echt geen addertje onder het gras in de vorm van een onverwachte rekening. Ik zal u alleen misschien vragen om een consult voor mijn nichtje, zij staat aan het begin van een zwangerschap met een ernstig verhoogd risico op complicaties. Misschien willen we later een second opinion voor haar, en het lijkt erop dat u daarvoor de geschikte keus zou zijn.’


  ‘Dat kan ik wel doen,’ zei Alain, ‘maar ik ga niemand op zijn professionele tenen trappen.’


  ‘Dat had ik ook niet van u verwacht.’


  ‘Goed dan, ik apprecieer uw aanbod.’


  Jean-Pierre lachte hem vriendelijk toe. ‘Het wordt een harde strijd, dokter, dat is het altijd onder deze omstandigheden. We hebben een tweeledig doel. Ten eerste willen we uw onschuld bewijzen, en vervolgens willen we ervoor zorgen dat u uw goede naam terugkrijgt. Het is verbazingwekkend hoe vaak er een stigma overblijft, zelfs na vrijspraak.’


  ‘Als je eenmaal ergens van beschuldigd bent, raak je die blaam nooit meer kwijt,’ verzuchtte Alain. ‘Zelfs niet wanneer de zaak gewonnen wordt.’ Een van zijn vroegere collega’s had bijvoorbeeld zijn zaak gewonnen, maar moest zijn carrière opgeven omdat de patiënten hem niet langer vertrouwden.


  ‘Precies. Maar een deel van onze taak is de schade te repareren en te helpen u te rehabiliteren. Dat is even belangrijk als het winnen van de zaak. Wat er dus in de komende weken ook gebeurt, verlies de moed niet. U heeft juist gehandeld, en dat zullen we bewijzen ook.’


  ‘Nogmaals, ik waardeer zeer wat u doet.’


  ‘Bedank mij niet, bedank Maggie. Normaal treden we uitsluitend op op verzoek van het betrokken ziekenhuis – in feite is uw geval het eerste dat we op persoonlijke basis aannemen.’


  ‘Ze is erg overtuigend, hè?’ Alain keek naar Maggie, die zich voor haar doen ongewoon stil had gehouden tijdens het gesprek.


  ‘Dat is ze, zeker wanneer ze ergens in gelooft. Daarom hebben we haar ook in dienst genomen, en we hopen dat ze na haar afstuderen bij ons wil blijven.’ Jean-Pierre stond op en stak zijn hand uit naar Alain. ‘Ik neem contact met u op zodra ik meer weet. Als u intussen iets bedenkt wat van belang kan zijn voor de zaak, laat het Maggie dan weten, alstublieft. O ja, voor alle zekerheid… U gaat toch geen tegenaanklacht indienen, hè?’


  Alain schudde zijn hoofd. ‘Wat zou dat voor zin hebben? Dan kom ik alleen maar als wraakzuchtig over, en dat zou mijn reputatie geen goeddoen. Ik wil gewoon mijn werk kunnen hervatten.’


  ‘Dan richten we ons daarop,’ verklaarde Jean-Pierre.


  ‘We gaan winnen,’ zei Maggie zodra ze buiten waren. ‘J-P is fantastisch, hij neemt alleen de grootste zaken aan.’


  ‘Waarom dan ook de mijne? Daar is niets groots aan.’


  ‘Zijn zoon heeft een paar jaar geleden in Afghanistan gediend. André raakte zwaargewond, en zijn leven is gered door een arts die daar zelf bij gewond raakte. Jean-Pierre is zo hard als een spijker in de rechtszaal – ik zou hem niet graag tegenover me hebben – maar hij heeft een zwak voor militairen.’


  ‘Het lijkt erop dat ik een verdomd goed team aan mijn kant heb staan,’ zei Alain, die voor het eerst in heel lange tijd een sprankje hoop begon te voelen. Dankzij Maggie. ‘Hoor eens, ik weet dat het nog veel te vroeg is om je te vragen om er een borrel op te gaan drinken, maar zullen we ergens een kop koffie gaan halen?’


  ‘Als je me meeneemt naar een plek waar ze appelbeignets verkopen, doe ik mee. Maar ik moet je wel waarschuwen, Alain, ik kan mijn eigen gewicht aan lekkere beignets eten.’


  ‘Ik weet precies waar we moeten zijn, ergens aan de rivier. Wil je lopen of zullen we een tochtje in een rijtuig maken?’


  ‘Wil je wel geloven dat ik in al die jaren dat ik in deze stad woon nog nooit een ritje met een rijtuig heb gemaakt?’


  ‘Ben je eigenlijk altijd een einzelgänger geweest?’ vroeg hij plotseling.


  ‘Ik ben niet bepaald een feestbeest, maar ik ben ook geen kluizenaar. Vroeger probeerden mijn zusjes altijd stiekem te gluren wanneer mijn ouders een van hun fantastische feesten gaven. Maar ik was nooit echt geïnteresseerd in wat er allemaal gebeurde. Op de middelbare school had ik nooit een vriendje, omdat ik geen enkele jongen interessant vond. Ik vond ze allemaal nogal onnozel. Ook later ging ik nauwelijks uit, omdat ik het te druk had met studeren en al mijn doelen bereiken. Verpleegster worden, advocaat worden… dat kost allemaal veel tijd. En toen ik volwassen was…’ Ze haalde haar schouders op. ‘Ik denk dat niemand geïnteresseerd is als je geen signalen uitzendt, en ik weet niet hoe dat moet. De paar relaties die ik heb gehad, gingen de mist in. Volgens mijn vader kan ik me niet lang genoeg concentreren, en mijn moeder zegt dat ik gewoon te kieskeurig ben..’


  ‘En jijzelf?’ vroeg hij. Hij keek rond, op zoek naar een rijtuig. ‘Wat zeg jij ervan?’


  ‘Ik weet het eerlijk gezegd niet. Ik geloof niet dat ik ooit iemand heb ontmoet met wie ik mezelf een flink deel van de toekomst zie doorbrengen. En zie je, daar gaat het me om. Mijn ouders hebben zo’n goed huwelijk, en dat wil ik ook als het ooit zover komt. Maar volgens de statistieken zit dat er tegenwoordig niet zo vaak meer in, hè?’


  ‘Dus houd je iedereen op afstand?’


  ‘Niet helemaal. Ik ben gewoon voorzichtig. En misschien zal dat tot een vrijgezellenbestaan leiden. Daar ben ik trouwens heel goed in, en ik ben er niet bepaald ongelukkig mee.’


  Toen een rijtuig voor hen stopte, hielp Alain Maggie erin, waarna hij naast haar ging zitten. Het was een sierlijk open rijtuig, getrokken door een wit paard. Eigenlijk heel geschikt voor een romantisch ritje, bedacht Maggie terwijl ze door het French Quarter schommelden, over Jackson Square, waar het zwart zag van de toeristen. Ze vond de overal bloeiende bougainville prachtig, en dan die blauweregen… Haar New Orleans. Hier wilde ze nooit weg, ze kon zich niet voorstellen dat ze ergens anders dan hier zou wonen.


  Met haar telefoon nam ze wat foto’s van plaatsen die ze honderden keren eerder had gezien. Vandaag voelde ze zich een toerist, betoverd door de feestelijke sfeer in de stad. Eén keer, toen hij niet keek, nam ze een foto van Alains profiel, tegen de achtergrond van het standbeeld van president Andrew Jackson. Daarna bekeek ze de foto. Hij was echt knap, hij leek wel een prins, en zij zat met hem in een rijtuig met een wit paard ervoor…


  Ze keek graag naar hem, maar ze zag hem toch het liefst in spijkerbroek en T-shirt – liever dan in een net pak, zoals nu. Ruige Alain, zo dacht ze aan hem, een man om over te zwijmelen. Natuurlijk zag hij er ook niet slecht uit in een doktersjas. Hij bleef een man waar je een tweede keer naar keek, en een derde, mijmerde ze, terwijl de paardenhoeven over de straatstenen klepperden.


  Bij een openluchtcafé stapten ze uit, en ze merkte dat hij ook van andere vrouwen bewonderende blikken kreeg. Maar voor korte tijd was deze man van háár, en even werd ze overspoeld door een golf van trots omdat zij als Alains meisje werd gezien. Zo had ze zich nog nooit gevoeld, met niemand. Het was een goed gevoel – heel goed zelfs – maar het beangstigde haar ook. Zo zou ze zich vaker willen voelen, en als de omstandigheden anders waren geweest, was dat misschien mogelijk geweest. Maar hij was een cliënt, háár cliënt nog wel, en het advocatenkantoor had de strikte regel dat werknemers alleen zuiver professioneel mochten omgaan met cliënten. Dus nu ze eindelijk een man had gevonden die meer dan een oppervlakkige kennis zou kunnen worden, kon ze er niets mee. Alain Lalonde was verboden terrein in elk opzicht, behalve professioneel.


  Maar ze ging wel koffie met hem drinken.


  Hoofdstuk 5


  


  


  


  ‘De bedoeling was dat we een basisoutfit gingen kopen, maar Lilly wilde liever andere schoenen dan de witte gympen die ik voor haar had bedacht.’ Witte gympen pasten overal bij en kon ze elke dag dragen. ‘Ze wilde speciale schoenen, schoenen voor een feestje. Ze zei dat ze nooit zulke mooie schoenen had gehad als die ze in een van de etalages zag, met een strik en glittertjes. Niet zomaar glittertjes, hoor, roze en paarse glittertjes.’


  Alain keek even naar Maggie en nam een lange teug water uit een aluminium fles. Met zijn arm veegde hij het zweet van zijn voorhoofd. Tot nu toe waren er nog geen patiënten geweest. Dat was maar goed ook, want hij was bezig de draagbalken te plaatsen tussen de oude kliniek en de nieuwe behandelruimte aan de achterkant van Eula’s House. Hij was er al zes uur mee bezig en had zo fanatiek gewerkt dat hij doodop was.


  Eigenlijk begon hij te geloven dat hij te veel verantwoordelijkheden op zich had genomen. Timmerman, dokter, vader… Andere mannen zwoegden dag in dag uit, soms in meer dan één baan, om hun gezin te onderhouden. En ze slaagden daarin met vlag en wimpel. Heel bewonderenswaardig, maar hij was niet een van hen. Hij moest bekennen dat dit leven te veel van hem vroeg. Hij was er niet aan gewend, en dus begon het lichamelijk zijn tol te eisen, al zou hij nooit willen toegeven dat hij zo’n zwakkeling was.


  Dus nam hij nog een slok water, veegde weer het zweet van zijn gezicht en sjorde een balk op zijn schouder. ‘Ik zei haar dat ik die nu niet voor haar kon kopen. Ze begon niet te jammeren of te zeuren, maar ze keek zo teleurgesteld… Verdomme, het valt niet mee om vader te zijn. Hoe speelde jouw vader dat klaar met zeven dochters die op zijn gevoel werkten, naar ik vermoed zo’n beetje aan één stuk door?’


  ‘Om te beginnen had hij hulp. Mijn vader was een softie, maar mijn moeder zag de dingen veel meer in perspectief. Die kon “nee” zeggen. En ik denk dat hij het vaderschap uiteindelijk perfect onder de knie heeft gekregen. Je weet wel, met vallen en opstaan. Je probeert iets uit op de ene dochter, en als het werkt, pas je het ook op de volgende dochter toe. Als het niet werkt, probeer je wat anders.’ Ze lachte vertederd. ‘Ik denk dat hij zonder klagen nóg zeven meisjes van harte welkom zou hebben geheten in het gezin. Hij is zo’n… goed mens. Zo warm en zorgzaam. Niet dat mijn moeder dat niet was, maar zij was praktischer en vond lang niet alles goed.’


  ‘Nou, die Charles Doucet moet maar een boek schrijven over het opvoeden van dochters, want dat zou vast een bestseller worden. Ik zou het in elk geval kopen en uit mijn hoofd leren. En wat die schoenen betreft –’


  ‘Roze is nogal populair bij meisjes van Lilly’s leeftijd. Ik herinner me dat ik ook een paar jaar zo’n roze periode heb gehad. Al mijn kleren moesten roze zijn. Mijn bed was roze en mijn kant van de kamer die ik met Mellette deelde was roze geschilderd, terwijl mijn zus mijn ogen martelde met lelijke kleuren als oranje en groen. Expres.’


  ‘Wat deed je vader toen?’


  Lachend antwoordde Maggie: ‘Hij trok een lijn midden door de kamer en zei dat ik alles te zeggen had over mijn helft en Mellette over haar helft. De eerste die binnen drong in het territorium van de ander verloor alle rechten op het kleurenschema. Dan mocht de ander alle kleuren kiezen.’


  ‘Die man is een genie, een regelrecht genie.’


  ‘Dat is hij zeker, een genie met engelengeduld, want hij ging ook nog met ons naar de winkel om verf in de goede kleur te kopen. Mijn moeder zou alles zonder meer wit geverfd hebben, en daar hadden we het dan mee moeten doen, maar mijn vader vond dat we uiting moesten kunnen geven aan onze creativiteit.’


  ‘En jij gaf er uiting aan in het roze.’


  Maggie knikte. ‘Zo roze als je een halve kamer maar kon maken. Het was echt een verschrikkelijk lelijke kamer – Mellette en ik lachen er nu nog steeds om – maar dat we zelf konden kiezen, was heel belangrijk voor onze ontwikkeling.’


  ‘Net zoiets als roze schoenen voor een klein meisje dat waarschijnlijk in haar hele leven nooit iets te kiezen heeft gehad?’


  ‘Zoiets, ja.’


  ‘Oké. Maar dan heb ik nog een ander probleem. Denk je echt dat ik eruitzie als iemand die een chique winkel voor kinderkleding kan binnen lopen? Lilly en ik zijn naar een discountzaak geweest, daar maakte het niet uit hoe ik erbij liep. Maar hoe zou dat zijn in zo’n glitterwinkel vol meisjesdingen?’


  Maggie nam hem op zoals hij daar stond, met zijn spijkerbroek met gaten bij de knieën, zijn gescheurde T-shirt, zijn werkschoenen, zijn gereedschapsgordel en zijn helm. ‘Ja, nu je het zegt, je ziet er een beetje… ruig uit.’


  ‘De schoenen zullen moeten wachten. Ten eerste moet ik tijd hebben om terug te gaan om ze te halen, en ten tweede kan ik ze niet betalen. En ten derde moet ik eerst moed verzamelen voordat ik daar naar binnen durf…’


  ‘Ben je te veel man voor al die ruches en glittertjes?’ vroeg Maggie lachend.


  ‘Zou jouw vader zo’n winkel binnen gaan? Er stonden eenhoorns in de etalage, Maggie! Roze, blauwe en paarse eenhoorns!’


  ‘O ja hoor, dat heeft hij wel gedaan.’


  ‘Dan is hij een beter mens dan ik.’


  ‘Niet beter, maar wel iemand met meer ervaring. Jij hebt geen tijd gehad om in het vaderschap te groeien – het werd je opgedrongen. De ene dag was je nog vrij en ongebonden en de volgende dag was je ineens belast met ouderlijke plichten. Geloof me, over een poosje doet zo’n winkel je niets meer, zelfs niet als je er zo uitziet als nu.’ Ze bekeek hem eens goed en begon toen te glimlachen. ‘Ik vermoed dat het winkelpersoneel deze look wel kan waarderen, maar als je je er echt te ongemakkelijk bij voelt, kan ik haar er wel mee naartoe nemen. En ik wil ook wel voor de schoenen betalen, hoor. Het stelt echt niet veel voor.’


  ‘Voor jou misschien niet, en ik waardeer je aanbod, maar ik ben degene die Lilly nu opvoedt, en ik wil in alle opzichten voor haar zorgen. Ze heeft een dak boven haar hoofd, vriendinnetjes om mee te spelen en voldoende te eten, meer dan ze ooit heeft gehad. Die schoenen moeten maar even wachten.’


  Hij deed een stap opzij en draaide zich om om verder met zijn werk te gaan. ‘En als het erop lijkt dat ik te hard voor haar ben… Sorry, maar zo is het nu eenmaal. Het leven is niet altijd eerlijk en ook bijna nooit zoals je het hebben wilt. Vooral niet als het om roze schoenen gaat.’


  ‘Prima, dan ga ik niet op die schoenen door,’ zei Maggie. ‘Je hebt gelijk, het belangrijkste wat Lilly nodig heeft, kan niet gekocht worden. Al het noodzakelijke heeft ze, en de rest kan nog komen… of niet, dat hangt af van wat de rechter over haar beslist. Wat jij doet is bewonderenswaardig – je zorgt voorlopig voor haar, en daar boft die kleine meid mee.’


  ‘Nu je het er toch over hebt… Morgen word ik gehoord door de kinderrechter. Zou je daarbij willen zijn? Dan kun je optreden als karaktergetuige.’


  ‘Dat had ik al van Jean-Pierre gehoord, en ik heb de tijd in mijn agenda opengehouden. Meestal verlopen dat soort hoorzittingen volgens een vast patroon. Elke partij komt met zijn verklaring. Wij vertellen waarom we vinden dat het kind bij jou moet blijven, en zij zeggen waarom dat niet moet. De rechter beslist meestal ook op grond van eerder afgelegde verklaringen.’


  ‘Wat zijn mijn kansen?’


  ‘Als andere advocaten je zouden vertegenwoordigen niet zo goed, maar wanneer Jean-Pierre bij zo’n hoorzitting optreedt, heeft dat een bepaalde impact. Dus we hebben goede hoop.’ Ze gaf hem een kneepje in zijn arm. ‘Zoals ik al zei, die man verliest niet, zelfs niet bij een hoorzitting als deze. Maar je moet jezelf één vraag stellen, Alain. Wil je echt voor Lilly zorgen, ook als dat een behoorlijk lange tijd moet duren? Het zal zoals je weet moeilijk worden om haar in een pleeggezin te plaatsen of mensen te vinden die haar willen adopteren.’


  ‘Ik heb er goed over nagedacht en ik wil het doen. Die blik in haar ogen… zo treurig. Ik weet wel dat ze met mij geen traditioneel leven krijgt, maar ik denk dat ik iets aan die blik kan doen. Misschien kan ik haar laten zien hoe het is om gelukkig te zijn.’


  ‘Zomaar?’ Maggie knipte met haar vingers. ‘Van zorgeloze vrijgezel naar pleegvader? Je moet er verdraaid zeker van zijn dat dit is wat je wilt voordat we naar de rechter gaan. Lilly’s leven moet later niet nog eens onnodig ontwricht worden.’


  ‘Denk je dat ik het niet kan?’


  ‘Ik denk dat je het op zich wel kunt, maar op het ogenblik voel je jezelf volgens mij ook een beetje slachtoffer. Ik vraag me af of je je daarom zo tot Lilly aangetrokken voelt. Met die mogelijkheid moet je wel rekening houden.’


  ‘Misschien heb je gelijk, Maggie, maar als ik aan iets begin, maak ik het ook af.’


  ‘Geloof me, Alain, zorgen voor Lilly gaat om veel meer dan “iets afmaken”. Denk er goed over na. Meer zeg ik er niet over. Je hebt nog tot morgen, en niemand zal het je kwalijk nemen als je besluit dat je deze verantwoordelijkheid niet op je wilt of kunt nemen.’


  Hij ademde scherp in. ‘Dit kan ik en dit wil ik,’ zei hij met ingehouden woede. Dit gesprek maakte hem kwaad. Oké, misschien zag hij niet helemaal duidelijk voor zich waarom hij voogd van dit kleine meisje wilde zijn, en misschien leek het voor een buitenstaander geen goede keus, maar het feit bleef dat hij het wilde. Hoe dan ook, hij wilde voor haar zorgen totdat er een gezin voor haar kon worden gevonden. Misschien kwam het simpelweg ook omdat hij op zijn moeder leek, die altijd plaatsmaakte aan de eettafel voor iemand die een maaltijd nodig had en een bed aanbood aan mensen die het moeilijk hadden, ook al kende ze hen nauwelijks.


  Of misschien was het nog eenvoudiger. Hij had in Lilly’s ogen gekeken en haar ziel gezien – een sterke ziel, een ziel die het niet had opgegeven, ondanks de ellendige omstandigheden waaronder ze leefde. Wat het ook was, hij wilde het. ‘Dit is wat ik wil,’ zei hij resoluut.


  ‘Dan wens ik je succes!’ zei Maggie, en ze deed een stap achteruit toen hij de balk aan twee werklui gaf.


  Die hielden het zware geval op zijn plaats, en Alain pakte de boor om de schroeven van de steunbalken te bevestigen. ‘O ja,’ zei hij over zijn schouder. ‘Het zou fijn zijn als je morgen aan mijn kant staat, zonder scepsis. Soms lijkt het wel alsof niet één kaart in het hele spel gunstig voor me is. Ik wil niet dat de mensen die mij moeten bijstaan me ook nog tegenwerken.’


  ‘Niet het hele spel is ongunstig, Alain. Misschien een paar kaarten, maar zeker niet alle tweeënvijftig.’


  ‘Als dat zo was, zou ik nu in het ziekenhuis werken als arts, in plaats van hier in Big Swamp een kliniek te bouwen waarin iemand anders de dokter zal zijn.’


  ‘Geef het wat tijd,’ zei ze troostend.


  ‘Tijd heb ik wel. Dat is alles wat ik heb.’ Hij draaide nog twee schroeven in het hout en deed toen een stap achteruit om zijn werk te bekijken. ‘Dat begint erop te lijken,’ zei hij met enige trots.


  Op dat moment bracht buurvrouw Dolly Tremaine Lilly naar buiten, zodat ze in het omheinde stuk van de tuin kom spelen. De mensen hier in Big Swamp waren zo goed voor hem, terwijl hij toch praktisch een vreemde voor hem was. Ze hielpen hem op allerlei manieren. Het waren mensen die hij kon vertrouwen, bedacht hij, mensen die hij aardig vond. Met een blik op de balken merkte hij op: ‘Ik hoop dat deze behandelkamer, als die over twee maanden in gebruik genomen wordt, niet in elkaar stort zoals mijn leven lijkt te doen.’


  ‘Wil je dat ik eens aan die balken ga hangen om te laten zien dat ze echt niet instorten?’ bood ze aan.


  ‘Nu toon je wel erg veel vertrouwen. Beetje dom, als je het mij vraagt.’


  ‘Je hebt toch wel eerder iets gebouwd, hè?’


  ‘Tijdens mijn studie heb ik in de bouw gewerkt.’


  ‘Dan weet je dus wat je doet.’ Het was een mededeling, geen vraag.


  ‘Tot op zekere hoogte.’


  Lachend zei Maggie: ‘Oké, geef me even een kontje, dan zal ik het bewijzen.’


  ‘Ik peins er niet over om jou aan mijn balken te laten hangen. Als iemand het doet…’ Met die woorden sprong hij op om de balk te grijpen, waarna hij zich een paar keer optrok. Er zakte niets in en er kraakte zelfs niets.


  Maggie keek toe hoe zijn spieren zich spanden en waaierde zichzelf frisse lucht toe. ‘Niet slecht,’ wist ze uiteindelijk uit te brengen. En daarmee doelde ze niet op de balk.


  ‘Niet slecht? Is dat alles wat je te zeggen hebt?’


  ‘Eh… het geheel ziet er degelijk uit. Handig als een van de patiënten het in zijn hoofd haalt zich een paar keer op te willen trekken.’


  ‘Heel grappig, hoor,’ zei hij, waarna hij zich weer op de grond liet zakken.


  ‘Als je tenminste gevoel voor humor hebt,’ plaagde ze.


  Ze flirtte overduidelijk met hem. Wat hij echter niet wist, was of zij reageerde op zijn geflirt of hij op het hare. Hoe dan ook, het laatste wat hij nodig had in zijn leven was nog een complicatie – vooral een complicatie in de vorm van een van zijn juridische vertegenwoordigers. Artsen werden geacht professioneel om te gaan met hun patiënten, en dat zou vast en zeker ook gelden voor advocaten en hun cliënten.


  Toch vond hij dit geflirt wel leuk. Welke man zou dat niet leuk vinden? ‘Denk je dat je zus alles wat we hier doen zal kunnen waarderen?’ vroeg hij.


  ‘Mellette had dit allemaal graag van nabij meegemaakt,’ antwoordde Maggie. ‘Ze heeft zoveel in de plannen geïnvesteerd, en ik weet dat het heel frustrerend voor haar is dat ze hier nu niet kan zijn. Ze is nogal actief.’


  ‘En jij niet? Werken als verpleegkundige, werken voor een advocatenkantoor, in je vrije tijd rechten studeren – en dat allemaal om een medische en een juridische carrière te combineren.’


  ‘Dat is wat anders.’


  Alain schoot in de lach. ‘Hoezo?’


  Even dacht ze na, toen begon ze ook te lachen. ‘Oké, dus mijn zus en ik lijken in sommige opzichten op elkaar.’


  ‘Jullie zijn een paar fanatieke tantes,’ was zijn commentaar.


  ‘Dat vat ik maar op als een compliment. Ook bedankt namens mijn zus, want die zou het ook als een compliment zien.’


  ‘Hoe gaat het eigenlijk met Mellette?’


  ‘Ze rust veel, en dat is prima voor haar lichaam, maar geestelijk voelt ze zich ellendig.’


  ‘Dat is begrijpelijk, vooral voor iemand die zo graag aan het werk is,’ zei Alain lachend. ‘Ik heb heel wat patiënten zoals zij gehad, en zodra ze hun nieuwe baby voor de eerste keer in hun armen houden, zijn ze alles van daarvoor vergeten. Zodra ze een gezonde baby ter wereld heeft gebracht, verschijnt de roze wolk. Weet ze eigenlijk al of het een jongen of een meisje is? Ik vermoed een meisje, omdat ze in de breedte draagt. Bij jongens lijkt de buik vaak meer op een basketbal.’ Hij tekende de vorm van zo’n buik in de lucht.


  ‘Bakerpraatjes,’ beweerde Maggie. ‘Net zoiets als een trouwring aan een touwtje boven een zwangere buik laten bungelen. Als hij ronddraait, is het een jongen, als hij heen en weer gaat een meisje.’ Ze lachte. ‘In Eula’s House maken we ook wel gebruik van volkswijsheden, maar niet als het gaat om het voorspellen van het geslacht van een baby.’


  ‘Misschien heb je gelijk, misschien ook niet. Mijn grootmoeder beweerde dat ze het geslacht altijd goed kon voorspellen. Als de buik een stevige bal aan de voorkant vormt, is het een jongen. Als de buik zich meer verspreidt, is het een meisje. Daar was ze heilig van overtuigd, en al haar patiënten geloofden haar.’


  ‘Was je grootmoeder arts?’


  ‘Gediplomeerd verpleegster en vroedvrouw met een heleboel praktijkervaring. Ze had veel van haar moeder geleerd, die overigens geen opleiding had gehad. Ze woonden in een kleine gemeenschap, die wel iets weg had van Big Swamp. De vrouwen in onze familie deden daar alle bevallingen. Ik denk dat dat de reden is dat ik voor gynaecologie heb gekozen, want ik was altijd weer verbaasd wanneer mijn grootmoeder met lege handen een slaapkamer binnen ging en er een poosje later weer uitkwam met een spartelende, splinternieuwe baby in haar armen.’


  ‘Dat vond je echt leuk?’ vroeg Maggie.


  ‘Eerlijk gezegd vond ik het eerst doodeng, al dat gegil en geschreeuw dat bij de bevalling uit die kamer kwam. Ze had een verloskamer in haar huis – een huis met heel dunne muren. Als ik bij haar was, en er kwam een vrouw om te bevallen, dan verstopte ik me onder het bed van mijn grootmoeder met mijn honkbalhandschoenen over mijn oren. Op een dag vroeg mijn oma of ik binnen wilde komen om haar te helpen. Het was een stuitligging, een tweeling. Ik moest op de dikke buik van de vrouw duwen. Ik kon de baby’s voelen bewegen terwijl ze probeerden eruit te komen. Oma kon ze toen gemakkelijk omdraaien, en toen heb ik voor het eerst een echte bevalling gezien. Het was behoorlijk smerig, en ik werd er misselijk van, maar toen waren er opeens twee meisjes die met mijn hulp op de wereld waren gekomen en –’


  ‘En je was verkocht.’


  Alain glimlachte. ‘Helemaal verkocht. Daarna wilde ik niets anders meer. Mijn ouders zaten in het onderwijs, dus we waren niet rijk, maar ze hebben alles wat ze konden missen opzijgelegd om mij medicijnen te laten studeren. Alleen weten ze niet dat hun jarenlange zuinigheid niets heeft opgeleverd.’


  ‘Je bent in dienst gegaan. Waarom heb je dat gedaan?’


  ‘Het leger nam een deel van mijn studiekosten op zich. Ik ben lang genoeg gebleven om mijn studie helemaal af te kunnen maken.’


  ‘En je ouders en grootmoeder?’


  ‘Mijn ouders zijn met pensioen gegaan, en mijn grootmoeder heeft als vroedvrouw gewerkt tot ze ongeveer negentig was. Inmiddels is ze overleden.’


  ‘Hoe zit het met het slagingspercentage van haar voorspellingen over het geslacht van de baby?’


  ‘Voor zover ik weet, was dat honderd procent. Mocht ze zich wel eens vergist hebben, dan is me dat niet verteld.’


  ‘Het lijkt erop dat jij het ook aardig kunt voorspellen, want Mellette heeft een echo gehad, en het ís een meisje.’


  ‘Bakerpraatjes,’ zei Alain, en hij gebaarde naar Maggie dat ze achteruit moest gaan, waarna hij zijn hamer pakte. ‘Het werkte voor mijn grootmoeder, maar ik geef toch de voorkeur aan een echo. En in dit geval had Justin het me al verteld.’


  


  Hij voelde zich heel ongemakkelijk in het antracietkleurige kostuum. De das smoorde hem bijna, en de keurig gepoetste zwarte schoenen knelden. Lieve hemel, hoe had hij dit harnas vroeger elke dag gedragen? In korte tijd was hij gewend geraakt aan een informelere kledingstijl, en die beviel hem veel beter. Maar een verschijning voor de rechtbank vroeg om een keurige versie van dokter Alain Lalonde, en daar zou hij aan voldoen. Alles voor de toekomst van Lilly.


  De hele nacht had hij liggen woelen en draaien. Hij had zelfs bedacht dat het veel eenvoudiger zou zijn om de handdoek in de ring te gooien en het kind aan de kinderbescherming over te laten. Die avond had hij Lilly echter in bed gestopt en haar een verhaaltje voorgelezen. Ze had het prachtig gevonden. Kennelijk had niemand haar ooit eerder voorgelezen, terwijl dat toch zo’n kleinigheid was. Dat had hem er uiteindelijk helemaal van overtuigd dat hij dit gevecht moest zien te winnen. Hij wilde haar verhaaltjes voorlezen en haar van alles laten zien wat ze nooit eerder had gezien. Dierentuinen, musea…


  Die middag wachtte Jean-Pierre zoals afgesproken voor de rechtbank op hen, en al gauw konden ze naar binnen. De ruimte zag er heel anders uit dan Alain had verwacht, niet zoals op televisie met mahoniehouten lambriseringen, een balkon voor bezoekers en honderden zitplaatsen.


  Het was maar een klein vertrek, zonder jurybanken en met maar twee rijen stoelen voor het publiek. De houten tafels waar beide partijen achter zaten waren heel eenvoudig, en de stoelen hadden ongemakkelijk rechte ruggen. Bovendien was het vertrek schemerdonker en rook het er muf, terwijl de ramen met gele verf dichtgesmeerd waren. Zelfs voor de stoel van de rechter stond zo’n simpele houten tafel.


  Eigenlijk voelde Alain zich te formeel gekleed voor de ruimte, maar dat zette hij van zich af. Hij zou hoe dan ook worden beoordeeld op wat hij zei en deed.


  ‘Laat mij maar praten, tenzij je rechtstreeks aangesproken wordt,’ zei Jean-Pierre terwijl ze achter hun tafel gingen zitten. ‘En kijk niet zo somber. Dit is maar een hoorzitting, die niets te maken heeft met die aanklacht wegens mogelijk medisch falen. Als ze je daar iets over vragen – wat ze niet mogen, maar misschien toch doen – houd dan in godsnaam je mond!’


  ‘En kijk eens wat vriendelijker,’ voegde Maggie eraan toe terwijl ze aan de andere kant naast hem kwam zitten. ‘Je ziet eruit alsof je verwacht zo meteen gelyncht te worden.’


  ‘Het is toch niet zo gek dat ik gespannen ben?’ verzuchtte Alain.


  ‘Nou, gezien wat je in de toekomst nog te wachten staat, kun je maar beter wennen aan dit alles. Misschien moet je dit nog heel wat keren meemaken.’ Ze gaf hem een kneepje in zijn hand, waarna ze zijn das wat losser trok. ‘Zo, dat is beter. Leun nou maar achterover en laat Jean-Pierre het werk doen.’


  ‘Je weet dus zeker dat je de voogdij over het kind wilt?’ fluisterde Jean-Pierre tegen Alain. ‘Dat is nogal bijzonder, en niemand zou er raar van opkijken als je van gedachten veranderd bent en je terugtrekt. Ik bedoel, jullie hebben geen bloedband. Je kende haar voorheen zelfs niet.’


  ‘In Afghanistan heb ik veel ellende gezien. Ik werkte daar met kinderen als Lilly. Voor hen kon ik niets anders doen dan hun wonden verbinden, verdomme. Ik heb als vrijwilliger in een weeshuis gewerkt, en niets wat ik daar voor de kinderen deed, maakte enig verschil. Deze keer kan ik echt iets betekenen, en dat wil ik.’


  ‘Dat wist ik niet,’ fluisterde Maggie.


  ‘Er is nog wel meer wat je niet van me weet,’ reageerde hij.


  ‘Dat laat je me toch wel weten in de loop van het onderzoek, hè? Er komt een moment dat je echt geen geheimen voor me mag hebben.’ Ze keek hem een beetje wantrouwig aan, overtuigd van het feit dat hij nog veel verborgen hield. ‘En geheimen heb je, hè, Alain?’


  Hij keek haar even aan met een vreemde blik in zijn ogen en knikte toen. ‘Oké, als het moet, zal ik het je vertellen.’ Geheimen van lang geleden, begraven in een rechtbankarchief dat verzegeld was… Zouden die diep genoeg begraven zijn?


  ‘Dat moet zeker,’ zei ze. ‘Tenminste, als je de zaak wilt winnen. Jean-Pierre en ik kunnen het ons niet permitteren op het verkeerde moment geconfronteerd te worden met duistere zaken uit je verleden. Zoiets kan ervoor zorgen dat we de zaak verliezen.’


  Maar als ze zijn geheim kenden, zou dat er ook voor kunnen zorgen dat hij verloor. Hij moest er gewoon maar mee voor de draad komen en hopen dat hij geluk had. Bovendien kon hij altijd terugvallen op zijn timmerwerk als zijn medische werk voorgoed van hem afgepakt werd. ‘Goed dan, ik heb in mijn jeugd een strafblad opgelopen. Een jaar lang was ik opstandig, boos op mijn ouders, die ik te oud vond. Ik pleegde winkeldiefstallen en deed aan joyriden. Ook in het spuiten van graffiti was ik behoorlijk goed. Ik werd gepakt en moest ervoor boeten met twee jaar nablijven en een taakstraf – in de weekends moest ik in een verpleeghuis werken.’


  Maggie lachte. ‘Dat wist ik allemaal al, hoor. Ik heb je oude school gebeld – dat hoort nu eenmaal bij het onderzoek – en ze vertelden me dat je schoolloopbaan niet echt schitterend was.’


  ‘Weet je ook van het litteken achter op mijn been?’


  ‘Opgelopen toen je in het voetbalteam van de universiteit speelde.’


  ‘Ik ben ook aan een hernia geopereerd.’


  ‘Het was een geslaagde operatie,’ zei ze lachend. ‘En volgens de aantekeningen van de verpleging was je een heel ongeduldige patiënt.’


  ‘Is er iets wat je niet hebt ontdekt?’


  ‘Dat weet ik natuurlijk niet. Maar geef me nog wat tijd, en dan kom ik er wel achter.’


  ‘Waarom krijg ik nu het gevoel dat mijn privacy geschonden is?’ gromde hij.


  ‘Je zult Maggie nog eens verdraaid dankbaar zijn voor haar grondigheid, jongeman,’ zei Jean-Pierre. ‘Ze is de allerbeste.’


  ‘En de allernieuwsgierigste,’ mopperde Alain. Toen zweeg hij, omdat de vertegenwoordigers van de kinderbescherming binnenkwamen en tegenover hen plaatsnamen.


  Hun advocaat was een vrouw die Alvira Devereaux heette, een blondine van midden dertig, die de reputatie had een mannenverslindster te zijn. Verder was er een vertegenwoordigster van de kinderbescherming, Olive Olivette, een grijze dame van in de zestig, die er overspannen en vermoeid uitzag, en ten slotte een jong meisje, Crystal. Zij was kennelijk nieuw in het vak, want ze keek opgetogen in het rond met stralende ogen, terwijl het enige wat ze mocht doen het dossier dragen was.


  Van alle drie was het duidelijk dat ze klaar waren voor de strijd, en Alain kreeg het benauwd. In zijn tienerjaren had hij te vaak aan de verkeerde kant gezeten, tegenover zijn aanklagers, vertegenwoordigd door een overwerkte pro-Deoadvocaat, die zich zijn naam amper kon herinneren. Hij was er dus niet aan gewend om te winnen, en in feite had hij geen enkel vertrouwen in deze hoorzitting. Wie had eigenlijk bedacht om het een hoorzitting te noemen? Het was gewoon een rechtszaak, met hem in het beklaagdenbankje, en er zou een oordeel over hem geveld worden; ze zouden bepalen of hij het waard was om de zorg voor een kind op zich te nemen.


  ‘Formidabele vertegenwoordiging,’ zei de advocaat van de tegenpartij. De welgevormde dame met haar lange zwarte haar in een vlecht droeg een rood rokje dat veel te strak en te kort leek voor de gelegenheid. De outfit leek Alain meer geschikt voor een feestje, en hij zag onder de tafel dat haar rok een flink stuk van haar over elkaar geslagen benen bloot liet. Dat ontging de rechter, die op dat moment binnenkwam, evenmin. De man gaf zijn ogen even goed de kost, knikte daarna naar het gezelschap en nam plaats.


  Alvira Devereaux had zeker vaker met dit bijltje gehakt, bedacht Alain. Maggie was gekleed daarentegen in een donkerblauwe rok tot op de knie, een witte blouse en een bijpassend jasje. Heel keurig en gepast. Hij hoopte maar dat dat voldoende was, vooralsnog moest de rechter nog steeds zijn blik losmaken van de benen van Alvira Devereaux.


  Daarop nam de rechter het woord en Alain slikte hoorbaar. ‘Dit is een informele hoorzitting. Niets meer, niets minder. We zijn hier simpelweg om vast te stellen wat op korte termijn de beste zorg is voor Lilly Anna Montrose, die weggehaald is bij haar verzorgers – haar biologische tante en niet-biologische oom.’ Zijn ogen gingen even naar de rode rok en bleven toen rusten op Jean-Pierre. ‘Het is een eer om u vandaag in de rechtszaal te hebben, Mr. Robichaud. We hebben hier niet vaak iemand met uw reputatie en aanzien.’


  ‘Het is mij een genoegen hier te zijn, edelachtbare,’ zei Jean-Pierre honingzoet, ook al keek hij afkeurend naar de blikken die de rechter op de benen van Ms. Devereaux wierp. ‘Het is een overduidelijke zaak, aangezien de tante in het overdragen van de voogdij heeft toegestemd. De kinderbescherming wil dat aanvechten, maar ik denk dat we de zaak snel kunnen afdoen. De documenten liggen voor u.’


  De rechter knikte. ‘En wat zegt u ervan, Miss Devereaux?’


  ‘Wat wij aanvoeren, edelachtbare, is dat dokter Lalonde niet geschikt is om voor een jong kind te zorgen, vooral niet gezien zijn omstandigheden.’


  ‘Zijn omstandigheden?’ vroeg de rechter, waarna hij Alain aankeek. ‘En wat zijn dat dan voor omstandigheden, sir?’


  ‘Die betreffen een andere zaak,’ antwoordde Jean-Pierre snel. ‘Daarover zijn we niet bereid informatie te geven in deze hoorzitting, edelachtbare. Mijn cliënt is hier vandaag slechts vanwege de voorliggende zaak, en het is niet mijn intentie om toe te staan dat hij berecht of zelfs maar gehoord wordt inzake een andere kwestie. Ik moet de rechtbank informeren dat ik bereid ben Mrs. Gertrude Aucoin zo nodig als getuige te presenteren. Zij is de tante van Lilly Montrose. Zij wil getuigen dat ze dokter Lalonde van verre heeft geobserveerd en dat ze besloten heeft, op grond van wat ze heeft gezien, dat hij degene is die het kind moet opvoeden. Als u het nodig acht dat zij als getuige optreedt, zou dat betekenen dat deze zaak wordt opgeschort, totdat er een dagvaarding is geregeld.’ Hij wachtte even voor het effect, en vervolgde toen: ‘Mrs. Aucoin verkeert zelf in een delicate situatie, en die zou ik voor haar liever niet nog gecompliceerder maken, maar als het moet –’


  ‘Deze getuige daargelaten, edelachtbare,’ bracht Miss Devereaux naar voren, ‘er is een andere omstandigheid die onder uw aandacht gebracht moet worden.’


  ‘Is het een kwestie van morele verdorvenheid, Miss Devereaux?’


  ‘Nee, sir, maar –’


  ‘Eerdere veroordelingen voor of verdenking van misbruik van kinderen?’


  ‘Nee, edelachtbare, maar staat u me toe het uit te leggen?’


  ‘Heeft die uitleg te maken met een juridische kwestie in deze zaak, en in deze zaak alleen?’


  Alvira gaf het op. ‘Kan ik u even spreken?’ vroeg ze.


  De rechter gebaarde dat zij en Jean-Pierre naar voren moesten komen, en Alain boog zich over naar Maggie. ‘Waar betekent dit?’


  ‘Ze probeert de aanklacht tegen jou hierbij te betrekken als bewijs dat je niet in staat bent om voor Lilly te zorgen.’


  ‘Maar ik heb honderden zwangerschappen met een hoog risico tot een goed einde gebracht,’ gromde hij. ‘Misschien moet ik ook naar voren gaan om hem dat te vertellen.’


  ‘Jean-Pierre weet wat hij doet. Vertrouw maar op hem.’


  ‘Dat is niet zo simpel, vooral niet met dat spannende rode rokje waar de rechter zijn ogen niet van af kan houden.’


  ‘Jij trouwens ook niet,’ zei Maggie plagerig.


  ‘Dat heeft er niets mee te maken.’


  ‘O nee? Zelfs Jean-Pierre, de meest toegewijde echtgenoot van de wereld, gluurt ernaar. Maar dit soort tactieken werken heus niet in een rechtszaal, de rechter kijkt daar wel doorheen. Miss Devereaux heeft de juiste stijl nog niet te pakken. Ze mag dan indruk maken op een paar van de mannen hier, daarmee verandert ze de rechtsorde niet, en dat is waar jij op moet vertrouwen.’


  ‘Jij kleedt je niet zo als je naar de rechtbank moet. In feite kleed je je nogal… gewoontjes.’ Al was dat in haar geval toch behoorlijk sexy.


  ‘Zo’n rode rok heb ik niet eens.’


  ‘Jammer,’ mompelde Alain met een lachje.


  Op dat moment kwam Jean-Pierre terug van de tafel van de rechter. Hij lachte even naar Alain en liet toen zijn massieve lijf weer op de ongemakkelijke stoel zakken. ‘Het komt goed,’ zei hij, terwijl ook Miss Devereaux ging zitten, met een ruk haar rok naar beneden trekkend.


  ‘Dus, dokter Lalonde, u vraagt om de voogdij over Lilly totdat ze in een pleeggezin kan worden geplaatst. Volgens de kinderbescherming kunnen zij geen tijdstip noemen waarop er een gezin voor haar beschikbaar zal zijn, omdat er een groot gebrek is aan pleegouders en jongere kinderen altijd het eerst worden geplaatst. Ik geloof dat ik de situatie zo duidelijk heb geschetst.’


  ‘Ja,’ zei Jean-Pierre in plaats van Alain.


  ‘Volgens onze gegevens werkt u niet alleen als arts, maar bouwt u ook een uitbouw aan de kliniek in Big Swamp. Een paar dames daar hebben al toegezegd op Lilly te passen tijdens uw werktijden. Ik heb ook brieven ontvangen van de artsen Zenobia en Charles Doucet, waarin zijn bevestigen dat hun gezin bereid is u zo nodig bij te staan.’ Hij keek naar de vertegenwoordigster van de kinderbescherming. ‘U heeft niets… substantieels tegen deze toezeggingen in te brengen? Is dat correct?’


  ‘Mijn betoog, edelachtbare, is gebaseerd op de opvatting van de kinderbescherming dat het niet gepast is dat een man voor een jong meisje zorgt, ook al is het maar tijdelijk.’


  ‘Gebaseerd op welke feiten?’ vroeg de advocaat.


  ‘Gebaseerd op het feit hij als man de schijn tegen heeft.’


  ‘Dan veroordeelt u ook alle vaders die hun dochters opvoeden zonder een vrouw in huis? Of veroordeelt u Lilly, omdat ze niet van het mannelijk geslacht is? Wilt u me dat vertellen?’


  ‘Een vader is iets anders,’ wierp Miss Devereaux tegen. ‘Een wettige ouder is altijd iets anders. En we veroordelen Lilly zeker niet omdat ze een meisje is.’


  De rechter zuchtte hoorbaar. ‘Dit kind heeft geen wettige ouder, en ze is vrijwillig door haar voogd afgestaan en aan de zorgen van een arts toevertrouwd. Daar hecht dit hof waarde aan, Miss Devereaux. Tenzij u, voordat ik mijn oordeel uitspreek, een gezin kunt presenteren dat ik geschikt acht om Lilly Montrose op te nemen, ben ik van plan de vordering van dokter Lalonde toe te wijzen, en hem te bedanken voor zijn bereidheid om deze nobele taak op zich te nemen. Dus… heeft u nu een geschikt gezin, op dit ogenblik?’


  ‘Nee, edelachtbare,’ zei Miss Devereaux, haar nederlaag accepterend.


  ‘Goed dan, dan zal ik nu uitspraak doen. Ik oordeel dat dokter Lalonde een geschikte voogd is voor Lilly Anne Montrose, totdat een betere regeling aan dit hof wordt voorgelegd.’ Hij gaf een klap met zijn hamer en stond op. Deze keer zonder een blik te werpen op Miss Devereaux, die ook snel opstond, ondertussen haar rok gladstrijkend.


  ‘Wat heb je tegen hem gezegd om hem te overtuigen?’ vroeg Alain aan Jean-Pierre.


  ‘Ik heb hem verteld dat jij gespecialiseerd bent in hoogrisicozwangerschappen. Zijn vrouw had zo’n zwangerschap, waarbij ze bijna haar baby en het leven liet. Een goede arts heeft toen moeder en kind gered. De rechter vond dat die aanklacht wegens medische fouten niet als bewijs toelaatbaar was. Zijn aandacht was visueel gezien misschien wel op haar benen gericht, maar juridisch gezien absoluut op de zaak. Ik verwacht dat Miss Devereaux een dezer dagen een brief met een informele berisping tegemoet kan zien over haar verschijning in de rechtszaal,’ zei Jean-Pierre lachend. ‘Henri Breaux stelt een dergelijke tactiek niet op prijs.’


  ‘Jammer dat hij de andere zaak niet behandelt,’ zei Alain.


  ‘Daarvoor krijgen we te maken met Amelia Tassin, vrees ik.’


  Maggie slikte hoorbaar. ‘Ik heb over haar gelezen.’


  ‘Niets goeds, neem ik aan?’


  ‘Ze is rechtvaardig,’ zei Jean-Pierre, maar het klonk wat aarzelend.


  ‘Ja, als ze een goede dag heeft, maar die heeft ze niet vaak.’


  ‘Ze zal zich baseren op de bewijsvoering, en daarmee kunnen we onze zaak winnen,’ beweerde Jean-Pierre.


  ‘Elke advocaat die voor haar verschijnt, hakt ze in mootjes,’ vervolgde Maggie. ‘Ik heb mijn huiswerk gedaan – ze kiest in zaken als deze zelden de kant van de arts.’


  ‘Maar ik heb ook mijn huiswerk gedaan,’ zei Jean-Pierre. ‘En ik verlies nooit.’


  ‘Als ik het goed begrijp, is rechter Tassin niet zo’n goede keus voor ons,’ verzuchtte Alain, terwijl ze het vertrek uit liepen.


  ‘Ze is voor niemand een goede keus,’ zei Maggie moedeloos. ‘Maar ik weet dat Jean-Pierre optimistisch is, en als iemand de zaak kan winnen, is hij het.’


  ‘Als er een rechtszaak komt.’ Jean-Pierre glimlachte.


  ‘Wat wil je daarmee zeggen?’ vroeg Alain.


  ‘Nog niets, maar Maggie werkt aan deze zaak, en dat zegt veel.’


  ‘Je hebt toch geen geheimen voor me, Maggie?’ vroeg Alain plagend.


  ‘Ik zeg niks. Ik ga nu Lilly ophalen. Ze heeft die roze schoenen nodig. Dringend!’


  Hij had zo’n idee dat het vooral Maggie was die die roze schoenen nodig had. Als roze schoenen een oplossing waren voor alle problemen, moest hij misschien zelf ook maar eens een paar gaan kopen.


  Hoofdstuk 6


  


  


  


  Het huis was niet geschikt voor een kind, tenminste niet voor langere tijd. De meubels waren bedekt met lakens, alles zat onder het stof en op de vloer lag plastic. Ze konden slapen, en de keuken kon worden gebruikt, maar zo wilde hij Lilly toch niet laten wonen.


  Het probleem was dat de slaapkamers in Eula’s House niet veel beter waren. Dat huis was eigenlijk niet meer bewoonbaar, alleen de keuken en de onderzoekkamer waren nog echt goed te gebruiken. Gelukkig was de tuin omheind, zodat Lilly daar in ieder geval kon spelen.


  Het was vreemd dat hij pas nadat hij de voogdij had gekregen erover was gaan nadenken hoe hij kon zorgen voor veiligheid en comfort voor het kind. Lilly was heel meegaand. Ze vond alles best wat ze voorgezet kreeg en leek overal tevreden mee, al leek ze ook nergens echt blij om. Dat was vreemd en verwarrend, hij maakte zich er een beetje zorgen om.


  ‘Gaat het vandaag wat beter met haar?’ vroeg Maggie terwijl ze samen de kliniek binnen gingen voor hun ochtenddienst. Ze hadden geen afspraken staan, dus het zou wel niet druk worden. ‘Hoe gaat het nu verder, nu je haar hebt uitgelegd dat ze voorlopig bij jou blijft?’


  ‘Ik denk dat ze het me niet moeilijk zal maken. Ik bedoel, ze heeft de beslissing van de rechter dat ze bij mij kon blijven op dezelfde manier geaccepteerd als de witte gympen die ik voor haar had gekocht. Die waren haar keus niet, maar ze heeft ze beleefd in ontvangst genomen. Ze gaat gewoon mee met elke beslissing die over haar wordt genomen, maar ik zou liever zien dat ze zich eens zou uiten. Dat zou goed voor haar zijn.’


  ‘Dat komt nog wel. Als ze eenmaal gewend is, zal het wel beter gaan.’


  ‘Ik hoop het.’


  Alain stond voor het raam naar Lilly te kijken, die met twee vriendinnetjes in de tuin was. Maggie kwam bij hem staan en gaf hem een kneepje in zijn arm. ‘Gun haar de tijd. Deze wereld is nieuw voor haar, en al was haar oude wereld slecht, ze weet nog niet wat ze van de nieuwe moet denken. Misschien wil ze zich niet hechten. Je hechten is eng, weet je.’


  ‘Hoezo?’ vroeg hij, terwijl hij zijn witte doktersjas aantrok.


  ‘Je raakt aan iets gewend, en opeens is het weg, wordt het van je afgepakt, en dan breekt je hart.’


  ‘Is er van jou wel eens iets afgepakt?’ vroeg hij.


  ‘Een bijna-verloofde. Ik vond hem saai, maar saai betekende veilig, ook al zag ik nog niet direct een toekomst met hem voor me. Toen liet hij mij vallen. Hij zei dat ík saai was – dat ik altijd maar werkte, dat ik te weinig plezier maakte. Ik kan niet zeggen dat mijn hart brak, maar ik was wel een poos van slag toen ik mezelf door de ogen van een ander zag. Prompt gooide ik me in de armen van de ergste rebound die je je kunt voorstellen. Ik denk trouwens dat mijn hart het meest gebroken was omdat het níét brak door Marcs afwijzing. Hoe dan ook, na die tweede mislukking besefte ik dat het voor mij beter was om alleen te blijven.’


  ‘Omdat je niet genoeg van Marc kon houden? De liefde is een vreemd fenomeen. We houden van iemand, maar waarom dat zo is, is vaak een mysterie dat je na een heel leven nog niet ontraadseld hebt.’


  ‘Maar het is wel moeilijk, Alain, om op die manier te ontdekken wie je bent. Ik bedoel, Marc is een goed mens, en voor veel vrouwen is hij waarschijnlijk perfect, maar ik…’


  ‘Hij was niet de goede man voor jou, en nu veroordeel je jezelf tot een leven alleen,’ merkte hij zacht op. ‘Maar dat zal niet altijd zo blijven. Wacht maar tot je de juiste man tegenkomt.’


  Ze knikte. ‘Ik denk dat ik met hem de eenzaamheid op afstand wilde houden, en ik vermoed dat hij dat steeds geweten heeft. Ik geloof echt dat hij precies wist welke plaats hij in mijn leven innam, dat is misschien nog wel het ergste. Hij verdiende beter, maar werd met mij opgescheept. Met mij, Alain!’


  ‘Omdat dat was wat hij wilde, Maggie. Hij koos jou, maar jij koos niet voor hem en duwde hem weg. Voor iemand kiezen doe je met je hart, en hij wist dat jij niet met je hart voor hem gekozen had. Daarom maakte hij een eind aan jullie relatie. Dat begrijp ik wel.’


  ‘Nou, hij had gelijk. Ik was niet de ware voor hem. Nadat we een heel jaar samen hadden opgetrokken, wist ik nog niet wat ik moest antwoorden toen hij me vroeg hoe we verder zouden gaan. Een héél jaar, en ik kon dat niet bedenken. Het was gewoon…’


  ‘Saai.’


  Ze haalde haar schouders op. ‘Maakt dat me tot een vreselijk mens?’


  ‘Het maakt je menselijk, dat is alles. Maar daarom hoef je jezelf toch nog geen liefde te ontzeggen?’


  ‘Nou ja, hij heeft nu een aardige vrouw, ze hebben een mooi kind samen en ze zijn gelukkig. In elk geval is het voor een van ons beiden goed afgelopen.’


  ‘Dus je hebt het opgegeven?’ Alain lachte, maar hij zag er tegelijkertijd een beetje verdrietig uit. ‘En je denkt dat je alwetend bent? Je denkt dat je het leven en de toekomst in de hand hebt?’


  ‘Mijn leven wel, omdat ik dat vormgeef zoals ik wil.’


  ‘En wat nou als je op een dag verliefd wordt? Echt verliefd? Zo erg dat je het niet tegen kunt houden en het je helemaal in beslag neemt? Neem mij eens als voorbeeld. Stel dat je verliefd op mij wordt? Dat zal niet gebeuren, maar stél?’


  Fel keek ze hem aan. ‘Over zulke dingen moet je geen grapjes maken, Alain. Natuurlijk word ik niet verliefd op jou. Jij bent… beschadigd.’


  ‘Jij niet dan?’


  ‘O, ik ben heel erg beschadigd, maar ik moet me in mijn eentje zien te redden. Zonder hulp. Zonder iemand die me de weg wijst. Jij hebt het idee dat jij iets kunt doen om de wereld te veranderen, maar in feite kan niemand dat. Niet in het groot, tenminste.’


  ‘Dus omdat je het niet in het groot kunt doen, isoleer je jezelf. Verander de hele wereld of verander helemaal niets…’


  Ze streek haar haar naar achter en haalde diep adem. ‘Dat is niet eerlijk. Ik probeer te helpen waar ik maar kan. Ik werk als vrijwilligster bij de kliniek, en ik heb twee banen waarbij ik mensen help. Ik leef niet geïsoleerd. Ik heb een vol leven, met mensen die komen en gaan, werk dat me voldoening geeft, en er komt nog meer.’


  ‘Je doet dus goede dingen in het klein, maar dat heeft invloed op het grote geheel, of je dat nu kunt zien of niet. Iemand voor wie je vandaag zorgt of een leven dat je morgen redt – wie zal zeggen hoe die levens verder verlopen? Wie weet wat er van die mensen wordt of wie zij op hun beurt gaan helpen? Je hoeft het grote geheel niet te zien, Maggie, om er deel van uit te maken. En er komt nog meer… Meer van wat? Iets wat je denkt nodig te hebben of iets wat je echt wilt? Of ben jij een van die mensen die niet kunnen toegeven dat ze iets graag willen of nodig hebben?’


  ‘Wat ik wil en wat ik nodig heb, is meer van wat ik nu al heb. Meer werk en meer tijd om dat werk te doen. Meer kansen om verder te komen in dat werk.’


  ‘Maakt alleen maar werken je gelukkig, of is dat gewoon lekker veilig?’


  Ze ging aan de ontbijttafel zitten en schonk zichzelf een kop koffie in. De koffie was vers gezet en rook heerlijk, een heel verleidelijke combinatie met de koekjes die Annabelle Hawthorne de dag ervoor was komen brengen. ‘Ik kies graag voor veiligheid en ik schaam me er niet voor om dat toe te geven,’ zei ze tegen zijn rug. Hij stond weer voor het raam naar Lilly te kijken, die in de tuin zat te ontbijten met de vriendinnetjes die waren blijven slapen.


  Ze vond hem een bijzondere man… De vorige dag had hij een paar meisjes uitgenodigd om te blijven slapen, in de hoop dat Lilly daardoor wat opener zou worden. Ze had daarnet even naar de meisjes staan kijken, en in veel opzichten deed Lilly haar aan haarzelf denken – altijd degene die aan de kant stond toe te kijken. ‘Misschien wil je heel graag weten wat er met Lilly aan de hand is, maar het kan lang duren voor je daarachter komt, Alain. Misschien ontdek je het wel nooit.’


  ‘Ze is zo verlegen.’


  ‘Maar ze is er wel bij, ze trekt zich niet helemaal terug. Dat is een goed teken.’


  ‘Ik vind het veel gemakkelijker om een baby ter wereld te helpen dan om met een kind van zes om te gaan. Natuurlijk kom je dan ook problemen tegen, maar die zijn simpel, vergeleken met het probleem van Lilly.’


  ‘Het is altijd lastig om een outcast te zijn. Hoe je ook probeert erbij te horen, het lukt nooit echt, je blijft buitengesloten.’


  ‘Gaat dit over jouzelf, Maggie? Was jij altijd degene die toekeek vanaf de zijlijn?’


  Maggie nam een slok koffie en zuchtte. ‘Ik was in ieder geval meer zo dan mijn zussen. Die waren zo vlot, en ik was zo gereserveerd. Heel saai vergeleken met de anderen.’


  ‘Merkten je ouders dat?’


  ‘Natuurlijk merkten ze het, en ze maakten zich veel zorgen om me.’ Ze pakte een koekje van de schaal, brak er een stuk af en stopte dat in haar mond. Toen ze het had doorgeslikt vervolgde ze: ‘Ze wilden er zelfs iets aan doen, en dus namen ze me mee naar een kinderpsycholoog, die hen verzekerde dat ik nu eenmaal zo wás. Daar namen ze geen genoegen mee, en dus sleepten ze me mee naar de volgende psycholoog en daarna naar nóg een andere. Ik kan je niet zeggen hoeveel psychologen ik gezien heb, maar mijn ouders kregen nooit het antwoord dat ze wilden horen. Ze wilden horen dat er iets niet in orde was met hun kleine meid, iets waar ze wat aan konden doen.’


  ‘Wat hebben ze uiteindelijk gedaan?’


  ‘Uiteindelijk lieten ze me een muurbloempje zijn. Wat moesten ze anders? Me laten opnemen in een psychiatrische kliniek?’


  ‘Hebben ze dat ooit overwogen?’


  Maggie schoot in de lach. ‘Nee, hoor. Ze wisten wel dat ik niet psychisch ziek was. Ik denk dat ze me naar al die psychologen sleepten omdat ze bang waren dat ze slechte ouders waren. We hadden immers geen traditioneel gezin. Mijn ouders maakten allebei lange dagen op hun werk, en wij hadden een au pair. In feite een paar tegelijk, omdat we met z’n zevenen waren. Toch werden we niet verwaarloosd door onze ouders. Er kwam er altijd één kijken wanneer we meededen aan een toneelstuk op school of bij een of ander sportevenement. Ons leven lang heeft een van hen ons ’s avonds ingestopt. Ook zorgden ze ervoor dat we een paar keer per week met het hele gezin aten. We hadden ook filmavonden en spelletjesavonden en zo. Ze deden hun best, maar ze waren toch bang dat het voor mij niet genoeg was, en daarom zochten ze hulp. Nu, zoveel jaar later, denk ik dat het ze meer om hen ging dan om mij. Ze hielden van me, maar het was moeilijk voor ze om een kind te hebben dat zo anders was dan de rest.’


  ‘Dus jij vindt het wel oké dat Lilly daar onder de eik staat, terwijl Sandra en Aureille gezellig met hun poppen spelen?’


  ‘Ik denk dat Lilly daarvoor kiest, anders zou ze wel meespelen. En je moet haar haar eigen keuzes laten maken, Alain. Anders straal je uit dat wat zij wil niet belangrijk is, en versterk je het gevoel dat zíj niet belangrijk is. Want dat gevoel heeft ze nu toch al.’


  Hij zuchtte diep. ‘Maar met haar verleden –’


  ‘Het komt wel wanneer zij er klaar voor is.’


  ‘Maar wanneer is dat?’ vroeg hij, terwijl hij zag dat Lilly nog verder van de meisjes af ging staan.


  ‘Morgen, of volgend jaar. Of nooit. Geef haar de ruimte, Alain. Als ze je helemaal vertrouwt en er klaar voor is, komt ze wel los. Of niet. Misschien ligt het niet in haar aard om mensen te vertrouwen. Wat vind je er trouwens van om vanavond ergens pizza te gaan eten en naar de film te gaan? Niet als date, hoor. Leonie is vanavond bij mij, en er draait een goede kinderfilm. Pizza en film, dat lijkt me een prima idee.’


  ‘Mag ik dan ook popcorn?’ vroeg hij lachend.


  ‘Met boter, als je je tenminste gedraagt.’


  ‘Tja… Oké, voor boter op mijn popcorn zal ik –’


  ‘O, en ik trakteer.’


  Het leek wel of het ineens koud werd in de kamer. ‘Je denkt dat ik me geen bioscoopbezoek kan permitteren?’


  ‘Kun jij je íéts permitteren wat niet strikt noodzakelijk is?’ vroeg ze. ‘Het was niet bedoeld om je te beledigen, ik dacht alleen dat een leuk avondje uit met de meisjes –’


  ‘Liefdadigheid,’ gromde hij. ‘Nee, bedankt. Als ik een pizza en een film voor Lilly wil, betaal ik die zelf.’


  Maggie lachte cynisch. ‘Die mannelijke trots staat je niet, Alain, en bovendien mist Lilly daardoor een leuke avond. Wil je echt zo egoïstisch zijn?’


  ‘Ik begin te begrijpen waarom jij zo’n einzelgänger bent. Je kunt heel onaangenaam zijn, weet je dat? Om niet te zeggen grof.’


  ‘Kom nou maar gewoon langs om zes uur, en als je dan nog in zo’n mopperbui bent, zet je Lilly maar af en ga je ergens anders zitten kniezen terwijl wij meisjes gezellig uitgaan. We kunnen de rekening anders ook wel delen, als dat je een beter gevoel geeft? Betaal jij voor jouw pizza en popcorn, en regel ik het voor mij en de meisjes.’


  ‘Weet je wel hoe belachelijk dat zou lijken?’


  ‘Net zo belachelijk als jij nu klinkt,’ schertste ze, waarna ze haar witte jas van het haakje aan de deur nam en die aantrok. De eerste patiënte van die dag kwam aanwandelen – Minerva Jane Craig, die altijd weigerde om een afspraak te maken. Ze dronk nogal veel van een of ander spul dat ze zelf stookte en begreep vervolgens niet waarom ze ’s morgens zo’n hoofdpijn had. Aan Alain en Maggie de schone taak om uit te zoeken of die hoofdpijn gewoon door een kater kwam of toch een andere oorzaak had.


  


  Die pizza bleek een goed idee. Lilly at met een graagte die Alain niet eerder had gezien. De film was een ander verhaal. Lilly was doodsbang, en hij moest de bioscoop uit lopen met een bevend klein meisje in zijn armen. Het scherm was te groot en het geluid te hard – het was allemaal te veel voor haar.


  Ze sliepen die nacht in zijn huis in de stad. Het was een rustige avond. Ze keken een beetje televisie, hij maakte popcorn – die ze niet wilde eten – en daarna gingen ze allebei vroeg naar bed.


  Midden in de nacht ging de telefoon. Het was Maggie, die gebeld was door Justin Bergeron, die dienst had in het ziekenhuis. Justin was op zijn beurt gebeld door zijn vrouw Mellette, die een telefoontje had gehad van Napoleon Dempsey, de man die het tankstation in Big Swamp beheerde. Het bleek dat Yasbeau Bonchance heel ziek was geworden – ze ijlde zelfs.


  Tegen de tijd dat Alain wakker genoeg was om een broek en een shirt aan te schieten, stond Maggie al voor de deur, met in haar kielzog haar vader, die voorstelde dat hij Lilly mee zou nemen naar zijn huis.


  ‘Rijd jij?’ vroeg Alain.


  ‘Ik ken de wegen beter.’


  Daar had hij niets tegen in te brengen. Hij was al heel wat keren verkeerd gereden over de kronkelweggetjes in het gebied. Zodra ze op weg waren, vroeg hij: ‘Oké, wie is die Yasbeau en wat zijn haar symptomen?’


  ‘Ik heb haar nooit eerder gezien,’ zei Maggie. Meteen pakte ze haar telefoon, en ze belde haar zus om te vragen wat die over de vrouw wist. Even later bracht ze verslag uit. ‘Ze is midden dertig, een forse, gezonde vrouw. Voor zover Mellette zich kan herinneren is ze nooit eerder bij de kliniek geweest. Ze is aardig.’


  ‘Weet Mellette toevallig ook wat er met haar aan de hand is?’ vroeg Alain, terwijl Maggie zo snel een bocht nam dat hij zich aan de deurhendel moest vastgrijpen.


  ‘Justin zei dat ze hevige pijn in haar zij had.’


  ‘In haar rechterzij?’


  ‘Dat zei hij niet.’


  ‘Dan kan het van alles zijn. Appendicitis, een gesprongen cyste… Mogelijk een galblaasaanval. Het ligt eraan waar de pijn precies zit.’


  ‘Krijg jij nooit patiënten die weinig mededeelzaam zijn over hun symptomen?’


  ‘Meestal zijn ze juist veel mededeelzamer dan nodig wanneer ze bij mij komen, omdat ze doodsbang zijn. Als je naar een gynaecoloog moet die gespecialiseerd is in zwangerschappen met verhoogd risico, betekent dat iets wat je niet onder ogen wilt zien – dat er iets mis is met jouw zwangerschap.’


  ‘Ja, dat snap ik wel. Aan dat soort dingen valt weinig te veranderen.’ Ze haalde haar schouders op en nam een scherpe bocht met zoveel vaart dat Alain in de richting van het dashboard werd gelanceerd. De veiligheidsriem sneed venijnig in zijn hals.


  ‘Misschien valt er wel iets te veranderen aan je rijstijl?’ bromde hij, de riem wat losser trekkend.


  Lachend zei Maggie: ‘Sorry. Ik was dan misschien een introvert kind, maar sinds ik eenmaal mijn rijbewijs heb, ben ik de duivel op wielen. Al dat metaal om me heen geeft me een onaantastbaar gevoel.’


  ‘Ik denk dat ik hier een blauwe plek aan overhoud,’ was zijn droge commentaar.


  Weer moest Maggie lachen. ‘Wil je dat ik er ijs op leg als we weer thuis zijn?’


  ‘Voortaan rijd ik, elke keer wanneer wij samen in een auto zitten.’


  ‘Die opmerking kwetst mijn gevoelens, hoor,’ zei ze plagend, terwijl ze afremde voor de volgende bocht.


  ‘Die opmerking kan mijn leven redden,’ kaatste hij terug. ‘Zo rijd je toch niet als Mellettes dochter bij je in de auto zit, hè?’


  ‘In feite mag ik van Mellette Leonie nooit meehebben in de auto. Daarom gaat mijn vader altijd mee, hij is mijn chauffeur bij die gelegenheden.’


  ‘Ze hadden al dat geld dat ze voor jou aan zielenknijpers hebben uitgegeven beter kunnen besteden aan extra rijlessen.’


  ‘Je bent wel recht voor zijn raap, zeg,’ zei ze, terwijl ze de auto een smal pad in stuurde.


  ‘Jij niet dan?’ Onwillekeurig kromp hij even in elkaar toen bladeren en takken langs de auto knarsten.


  ‘Ik zou nooit een van jouw zwakke plekken tegen je gebruiken. Bijvoorbeeld dat je je als een klein kind gedraagt wanneer je met iemand anders meerijdt.’


  Hij merkte dat ze echt genoot van deze plagerijtjes. Net als hij… Hij kon zich met geen mogelijkheid voorstellen dat iemand die zo innemend was als Maggie zo’n introvert kind was geweest. ‘Dus mag ik jou nooit ronduit vertellen dat je een gevaar op de weg bent? Van dat feit ben je je natuurlijk allang bewust.’


  ‘Ik heb nog nooit een ongeluk gehad,’ zei ze verdedigend, terwijl het huis waar Yasbeau Bonchance woonde in het zicht kwam.


  ‘De dag is nog jong,’ merkte Alain op. Hij stapte uit en greep zijn dokterstas.


  Yasbeau bleek een grote, zware vrouw te zijn, met een lieve lach. Ze bood aan koffie te zetten, hoewel ze duidelijk pijn had. Haar man Henry, die al even groot en zwaar was, kwam aanzetten met een bord met daarop een restant gebraden kip, voor het geval iemand honger had. Alain en Maggie waardeerden het gebaar, maar om drie uur in de ochtend hadden ze er niet echt behoefte aan.


  ‘Wanneer is de pijn begonnen?’ vroeg Alain aan Yasbeau, terwijl Maggie haar temperatuur en bloeddruk begon op te nemen.


  ‘Gistermiddag, toen ik Henry’s lunch klaarmaakte. Hij wil ’s middags graag een flinke maaltijd, want hij werkt zo hard – hij is monteur. Dus ging ik kousenband met spek voor hem maken, met wat maisbrood en groente. Ik voelde het voor het eerst toen ik het bakblik invette voor het maisbrood. Het was niet erg, een klein pijnscheutje, en ik lette er niet zo op. Maar het kwam steeds terug, en het werd heel erg toen ik kip aan het braden was voor het avondeten. Toen moest ik echt even gaan zitten tot het over was.’


  ‘En ging het over?’ wilde Alain weten.


  ‘Na een poosje werd het minder, maar ik had niet veel honger en dus heb ik weinig gegeten. Henry, de lieverd, heeft de afwas voor me gedaan, terwijl ik mocht gaan zitten om televisie te kijken. Toen moet ik ingedut zijn. Henry heeft een deken over me heen gelegd en me laten slapen in mijn stoel. Een paar uur geleden werd ik wakker van de pijn, en nu wordt het alleen maar erger.’


  ‘Waar heb je pijn?’ vroeg Alain, terwijl hij de stethoscoop pakte om naar Yasbeaus hart te luisteren.


  ‘Bloeddruk en temperatuur zijn verhoogd,’ merkte Maggie op.


  Alain knikte toen Yasbeau een plek aanwees aan de rechterkant, net onder haar ribben. ‘Moet je braken, of ongewoon veel boeren?’ vroeg hij.


  ‘Ik ben heel erg misselijk,’ antwoordde ze.


  Alain ging met zijn stethoscoop naar haar buik en vroeg haar haar blouse iets omhoog te doen. Wat ze deed, maar pas na een stijf knikje van haar man. Op dat moment kreeg ze weer een pijnaanval, en ze kromp ineen.


  ‘Het wordt steeds erger, dokter,’ zei Henry. ‘En iedere keer duurt het langer.’


  ‘Galblaas?’ vroeg Maggie. ‘De pijn zit in het juiste gebied.’


  ‘Misschien, maar…’ Alain stak zijn hand op om iedereen stil te laten zijn, waarna hij zijn stethoscoop op Yasbeaus buik zette en aandachtig luisterde. Daarna gebaarde hij naar Maggie om zijn tas aan te geven, waar hij een andere stethoscoop uit pakte. Toen ze dat zag, hapte Maggie naar adem, en meteen daarna rende ze naar de badkamer om een armvol schone handdoeken te halen. Intussen hoorde Alain duidelijk een hartslag in Yasbeaus buik. Nee, hij hoorde er zelfs twee!


  Hij ging rechtop staan en keek naar de jonge vrouw, die nu doodsbleek zag. ‘Heb je ooit een baby gehad?’ vroeg hij.


  Ze schudde haar hoofd. ‘Henry en ik zijn al getrouwd vanaf mijn vijftiende, maar dat geluk hebben we nooit gekend. We gaan er maar van uit dat Onze Lieve Heer het zo voor ons bedoeld heeft.’


  ‘Ben je de laatste tijd nog ongesteld geweest?’


  Yasbeau haalde haar schouders op, maar schudde toen haar hoofd. ‘Ik ben nooit zo regelmatig geweest. Eula had me daar wat kruiden voor willen geven, maar ik dacht dat het beter was dat ik…’


  Weer kreeg ze een wee, maar een paar minuten na de vorige. ‘Is ze…’ begon Maggie, de handdoeken op de tafel leggend.


  ‘Het konden er wel eens twee zijn, tenzij ik het verkeerd heb gehoord.’


  ‘Twee wat?’ vroeg Henry scherp.


  ‘Baby’s,’ antwoordde Alain. ‘Je vrouw is aan het bevallen, en misschien is het een tweeling.’


  ‘Dat kan niet!’ hijgde Yasbeau. ‘Daar ben ik te oud voor. Mijn mama stopte met kinderen krijgen toen ze vijfendertig was, en ik ben al zesendertig.’ Weer overviel een wee haar.


  ‘Het probleem is dat ik niet kan weten hoe ver deze baby’s zijn,’ zei Alain. ‘Aangezien ze zelf geen idee heeft…’


  ‘Lieve hemel,’ zei Maggie, terwijl ze haar mobiele telefoon pakte. ‘Ik weet niet of ze hier met een ambulance kunnen komen.’


  ‘De weeën komen nu snel achter elkaar,’ merkte Alain op. ‘Yasbeau, je moet op bed gaan liggen, dan kan ik kijken hoe ver de bevalling gevorderd is.’


  ‘Daarbeneden heeft nog nooit geen man gekeken,’ protesteerde Henry.


  Alain glimlachte naar hem. ‘Ik help elke dag baby’s ter wereld, en de kans is groot dat ik er hier binnen een uur weer twee ter wereld help. Wat jij voor me kan doen, Henry, is wat water koken en zo veel mogelijk schone lakens halen als je maar kunt vinden. Ook heb ik twee dozen nodig die groot genoeg zijn om er een baby in te leggen. Die lakens en dozen moeten klaarstaan omdat we de baby’s warm moeten houden. Begrijp je me?’


  Henry knikte, en toen lachte hij plotseling breed. ‘Heb ik er twee gemaakt?’


  ‘Ik weet het nog niet zeker, maar het zou kunnen. Henry, wanneer ze gaat persen, moet jij achter haar gaan staan en haar steunen. Kun je dat voor haar doen?’


  ‘Dat kan ik,’ zei hij ernstig.


  ‘Mooi. Nou, op naar dat hete water, en haal die dozen en lakens.’


  ‘Heet water?’ vroeg Maggie verbaasd.


  ‘Ik moet wat dingen kunnen steriliseren als het een keizersnee wordt.’


  ‘O nee! Aan die mogelijkheid had ik niet eens gedacht.’


  Alain haalde zijn schouders op. ‘Het zou kunnen.’


  Maggie begon te bellen, terwijl Alain Yasbeau naar de slaapkamer begeleidde. Toen het haar eindelijk gelukt was om te regelen dat een ambulance hen halverwege tegemoet zou komen, was Alain al aan het onderzoek begonnen. Na een minuut riep hij: ‘Die baby’s wachten niet, hoor! Eén komt er al aan.’


  Over zijn schouder kijkend zag Maggie het hoofdje van het eerste kindje, vol zwarte krullen. ‘Wat kan ik doen?’ vroeg ze.


  ‘Neem het kind aan en maak het zo goed mogelijk schoon. In mijn tas vind je klemmen om de navelstreng af te binden. En zorg dat de baby warm blijft.’


  ‘Er gaat niets boven de ouderwetse manier,’ zei ze, terwijl Alain de eerste baby opving. Het was een jongen, gelukkig niet te klein. Hij begon meteen te schreeuwen en met zijn armen te zwaaien. ‘Dat ziet er goed uit,’ merkte ze op tegen Alain, die naar het tweede kindje tastte.


  ‘Mijn kind?’ stamelde Henry geëmotioneerd vanaf de andere kant van het bed.


  ‘Je zoon,’ verklaarde Maggie, waarna ze snel de baby schoonmaakte en in een doos legde – een doos waar blikken sperziebonen in hadden gezeten.


  ‘Eentje maar?’ vroeg Henry bezorgd, de hand van zijn vrouw grijpend.


  ‘De dokter kijkt of er nog een tweede is.’


  ‘Ik weet zeker dat er nog een aankomt,’ verklaarde Alain. ‘Die is alleen wat langzamer dan de eerste.’


  ‘We hebben er twee,’ zei Henry trots tegen zijn vrouw, alsof hij haar iets nieuws vertelde.


  ‘Hoe ver zijn ze?’ vroeg Maggie aan Alain.


  ‘Ik vermoed zo’n vierendertig weken,’ antwoordde die. ‘De ademhaling is goed en verder lijkt alles normaal, maar toch wil ik ze goed laten nakijken. En Yasbeau ook, omdat ze al die tijd niet onder controle van een arts is geweest.’


  ‘In het ziekenhuis?’ vroeg Henry.


  ‘Dat is voor allemaal het beste.’


  ‘We hebben het hier niet zo op ziekenhuizen,’ protesteerde Henry. ‘Ook zonder ziekenhuis komt het wel goed met mijn vrouw en mijn kinderen.’


  ‘Waarschijnlijk wel,’ zei Alain, ‘maar wil je dat risico nemen? Waarschijnlijk zijn ze er met een dag of twee weer uit.’


  ‘Dat moeten we maar doen,’ zei Yasbeau vlak voor de volgende wee kwam. Het was nu een kwartier na de geboorte van de eerste baby, en het leek erop dat nummer twee ook haast begon te maken.


  Tien minuten later werd er weer een flinke jongen geboren, op het eerste gezicht net zo gezond als zijn grote broer, die al een naam had gekregen – Henry John Bonchance junior. Nummer twee werd John Henry Bonchance genoemd. Gelukkig was hij de laatste, want meer namen had zijn vader niet…


  ‘Hoe krijgen we ze nu naar het ziekenhuis?’ vroeg Maggie, terwijl zij Yasbeau verzorgde en Alain zich met de tweeling bezighield.


  ‘Een van ons moet de baby’s naar de ambulance brengen, en de ander Yasmine en Henry. Ik zeg je nu alvast dat de baby’s met mij meerijden.’


  ‘Vertrouw je me niet?’


  ‘Ik vertrouw je zo weinig dat ik Henry heb gevraagd om zelf zijn truck te besturen, zodat jij onderweg voor Yasbeau kunt zorgen.’


  ‘Nu zou ik kwaad moeten worden,’ zei Maggie met een blik naar buiten. De zon kwam al op boven het moeras. ‘Maar het was zo’n bijzondere nacht… Het is lang geleden dat ik heb geassisteerd bij een bevalling, en ik vond het geweldig. Misschien kan ik wat vaker in de kliniek werken, of misschien zelfs in het New Hope Hospital.’


  Alain glimlachte. Het was een mooie nacht geweest. Er waren twee gezonde jongens ter wereld gekomen bij een vrouw die ze niet had verwacht, maar die vast een goede moeder zou zijn. En hij en Maggie hadden goed samengewerkt. Ja, het was een goede nacht geweest. Op dit moment verlangde hij er zo hevig naar om weer als arts te werken dat het lichamelijk pijn deed.


  Toch was er nog iets wat hem dwarszat. Hij vond het fijn om bij Maggie te zijn, en hij kon zich makkelijk voorstellen dat ze samen… Nee, daar mocht hij niet aan denken, het was onmogelijk. Ze had haar standpunt overduidelijk gemaakt, en ze leek hem niet iemand die daarna nog van mening zou veranderen. Jammer genoeg…
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  ‘Dat ging niet gek vannacht,’ zei Maggie. Op de veranda schopte ze haar schoenen uit, en ze nestelde zich met haar voeten onder zich op de schommelbank. Voldaan nam ze een slok van haar zoete ijsthee, en ze schoof een schaal koekjes naar Alain.


  ‘Zeker niet gek,’ zei hij voldaan. ‘Je verwacht appendicitis, en je krijgt een tweeling. Het is lang geleden dat ik met een blindedarmontsteking te maken had, en geloof me, dan verlos ik toch liever een vrouw van een tweeling.’


  ‘De baby’s wogen elk meer dan vijf pond, en toch wist ze helemaal niet dat ze zwanger was. Hoe is dat mogelijk? Hoe kan een vrouw bijna een hele zwangerschap uitdragen zonder het te weten?’


  ‘Om te beginnen heeft ze weinig scholing gehad. De vrouwen hier zouden echt zwangerschapscursussen moeten volgen. Ze is nooit bij een arts geweest, en ze is een gezette vrouw. Het komt voor dat vrouwen die de middelbare leeftijd naderen er helemaal geen rekening mee houden dat het uitblijven van de menstruatie ook nog een zwangerschap kan betekenen. Mijn moeder dacht ook dat ze in de overgang was, pas in de zesde maand merkte ze dat ze zwanger was. Het komt vaker voor dan de meeste mensen denken. Een op de vierhonderdvijftig vrouwen weet tot de twintigste week of nog later niet dat ze zwanger is, en een op de vijfentwintighonderd merkt het zelfs pas bij de bevalling.’


  ‘Nou, ik vind het doodeng. Er kan zoveel misgaan, vooral als het een tweeling betreft. Gelukkig is Yasbeau bevallen zonder complicaties, en de baby’s zijn volmaakt, al zijn ze dan ongeveer een maand te vroeg geboren.’


  ‘Ze zeggen wel eens dat onwetendheid een zegen is… Zij is een gezonde, sterke vrouw, die goed eet en niet drinkt. Ze deed alles wat een arts haar zou hebben voorgeschreven, met als resultaat dat zij vandaag al naar huis kan en de baby’s waarschijnlijk binnen een week ook.’


  Maggie rekte zich uit en keek omhoog naar de vroege ochtendhemel. ‘Hoe zou het zijn om ’s morgens op te staan zonder te weten dat je zwanger bent en dan aan het einde van de dag moeder te zijn?’ Ze nam een slok thee en keek uit over de weelderige tuin.


  Hoe vaker ze in Big Swamp kwam, hoe beter de omgeving haar beviel. Ze hield van de natuur hier, en vooral van de mensen. Ze kon zich zelfs voorstellen dat ze haar comfortabele huis in de stad zou achterlaten om hier te gaan wonen. Hoe zou het zijn om na het werk ’s avonds in alle rust te kunnen studeren? Niemand zou haar storen, niemand zou iets van haar verwachten.


  Waar ze nu woonde, werd ze omgeven door mensen en winkels en verkeerslawaai. De hele dag scheurden auto’s voorbij, en fietsen en scooters. Touringcars die langs de bezienswaardigheden van de stad reden, stopten vaak voor haar flatgebouw zodat de toeristen het konden bekijken. Toen ze haar flat kocht, had ze niet geweten dat er werd beweerd dat het in dat gebouw spookte, maar nu stonden er vaak massa’s mensen voor de deur die wel eens een echt spook wilden zien. Stel je voor, op vrijdag en zaterdag kwamen er zelfs groepen om middernacht langs!


  De eenzaamheid en rust hier in Big Swamp was heerlijk, maar het probleem was dat de internetverbinding te wensen overliet en telefoons niet altijd bereik hadden. Bovendien was de beste manier om dit gebied te bereiken per boot door het moeras, en dat was toch wel erg primitief. Hier gaan wonen was dus een mooie, maar vooral ook onpraktische droom.


  ‘Dat is eigenlijk precies wat mij overkomen is. Op een ochtend werd ik wakker, vrij en ongebonden, en aan het einde van de dag had ik een kind van zes jaar. Dat zette mijn leven wel op de kop.’


  ‘Maar dat kind blijft niet voorgoed bij jou, dat is het verschil. Er komt een moment dat er aardige pleegouders of adoptieouders voor haar gevonden worden, en dan ben jij gewoon weer vrij en ongebonden.’


  ‘Alleen zijn kinderen van haar leeftijd niet gemakkelijk te plaatsen. Gisteren heb ik nog met de maatschappelijk werkster gebeld, en tot nu is het niet gelukt. Niemand is in Lilly geïnteresseerd, en bovendien is er een lange wachtlijst voor jongere kinderen.’


  ‘Maar je moet je er wel op instellen dat ze op een bepaald moment ergens geplaatst wordt, Alain. Lilly is niet jouw kant-en-klare dochter, ze blijft hier niet. Ik weet dat het moeilijk is om niet aan haar gehecht te raken, maar ze kan op een dag zomaar van je afgenomen worden. Daar moet je wel op voorbereid zijn, hoor. Ook al is het moeilijk om een plaats voor haar te vinden, dat betekent niet dat het nooit zal lukken.’


  ‘Dat besef ik heel goed, en ook dat het voor haar het beste zou zijn,’ zei hij verdedigend. ‘En ik wil wat het beste voor haar is, wat jij ook denkt.’


  ‘O, dat geloof ik wel, maar ik ben gewoon bang dat je te veel aan haar gehecht raakt en er verdriet van krijgt als ze weg moet.’


  ‘Ik weet heus wel wat hier aan de hand is, Maggie, professioneel en emotioneel. Elke dag breng ik kinderen ter wereld die ik niet kan houden, en dat verwacht ik ook niet. Maar zolang ze aan mijn zorgen zijn toevertrouwd, doe ik alles om ze te helpen. Daar gaat het om in mijn leven.’


  ‘Maar dat zijn baby’s. Kinderen van zes hebben heel andere behoeften.’


  Hij zuchtte ongeduldig. ‘Ik kan echt wel grenzen stellen.’


  ‘O ja?’ vroeg ze uitdagend.


  ‘Wat kan jou dat eigenlijk schelen?’


  ‘Ik vind je aardig en ik wil niet dat je gekwetst wordt.’


  ‘Ik red me wel, hoor.’


  ‘Misschien wel, maar misschien heeft het toch impact op je. Je zei ook dat je het al die tijd in Afghanistan heel moeilijk vond om die kinderen te zien lijden zonder dat je iets kon doen om ze te helpen.’


  ‘Dat is heel iets anders.’


  ‘Is dat zo, Alain?’


  ‘Oké, misschien raak je niet gewend aan wat je elke dag om je heen ziet en probeer je je ertegen te wapenen… Toen ik in het ziekenhuis was, eerst om te herstellen en later om een paar weken lichte dienst te doen, zag ik daar ook de burgerslachtoffers en dat was… moeilijk. Dat geef ik toe. Maar tijdens mijn werk in het weeshuis had ik echt niet de neiging om al die kinderen onder mijn hoede te nemen, hoor. Ik vond het alleen maar fijn dat ik hen een beetje kon helpen.’


  ‘Lilly doet je aan die kinderen denken, en dan wordt het persoonlijk.’


  ‘Misschien ben ik wel gewoon een arts die om zijn patiënten geeft, en Lilly is een patiënt met buitengewone behoeften.’


  ‘Misschien wel.’ Maggie knikte aarzelend.


  Alain Lalonde was iemand die je maar moeilijk leerde kennen. Oppervlakkig bezien leek hij niet het type dat snel emotioneel bij een kind betrokken raakte, maar hoe was hij vanbinnen? Nou ja, zij moest zich niet gaan verdiepen in zijn innerlijk. Veel te riskant. Zij wist precies wat ze wel en niet wilde en daar week ze niet van af. Zelfs niet als het om Alain ging, tot wie ze zich echt aangetrokken voelde.


  ‘Intellectueel snap je dat allemaal wel, maar toch blijft het moeilijk als iemand zomaar ineens uit je leven wordt weggerukt, vooral wanneer die een plaats in je hart heeft gekregen.’


  ‘Het hart geneest wel weer.’


  ‘O ja?’


  ‘Ja. Er gebeurt iets ergs, het hart breekt, maar daarna gaat het leven gewoon weer door.’


  Maggie schudde haar hoofd. ‘Al kan het hart zich verbazend goed aanpassen, toch denk ik niet dat het echt geneest wanneer het eenmaal gebroken is geweest. Mijn zuster vond een nieuwe liefde nadat haar eerste man overleden was, maar dat betekent niet dat haar hart niet meer treurt om haar eerste liefde. Het heeft gewoon…’


  ‘Een andere vorm gekregen?’


  ‘Ja, een andere vorm,’ zei ze.


  ‘Dan kan jouw hart dus ook een andere vorm krijgen, waardoor je misschien open zou kunnen staan voor een ander leven. Misschien wel voor een man en kinderen.’


  ‘Ik… ik denk het niet. Dat is heel iets anders.’


  ‘O ja?’


  ‘Natuurlijk. We hadden het over een gebroken hart, niet over een heel ander leven.’


  ‘Hoe dan ook, ik denk dat je een geweldige vrouw en moeder zou zijn. Daarvoor hoeft er echt niet zoveel te veranderen in je leven.’


  ‘Een moeder die haar werk meer toegewijd zou zijn dan haar kind! Dat noem ik niet bepaald geweldig, Alain. Maar moet je horen. Om twaalf uur heb ik een afspraak met een cliënt van het advocatenkantoor, en daarna doe ik de hele middag research. Morgenochtend ga ik met Jean-Pierre naar de rechtbank, en ik heb beloofd dat ik ’s avonds een paar uur kom werken in het ziekenhuis. Het lijkt er dus op dat ik je minstens twee dagen niet kan helpen hier, misschien wel langer. Red je het alleen? Als je denkt dat je hulp nodig hebt, wil mijn vader vast wel komen.’


  ‘Ik denk dat het wel goed komt.’


  ‘Ook met Lilly? Weet je het zeker?’


  Hij lachte. ‘Waar een wil is, is een weg. Dat geldt trouwens voor alles in het leven.’


  ‘Tenzij er te veel van je wil wordt gevraagd.’


  ‘Zoals zo nu en dan van de jouwe?’


  ‘Ik red me uitstekend, hoor.’ Ze voelde zich echt beledigd, omdat hij dacht dat ze de neiging had te veel hooi op haar vork te nemen. Ze zou hem wel eens laten zien hoe efficiënt ze alles deed!


  ‘Kijk eens in de spiegel, Maggie. Je bent een mooie vrouw, maar je lacht niet vaak en je ziet er moe uit. Dat kun je toch niet ontkennen?’


  ‘Een nacht goed slapen en het is weer in orde.’


  ‘Als je jezelf zou toestaan om een nacht goed te slapen. Maar dat doe je niet.’


  Verontwaardigd rechtte ze haar schouders. ‘Wat maakt jou dat nu uit?’


  ‘Omdat je werkt voor de advocaat die mij gaat verdedigen, en zijn team moet fris en alert zijn, niet moe en chagrijnig.’


  ‘Meen je dit nou?’ vroeg ze.


  ‘Ja. Je vraagt te veel van jezelf, dat zou je toch moeten beseffen, met je medische achtergrond.’


  Voor een deel had hij gelijk. Ze vroeg veel van zichzelf. Ze kreeg te weinig slaap en ze dronk te veel koffie, maar dat zou niet eeuwig duren. Over vierendertig weken studeerde ze af, en daarna zou ze veel tijd overhebben. Tijd die ze aan andere, betere dingen kon besteden. ‘In elk geval heb je niet het recht je ermee te bemoeien.’


  ‘Misschien bemoei ik me ermee omdat ik om je geef?’


  ‘Nou, doe dat dan maar niet, want het levert je niets op.’


  


  Zoals ze al had voorspeld, zag hij Maggie de drie dagen daarop niet. Daardoor had hij volop tijd om dokter, timmerman en vader te zijn. Hij en Lilly hadden een zekere routine gevonden. ’s Morgens ontbeten ze samen, waarna hij haar een paar uur thuis les gaf. Kennelijk had ze tot nu toe geen enkel onderwijs gehad. Ze kon niet lezen of schrijven, de simpelste sommetjes kon ze nog niet maken. Maar ze was een slim, leergierig meisje, en hij dacht dat ze haar leeftijdsgenootjes wel snel zou hebben ingehaald.


  Na de lessen trad hij op als arts als er patiënten langskwamen, wat steeds vaker voorkwam. Dan speelde Lilly in de tuin, terwijl een van de vrouwen uit het dorp die zich hadden aangemeld als vrijwilligster op haar en haar vriendinnetjes paste. Vaak deed ze niet mee met de andere kinderen en keek ze alleen maar toe.


  Daarna lunchte hij kort met Lilly, waarna hij weer aan het werk ging. Intussen hield hij toezicht op de bouwvakkers, die inmiddels bijna klaar waren met de nieuwe uitbouw.


  Aan het eind van de middag gaf hij Lilly nog een poosje les, waarna ze samen gingen eten. ’s Avonds wilde ze geen spelletjes met hem doen, maar zo nu en dan wilde ze wel even samen televisiekijken. Ze ging op tijd naar bed, en hij een paar uur later, nadat hij nog een poos in zijn medische tijdschriften had zitten lezen.


  Elke dag raakte hij meer gefrustreerd omdat het hem niet lukte om Lilly uit haar schulp te laten kruipen. De maatschappelijk werkster had gezegd dat hij geduld met het kind moest hebben, maar hij had vooral geen geduld meer met zichzelf, omdat hij niet tot Lilly kon doordringen. Het voelde als falen.


  ‘Ze is groot geworden in onzekerheid,’ zei Amos Picou op een avond bij een kop koffie, toen hij wat kruiden kwam brengen die hij die dag had geplukt. ‘Iets anders kent ze niet.’


  ‘Ze vertrouwt me niet,’ bromde Alain.


  ‘Nee, dat kind weet niet hoe ze iemand moet vertrouwen, en dat kun je haar niet kwalijk nemen als je bedenkt waar ze vandaan komt. Er werd altijd tegen haar geschreeuwd, wat ze ook deed.’


  ‘Ik wil er helemaal niet aan denken waar ze vandaan komt,’ zei Alain. ‘Het is zo frustrerend dat ik niets meer kan veranderen aan de manier waarop ze de eerste jaren grootgebracht is. Het maakt alleen maar dat ik er zin in krijg om iemand in elkaar te slaan.’


  ‘Maar je móét wel bedenken waar ze vandaan komt en wat er met haar is gebeurd, want dat helpt je begrijpen waarom ze zo bang is. Die dingen hangen met elkaar samen, dokter. Het is een deel van wie ze is, en dat zal altijd zo blijven.’


  ‘Denk je dat ze haar verleden nooit achter zich zal laten?’


  Amos begon te lachen. ‘Nee, we laten ons verleden nooit achter ons, en dat is misschien maar beter ook, want dat maakt ons tot wie we zijn en het geeft ons kracht om verder te gaan. Maar we kunnen ons verleden wel verwerken, als we tenminste sterk genoeg zijn en het graag genoeg willen. Sommige mensen gebruiken het verleden als excuus, maar dat zal Lilly vast niet doen. Ik zie echt kracht en vastberadenheid in dat kind.’


  ‘Maar hoe kun je iemand helpen iets te verwerken wat zoveel invloed op zijn leven heeft gehad?’


  ‘Je hebt het nu niet meer over Lilly, hè?’


  ‘Ligt dat er zo dik bovenop?’


  ‘Steeds als Maggie in de buurt is, krijg je zo’n wazige blik in je ogen. Dat kan iedereen zien.’


  ‘Iedereen, behalve degene die het zou moeten zien.’


  ‘Ze heeft nogal vastgeroeste ideeën. Ik heb ook eens zo’n vrouw gekend. Lieve hemel, die was koppig, daar was geen beweging in te krijgen. En ik kwam haar daarin tegemoet, want ik was altijd bang dat ze me anders de laan uit zou sturen. Miss Eula Bergeron, heette ze…’


  ‘De Eula van Eula’s House?’


  Amos knikte. ‘Zij was voor mij het middelpunt van de wereld, maar ik heb nooit de kans gegrepen om haar dat te vertellen. Ik vond het beter om in haar buurt te zijn op haar voorwaarden dan helemaal niet. Toen ik jonger was, had ik er iets aan moeten doen. Ik had die vrouw in mijn armen moeten nemen en haar moeten vertellen wat ik voor haar voelde, wat de consequenties ook zouden zijn geweest. Maar dat heb ik niet gedaan. De tijd ging voorbij, en we raakten vastgeroest in onze gewoontes.’


  ‘Je hebt nooit geweten of ze je gevoelens beantwoordde?’


  ‘Dat heb ik nooit geweten, en dat zal ik ook nooit weten. Dat is misschien nog wel het ergste. Misschien had ik harder moeten knokken om haar voor me te winnen op momenten dat zíj daarvoor in de stemming was, en met haar moeten trouwen wanneer dat háár gelegen kwam. Als dat niet was gelukt, had ik gewoon verder kunnen gaan met mijn leven, dan had ik het tenminste geprobeerd. Maar ik heb ervoor gekozen om hier te blijven, mijn kruiden te laten groeien en haar vriend te zijn. Dat was goed, maar nooit goed genoeg. Laat me je dit zeggen, jongen: jij hebt een oogje op iemand die erg op Eula lijkt. Ik zou zeggen, doe het beter dan ik heb gedaan.’


  ‘Maggie wil geen traditioneel gezinsleven. Ze wil geen relatie – geen man, geen kinderen of wat dan ook.’


  ‘Ben je van plan om Lilly te houden?’


  ‘Daar heb ik nog niet echt over nagedacht, maar het zou kunnen. We kunnen het samen wel vinden, en voor haar zou wat vastigheid goed zijn.’


  ‘Jongen, jongen, jij moet nog veel leren. “Vastigheid” is nooit een reden om een kind te adopteren… of achter een vrouw aan te gaan. Je moet eerst maar eens goed nadenken over je echte gevoelens voordat het te laat is, want als je denkt dat de kinderbescherming met adoptie zal instemmen, puur en alleen omdat je een vaste relatie hebt, kon je wel eens bedrogen uitkomen. Ik hoop van harte dat dat woord nooit valt tussen jou en Maggie, want dan eindig je zoals ik: in je eentje door het moeras struinend en zo nu en dan een praatje makend bij de buren.’ Hij stond op. ‘Ik heb een lekkere okrasoep op staan en het deeg voor het maisbrood is ook klaar. Bel Maggie op, dan zie ik jullie drieën tegen zevenen. O, en wil je Maggie vragen haar zus te laten weten dat ik een pan soep haar kant op stuur? Mellette en Justin zijn gek op mijn soep. Ik denk wel eens dat ze daarvoor bij elkaar blijven… en natuurlijk omdat hun relatie niet is gebaseerd op “vastigheid”.’


  ‘Heb ik dan gezegd dat ik met Maggie een relatie wil die gebaseerd is op vastigheid?’ bromde Alain.


  Amos liep weg, terwijl hij lachend over zijn schouder riep: ‘“Standvastige man zoekt standvastige vrouw voor dito relatie”. Op zo’n huwelijksadvertentie komen de vrouwen bij bosjes af, reken maar!’


  Alain reageerde door een kiezelsteentje naar de man te gooien. Het landde vlak naast Amos’ voeten, maar die liep gewoon verder, nog steeds lachend. ‘Niet echt een vaste hand, hè, jongen?’


  


  ‘Dit is geen afspraakje,’ mompelde Alain tegen zichzelf terwijl hij in de spiegel controleerde of hij er netjes genoeg uitzag voor een avondje okrasoep eten bij Amos. Geruit katoenen overhemd, spijkerbroek, laarzen… keurig, maar niet té. Het gezelschap was inmiddels uitgebreid met Maggies ouders en een paar van haar zussen. Zelfs Justin zou komen, met Mellette, die hard aan een uitstapje toe was. Ze werd er dol van om het grootste deel van de dag in bed door te brengen. Bovendien waren er ook een paar mensen uit het dorp uitgenodigd. Iedereen zou iets te eten meebrengen, en zo werd het een echt feest.


  Toch voelde het voor Alain een beetje alsof hij een afspraakje met Maggie had… Amos had hem even geleden gebeld om te vertellen dat ze de uitnodiging had geaccepteerd.


  ‘Komen er veel mensen?’ vroeg Lilly, die in een hoekje van de slaapkamer was weggekropen.


  ‘Maggie en haar familie. Je kent Leonie toch nog wel? Die komt ook, en een paar mensen uit Big Swamp.’


  ‘Ik wil daar niet naartoe,’ zei Lilly, en opeens stonden haar ogen vol tranen.


  Dit was voor het eerst dat ze een eigen mening verkondigde, en verbaasd vroeg hij: ‘Waarom niet? Iedereen is vast heel aardig.’


  ‘Maar misschien dat zíj…’


  ‘Wat?’


  ‘Ze stelen dingen uit huizen van mensen die naar een feestje gaan.’ Kennelijk doelde ze op haar oom en tante. ‘Dan moest ik naar binnen sluipen en geld zoeken en mooie dingen. Soms werd ik gepakt of ik nam de verkeerde dingen mee en dan…’ vertelde ze een beetje ademloos.


  ‘Wat dan, liefje?’


  ‘Dan stopten ze me in de kast of moest ik helemaal alleen ’s nachts buiten blijven.’


  Lieve god, wat had dat kind meegemaakt… ‘Maar zij komen niet op het feestje, hoor. En als ik nou beloof dat ik de hele tijd je hand vasthoud?’


  Heftig schudde Lilly haar hoofd. ‘Ze gaan door het raam kijken wie er zijn, zodat ze bij die mensen kunnen stelen. Dat doen ze altijd, en niemand ziet ze. Als ze mij daar zien of jou…’


  ‘Ben je bang dat ze dan hierheen komen?’ vroeg hij. Het arme kind moest wel voortdurend doodsbang zijn. ‘Naar dit huis?’


  Lilly knikte. ‘Als wij op het feestje zijn.’


  ‘Dan gaan we niet,’ zei hij. Hij was wel teleurgesteld dat hij Maggie dan niet zou zien, maar dat was nu niet belangrijk. Lilly was duidelijk doodsbang, en hij wilde haar niet nog meer door de hel laten gaan. ‘Zullen we in plaats daarvan in de stad pizza gaan eten?’ Toen er een lach op haar gezichtje doorbrak, ging hij verder: ‘We kunnen ook nog ergens een ijsje halen.’


  ‘Kan Maggie ook mee?’


  ‘Die gaat vanavond naar Amos Picou, dus dat kan deze keer niet. Vind je haar aardig?’


  ‘Maggie is aardig en ze schreeuwt nooit. Ze is net een mama.’


  ‘Was jouw mama zo?’


  Lilly knikte. ‘Die maakte leuke kleren voor me, en ze kocht wel eens speelgoed voor me.’


  Toch had die vrouw haar kind achtergelaten bij mensen als de Aucoins. Misschien had ze niet geweten wat dat voor mensen waren of misschien had ze geen andere keus gehad, maar toch… ‘Weet je wat, ik ga Amos bellen om te zeggen dat wij niet komen, en daarna bel ik Maggie om haar te vertellen dat jij haar vanavond zal missen. Oké?’


  ‘Dank je wel,’ zei Lilly verlegen.


  Nadat hij zich had verontschuldigd bij Amos, belde hij Maggie om alles uit te leggen, en hij voegde eraan toe: ‘O ja, Lilly zei dat je net een moeder bent. Het is maar dat je het weet.’


  ‘Weet je dat zeker? Wat zei ze dan precies?’


  ‘Ze vindt je aardig, en ze denkt dat je leuke kleren voor haar zou maken.’


  ‘Maar ik kan helemaal niet naaien en niet koken, en ik kan niet langer dan een paar uur achter elkaar met een kind optrekken. Het is maar wat je een goede moeder noemt…’


  ‘Misschien overtuig je jezelf daarmee, maar Lilly zeker niet.’


  ‘Nou ja, we zien allemaal wat we willen zien. Hoe dan ook, jammer dat je niet komt vanavond. Amos maakt de lekkerste okrasoep van de omgeving, het wordt een groot feest.’


  Hij vond het ook jammer, en niet alleen om de soep. ‘Let in elk geval op of Lilly’s oom en tante niet door de ramen naar binnen gluren, want dat doen ze blijkbaar vaak bij zo’n gelegenheid.’ Hij vertelde Maggie wat Lilly hem had verteld. Deze keer beschikten haar oom en tante in elk geval niet over Lilly om voor hen uit stelen te gaan. Zouden ze er nu mee ophouden?


  Hij nam Lilly bij de hand, en samen liepen ze naar de truck. Opeens leek het hem een goed idee om het meisje te adopteren en haar een zo goed mogelijk leven te bieden. Maar nee, dan zou Maggie nooit meer dan een vriendin voor hem kunnen zijn… Het was een onmogelijke situatie. Hoe het ook uitpakte, het zou nooit precies zo zijn zoals hij het wilde hebben.


  ‘Peperoni?’ vroeg Lilly, terwijl ze in de truck klom.


  ‘Peperoni extra,’ zei hij afwezig.


  Hoofdstuk 8


  


  


  


  ‘Jullie tweeën maar leuke dingen doen, hè, zonder mij.’ Maggie kwam bij hen aan het tafeltje zitten en gebaarde naar de ober. ‘Mag ik?’ vroeg ze aan Alain. ‘Of is dit een besloten feestje?’


  Lilly’s gezichtje begon helemaal te stralen. ‘Ik wou wel dat je met ons meeging, maar híj niet.’ Ze wees beschuldigend Alain. ‘Hij zei dat je wat anders moest doen.’


  Alain grinnikte. ‘Van mij mocht je mee, maar ik heb tegen Lilly gezegd dat je al een afspraak had met Amos Picou. Dat je daar vanavond ging eten met familie en vrienden.’


  ‘Een extra bord en een ijsthee graag,’ zei ze tegen de gearriveerde ober, die meteen snel wegliep. ‘Nou ja, daar ben ik vanavond eerst geweest, maar dit leek me leuker. Dus als ik een stukje pizza van jullie mag, wil ik graag blijven.’ Lachend vervolgde ze: ‘Ik ben dol op okrasoep, maar een goede pizza vind ik net zo lekker.’ Ze keek Lilly aan. ‘Vooral met peperoni.’


  ‘Vind je peperoni in okrasoep lekker?’ vroeg Lilly argeloos. ‘Dan moet je maar tegen Amos zeggen dat hij veel peperoni in de soep moet doen.’


  ‘Dat zal ik doen als ik hem weer zie.’


  ‘Nou, we hebben nog heel wat pizza over zoals je ziet, dus ga je gang.’ Terwijl Maggie een flink stuk pakte, vroeg hij: ‘Waarom ben je nu hier bij ons, Maggie, terwijl Amos zo’n mooi feestje had georganiseerd?’


  ‘Te veel mensen. Te veel lawaai. Ik was al moe, en tegen de tijd dat ik wegging was het halve dorp gearriveerd met hun eigen okrasoep, cajun-stoof, kip jambalaya, okrastoofpot, bodinworst, kreeftpastei en noem maar op. Allemaal even lekker, maar de muren kwamen op me af. Ik ben niet zo’n –’


  ‘Gezelligheidsmens?’ vulde hij aan.


  ‘Jawel, maar met mate. Er waren zoveel mensen en er werd zo hard gepraat. Ik was blij toen Amos me nog een keer jullie verontschuldigingen overbracht. Daarmee had ik een mooie smoes om weg te gaan. Waarom zijn jullie tweeën daar eigenlijk niet heen gegaan?’


  ‘Eigenlijk om dezelfde reden. Lilly heeft het niet zo op grote mensenmassa’s en mij maakt het niet uit.’ Hij nam nog een stukje pizza. ‘Dus leek het me een prima idee om hierheen te gaan.’


  ‘Mag ik naar de ballenbak?’ vroeg Lilly verlegen. Ze wees op de grote bak met gekleurde plastic ballen waar een paar kinderen in aan het spelen waren. ‘Ik heb mijn pizza op.’


  ‘Denk je dat ik ook in de ballen mag spelen?’ vroeg Alain.


  ‘Nee, gekkie, jij bent te groot.’


  ‘Ga jij dan maar spelen, dan ga ik naar je kijken.’


  Toen Lilly zich bij de drie andere kinderen in de bak had gevoegd, vroeg Maggie: ‘Hoe zit het nu echt?’


  ‘Haar oom en tante breken vaak in in huizen waarvan de bewoners naar een feestje zijn. Kennelijk hebben ze daarbij Lilly ook aan het werk gezet. Ze was bang dat ze bij het feestje van Amos naar binnen zouden gluren om te zien wie er waren. Als ze mij dan zagen, zouden ze de kliniek gaan beroven, en daarom wilde ze er niet heen.’


  ‘Wat goed van je dat je haar in plaats daarvan hier mee naartoe genomen hebt,’ zei Maggie, over de tafel reikend om hem een kneepje in zijn hand te geven. Op de een of andere manier leidde dat ertoe dat ze ineens elkaars hand vasthielden, ook nog eens veel langer dan de bedoeling was.


  ‘Het is niet zo moeilijk om de vader te zijn van iemand als Lilly. Het is een makkelijk kind.’


  ‘Heb je wel eens nagedacht over kinderen van jezelf?’ vroeg Maggie.


  ‘Niet echt. Daar zijn twee mensen voor nodig, en ik heb die ander tot nu toe niet gevonden. Maar ik sluit het niet uit. En jij?’


  ‘Ik heb er geen tijd voor. Ik heb keuzes gemaakt…’ Ze keek even naar hun verstrengelde vingers en trok toen haar hand terug. ‘Keuzes waardoor ik geen tijd heb om moeder te zijn.’


  ‘Was dat een bewust besluit?’


  ‘Niet echt, het pakte nu eenmaal zo uit. Je kent dat wel, je rolt van het een in het ander.’


  ‘Kun je niet terugrollen?’


  ‘Daar heb ik geen behoefte aan.’


  ‘Jammer, je zou een geweldige moeder zijn.’


  ‘Hoe kom je daar nu bij?’


  ‘Je kijkt naar Lilly met… misschien kun je het verlangen noemen. En je bent dol op je nichtje. Ik denk dat je jezelf onderschat.’


  ‘Of jij overschat me.’


  ‘Hoor eens, je bent vanavond hier bij Lilly en mij om pizza te eten, in plaats van bij Amos en zijn wereldberoemde okrasoep. Dat zegt wel iets.’


  ‘Misschien wel, maar ik zou niet weten wat.’ Ze leunde achterover en keek naar Lilly, die vrolijk op en neer sprong in de ballenbak. Het leven was niet eenvoudig…


  Tien minuten later kwam Lilly terug naar hun tafeltje, en Alain stelde voor dat ze zouden vertrekken om op zoek te gaan naar een ijsje.


  ‘Een ijsje!’ riep Lilly opgetogen.


  ‘Een droomavond voor een klein meisje,’ zei Alain lachend.


  ‘Het zou een nog mooiere droom zijn als iemand me roze schoenen voor haar liet kopen,’ merkte Maggie met een onschuldig gezicht op.


  Alain schoot in de lach. ‘Aldus een onmoederlijk type.’


  ‘Ik ben ook een klein meisje geweest en ik weet hoe belangrijk die dingen zijn.’


  Over de tafel keek hij haar aan. Hij zag dat haar ogen bijna net zo straalden als die van Lilly, en even kreeg hij een brok in zijn keel. Het volmaakte gezinnetje… Meteen duwde hij die gedachte weg. Ze waren geen gezin en Lilly was maar tijdelijk bij hem. Over een paar weken was het misschien al voorbij, dan was hij weer alleen, zonder de verantwoordelijkheid voor een kind. ‘Als het dan werkelijk zo belangrijk is…’


  ‘Geloof me, dat is het,’ verklaarde Maggie. ‘Dus, weet een van jullie toevallig misschien waar je leuke roze schoenen kunt kopen?’


  ‘Ikke!’ riep Lilly enthousiast. Ze pakte Maggie bij de hand en trok haar opgewonden mee naar buiten. ‘Er zitten glittertjes op en paarse sterren!’


  ‘Wauw!’ zei Maggie even later toen ze voor de etalage van de winkel met kinderkleding stonden. ‘Zijn dat ze?’


  Lilly knikte heftig. ‘Mooi, hè? Het lijken wel de schoenen van een prinses.’


  ‘Ik denk dat ze een beetje te klein zijn voor mij, maar misschien hebben ze binnen een paar dat jou past.’


  ‘Echt?’ Lilly keek op naar Alain. ‘Mogen we gaan kijken?’


  Verdorie, zijn hart zwol op elke keer wanneer Lilly naar hem opkeek, vooral als het zo vol verwachting was als nu. Ondanks het feit dat ze zo slecht behandeld was, was ze toch in vele opzichten een klein meisje gebleven. Hij was blij dat Maggie begreep dat Lilly die schoenen niet alleen graag wilde hebben, maar ze ook nodig had om een normaal kind te worden. Eerder dan hijzelf had gedaan. ‘Dat mag,’ zei hij, en met een breed gebaar hield hij de winkeldeur voor beide dames open.


  Een uur later kwamen ze weer naar buiten met tassen vol schoenen en kleren – helemaal niet de praktische dingen die hij zou hebben gekozen. Alles was frivool en meisjesachtig, de droom van een zesjarige.


  ‘Kijk, dat noem ik nou winkelen,’ zei Maggie, terwijl ze hand in hand met Lilly over het trottoir liep.


  ‘Voor mij is winkelen naar binnen gaan, kopen wat je nodig hebt en zo snel mogelijk weer wegwezen,’ reageerde Alain. ‘Al het andere is tijdverspilling.’


  ‘Typisch een man,’ verklaarde Maggie grijnzend.


  ‘Typisch een man,’ echode Lilly, waarop ze alle drie lachend op weg gingen naar de ijssalon.


  Op weg naar Alain en Lilly had Maggie diep nagedacht. Waarom deed ze dit? Wat had dat te betekenen? Ze wilde toch verder niets met Alain te maken hebben?


  Oké, misschien vond ze het gewoon fijn om eens mannelijk gezelschap te hebben. Ze was ook maar een mens, met allerlei menselijke zwakheden. Mogelijk was ze gewoon in de stemming om met een man op te trekken, en Alain was een veilig doelwit, dankzij het kleine meisje dat bij hem was. Met Alain omgaan zonder het kind was natuurlijk niet aan de orde.


  Maar toen ze het pizzarestaurant was binnen gekomen en die twee aan het tafeltje had zien zitten, was haar hart sneller gaan kloppen. Waarom? En waarom had ze zo’n kleur gekregen? Was dat omdat ze bang was dat dit was wat ze diep vanbinnen wilde? Of omdat ze bang was dat ze ergens bij betrokken zou raken wat ze níét wilde?


  Hoe dan ook, ze koos Alain omdat hij een veilige optie was. Toch? Ze had behoefte aan wat mannelijk gezelschap, en Lilly vormde het veiligheidsnet. Daarbij kwam nog de eis van het advocatenkantoor dat ze alleen puur professioneel om mocht gaan met cliënten, wat de situatie nog veiliger maakte. Echt, ze kon volkomen veilig optrekken met deze aantrekkelijke man.


  ‘O ja, ik heb maandag een afspraak in Illinois voor een gesprek met de vrouw die jou aanklaagt,’ zei ze achteloos. Ze hadden de ijssalon bijna bereikt, na een wandeling waarbij Lilly bij elke etalage een poosje moest stilstaan.


  ‘Gaat dat zo gemakkelijk?’


  ‘Nee, niets gaat zo gemakkelijk. Haar advocaat biedt me uit beleefdheid de mogelijkheid voor een korte ontmoeting, onder de nadrukkelijke voorwaarde dat jij er niet bij bent. Ze wil niet oog in oog met je komen te staan, en daarom vind ik juist dat je met me mee moet gaan.’


  ‘Waarom?’


  ‘Die vrouw, Mrs. Gaines, voelt zich schuldig, en op grond van mijn ervaring weet ik dat mensen die zich schuldig voelen iets te verbergen hebben. Ze liet zich maar moeilijk overhalen tot een informeel gesprek met mij. Pas nadat ik had beloofd dat jij er niet bij zou zijn, stemde ze toe. Je mag dus wel buiten het vertrek in de gang zijn, vind ik, of misschien sta ik er ter plekke toch op dat je erbij bent. Wie weet? In elk geval willen ze nu praten over een schikking. Ik heb die mogelijkheid voorgesteld, en ze hebben die niet zonder meer afgewezen, wat me nog wantrouwender maakt.’ Lachend vervolgde ze: ‘Ik heb nog een paar ideeën, maar ik denk dat we sowieso een goede uitgangspositie hebben als we om de tafel gaan zitten.’


  ‘Ben je echt zó optimistisch?’


  ‘Ik ben pas echt optimistisch als ik aan de winnende hand ben.’


  ‘Dus je verwacht te winnen?’


  ‘Ik hóóp te winnen, anders had ik die ontmoeting niet gepland. Lilly mag trouwens de staat niet uit, maar mijn vader heeft al aangeboden op haar te passen als wij weg zijn.’


  Alain slikte. ‘Ik weet niet wat ik zonder de familie Doucet zou moeten beginnen.’


  Maggie glimlachte. ‘Zo zijn wij nu eenmaal. Als we iemand in ons hart gesloten hebben, laten we die niet zo snel weer los.’


  Het volgende halfuur in de ijssalon was één groot feest voor Lilly, die tevreden een aanval deed op haar schaaltje ijs. Na afloop verklaarde ze voldaan: ‘Dit was mijn allermooiste avond!’ Dolgelukkig zat ze in de auto naar huis, met haar roze schoenen aan en haar buik vol chocolade-ijs.


  Eerlijk gezegd was dit voor Alain ook zijn allermooiste avond, en hij vond het jammer dat er een einde aan kwam. Dat einde kwam veel te snel, bedacht hij, terwijl hij een blik wierp op de bijna slapende Lilly op de achterbank.


  ‘Ik ben blij dat ze het zo leuk vond,’ zei Maggie.


  ‘En ik ben blij dat jij gekomen bent. Die roze schoenen –’


  Ze schudde haar hoofd. ‘Het ging me niet alleen om de roze schoenen. Het was gezellig vanavond met jullie tweeën. Meestal kan ik niet zo goed overweg met kinderen, maar Lilly is een uitzondering.’


  ‘Misschien vind je kinderen toch leuker dan je dacht.’


  ‘Ik heb geen hekel aan kinderen, hoor. Ik zie mezelf alleen niet op dagelijkse basis in de moederrol. Mijn zus Mellette is een geboren moeder, die zou het heerlijk vinden om tien kinderen te hebben. Kinderen maken haar leven compleet. Maar ik… Hoe zal ik het uitleggen? Ik heb geen kind nodig om mijn leven compleet te maken. Ik ben al compleet als mens, daar hoeft niets meer bij.’ Ze keek even achterom naar de nu vredig slapende Lilly. ‘Lilly is een bijzonder kind, maar er staat haar nog veel te wachten. Heb je wel eens overwogen om haar voor altijd te houden? Ik denk dat je een perfecte vader zou zijn.’


  ‘Daar heb ik wel over gedacht, maar ik heb er nog geen beslissing over genomen. Ik vind het leuk om haar om me heen te hebben, en het voelt heel natuurlijk aan dat ze in mijn leven is opgenomen.’


  ‘Ik heb jullie vanavond zo eens bekeken, en ik vind dat jullie samen ook heel natuurlijk overkomen. Ik denk dat je haar een veilig gevoel geeft, want bij jou kruipt ze uit haar schulp. Soms ziet ze eruit als een klein meisje met een papa waar ze dol op is.’


  ‘Mijn enige angst is dat ze te erg aan me gehecht raakt, terwijl ze misschien binnenkort bij een gezin wordt geplaatst. Ik bedoel, wat zou dat met haar doen?’


  ‘Laat dat dan niet gebeuren. Vecht voor haar, Alain. Ik weet zeker dat Jean-Pierre de juridische kant ervan op zich wil nemen. Twee van zijn kinderen zijn geadopteerd, en hij maakt zich er altijd sterk voor dat kinderen goed terechtkomen.’


  ‘Het klinkt of je haar aan me opdringt.’


  Maggie schoot in de lach. ‘Misschien doe ik dat ook wel een beetje. Hoe dan ook, het wordt tijd dat ze thuis in bed gestopt wordt. Je gaat zeker vanavond niet helemaal meer terug naar Big Swamp?’


  ‘Ik denk dat we beter naar mijn huis in de stad kunnen gaan,’ zei Alain. ‘Lilly is erg moe, dus hoe eerder ze in bed ligt, hoe beter.’


  ‘Vind je het erg als ik meega en je help haar naar bed te brengen?’ vroeg Maggie impulsief. ‘Het is vrijdag, dus er staan vast weer hele hordes toeristen voor mijn deur.’


  ‘O ja, de spoken,’ zei Alain lachend. ‘Ik hoop maar dat jouw huisspook een beetje vriendelijk is.’


  ‘Ik heb nog nooit het genoegen gehad om hem te ontmoeten, maar hij is in ieder geval vriendelijk genoeg om mijn rare dagindeling te accepteren. Of misschien hebben spoken niet hetzelfde idee van tijd als wij.’


  ‘Nou, ga maar mee naar mijn huis. Ik heb dan wel geen spoken en toeristen, maar wel steigers en emmers met verf en met lakens bedekte meubels.’


  ‘Vind je het niet vervelend als ik meega?’


  Hij schudde zijn hoofd. ‘Nee hoor, en Lilly vindt het vast heerlijk als jij haar een verhaaltje voor het slapengaan voorleest – als ze dan nog wakker is, tenminste.’


  ‘Lees jij haar ’s avonds verhaaltjes voor?’


  Hij knikte. ‘Dat leek me een goed idee, en ze vindt het heerlijk.’


  Het raakte Maggie dat Alain probeerde Lilly’s leven, dat zo ellendig was geweest, mooier te maken. Ze voelde zich steeds meer tot hem aangetrokken. Dat was ingewikkeld, want hoewel hij alles had wat ze van een man wilde, was hij ook precies wat ze níét wilde. En nu moedigde ze hem ook nog aan om Lilly te adopteren…


  Misschien was dat wel onbewust haar strategie, om er zeker van te kunnen zijn dat die aantrekkingskracht niet meer dan aantrekkingskracht bleef. Nog een paar dagen, en dan kwam zijn rechtszaak voor. Dan moest ze met haar gevoelens in het reine zien te komen. Misschien kon ze in de tussentijd nog proberen de man die ze wilde te veranderen in een man die ze níét wilde.


  Het was allemaal veel te verwarrend. Het was misschien beter om het allemaal maar te laten gebeuren en dan te zijner tijd met de gevolgen te dealen. Ze had hem goed duidelijk gemaakt dat zij geen prijs stelde op een gezinsleven, terwijl hij juist daar zijn zinnen op gezet had. Dat betekende dat ze veilig was. Alleen wist ze eigenlijk niet meer of die veiligheid haar blij maakte of juist verdrietig…


  Samen liepen ze naar Alains huis. Alain droeg Lilly naar binnen. ‘Misschien zijn de spoken hier verdreven door al dat stof en die herrie.’


  ‘Of misschien heeft jouw spook het mijne ontmoet, en zijn ze samen een betere plek gaan zoeken om te spoken.’ Ze trok Lilly’s schoenen en sokken uit, waarna ze het kind van Alain overnam. ‘Waar slaapt ze?’


  ‘Beneden, de eerste kamer rechts. Dat wordt later de woonkamer, maar nu dient die als haar slaapkamer.’


  ‘En waar slaap jij?’ vroeg ze, toen Lilly ondergestopt was.


  ‘Naast haar kamer, in de eetkamer. Ik slaap op een veldbed.’ Lachend vervolgde hij: ‘Niet echt comfortabel, maar beter dan op de kale houten vloer te moeten liggen.’


  ‘Het is een prachtig huis, Alain. Hoe komt het dat het zo verwaarloosd is?’


  ‘Het was van twee oude tantes van me, en die vertrouwden het niemand toe om de noodzakelijke dingen op te knappen. Toen overleed een van de tantes. De andere verhuisde en liet vervolgens het huis negen jaar lang leegstaan. Ze is gewoon weggewandeld – ze liet zelfs vuile vaat achter in de gootsteen. Toen die aanklacht tegen mij werd ingediend en ik vrijwel blut was, heeft ze me het huis gewoon geschonken. Ze zei dat ik het vroeg of laat toch zou erven, en dat ik het kon verkopen of erin kon gaan wonen, wat ik maar wilde. Omdat dit al het huis van mijn betovergrootouders was, en omdat ik in feite dakloos was, heb ik besloten het op te knappen. Daarna kijk ik wel wat ik ermee ga doen. Maar hoe meer werk ik eraan besteed, hoe meer ik geneigd ben om het te houden.’


  ‘Dat kan ik me voorstellen. Al die originele kenmerken en de fraaie afwerking… Het lijkt op het huis van mijn ouders, maar door de familiegeschiedenis vind ik het nog mooier.’ Ze trok een stoffig laken opzij en zag een met goudzijde beklede sofa eronder. ‘Is dit ook nog het originele meubilair? Uit de victoriaanse tijd?’


  ‘Alles is nog precies zoals ik het me herinner van vroeger, en ik neem aan dat het victoriaans is. Ik wil wedden dat je ook nog kleding uit die tijd kan vinden in de houten kisten op de zolder. Spullen die mijn betovergrootmoeder misschien nog heeft gedragen. Ik weet nog dat ik als kind vaak speelde met het speelgoed en de kleren die ik in die kisten vond. Dan leek het wel of ik terug was in die tijd.’


  ‘Goh… En al die tijd heeft het huis leeggestaan, zonder dat het leeggeroofd werd?’


  ‘Misschien zag het er zo vervallen uit dat niemand vermoedde wat voor huis het werkelijk is. Of misschien heeft mijn familie lang geleden wel een modern alarmsysteem aangebracht en is het al die tijd toch in de gaten gehouden.’


  Maggie streek met haar hand over de sofa. ‘Lang geleden stelde ik me voor dat ik in een huis als dit woonde. Ik las destijds veel, boeken over die prachtige landhuizen hier in het Zuiden, en over hoe het leven was in de negentiende eeuw, toen die huizen werden gebouwd. Ik fantaseerde dat ik elegant de trap af daalde in een huis als dit en het stralende middelpunt van het bal was.’


  ‘Wat is er gebeurd met dat kleine meisje met haar mooie dromen?’


  ‘Ze begon de medische boeken van haar ouders te lezen, en zo raakte ze in de ban van de meer praktische kant van het leven. De schoonheid die eens het middelpunt van het bal was, wilde ineens verpleegkundige worden.’


  ‘Even bewonderenswaardig, hoor,’ zei hij. Na even bij Lilly te hebben gekeken, trok hij de deur van haar kamer op een kiertje, waarna hij zich weer tot Maggie wendde. ‘Is die schoonheid nooit meer teruggegaan naar die dagen, al was het maar voor een paar minuten?’


  Maggie schudde haar hoofd. ‘Ze volgde een ander pad, een pad dat haar veel beter beviel.’


  ‘Dus het was je eigen idee om je terug te trekken van het bal?’


  ‘Dat leek me in mijn geval wel zo handig. Ik had zusjes die ook het middelpunt van het bal wilden zijn, en het leek zo stom om die dromen te hebben, vooral omdat –’


  ‘Omdat jij nu eenmaal het praktische zusje was.’


  ‘Zoiets, ja. We moeten toch allemaal een keer volwassen worden? Ik ben daar gewoon een beetje vroeg mee begonnen.’


  ‘Misschien, maar heb je jezelf zo niet van je kindertijd beroofd? Mocht je van jezelf helemaal geen plezier hebben en niet experimenteren, zoals jonge mensen nu eenmaal doen? Heb je jezelf zoveel ontzegd?’


  ‘Ik wist al waar ik heen wilde.’


  ‘Misschien was er nog een andere weg voor je, als je die maar had gezien.’


  ‘Maar ik was tevreden met mijn keus! Zeker toen ik een manier vond om mijn liefde voor het medische te combineren met mijn liefde voor het juridische. Beide zijn zuiver, en ze stellen je niet teleur.’


  ‘Je laat je nooit een beetje gaan, gewoon om wat plezier te hebben?’ vroeg hij. Hij zette een stap naar haar toe.


  ‘Nooit. Daar heb ik geen tijd voor.’


  ‘Daar wíl je geen tijd voor maken,’ zei hij, en zijn hand streelde even haar gezicht.


  ‘Alain, dit kunnen we niet doen. In mijn contract staat –’


  ‘Jij hebt altijd wel een excuus, hè, Maggie?’


  ‘Maar dat is bindend.’


  ‘Als dat niet zo was, wat zou dan je excuus zijn?’


  ‘Ik heb geen excuus nodig.’


  ‘Laat me dan dat contract verscheuren, en dan zien we wel wat er gebeurt. Niemand kan me dwingen me eraan te houden.’


  ‘Dat zou niet ethisch zijn,’ verklaarde ze, maar ze deed geen stap achteruit.


  ‘Je zegt het toch tegen niemand? Wat er privé tussen jou en mij gebeurt –’


  ‘Waarom doe je dit?’ vroeg ze, maar het klonk niet aanvallend, eerder alsof ze al begon op te geven.


  ‘Waarom blijf jij hier staan? Waarom ben je eigenlijk gekomen om met ons pizza te eten, waarom ben je de hele avond gebleven en ben je met me meegegaan naar huis?’


  ‘Omdat je mijn cliënt bent, en –’


  ‘En die cliënt gaat je nu kussen. Dat wil je toch? Ik wil het in ieder geval, omdat…’


  ‘Omdat?’ fluisterde ze toen zijn lippen de hare gevaarlijk dicht naderden. Ze stond op het punt om helemaal weg te smelten.


  ‘Omdat ik het wil,’ zei hij met zijn mond tegen haar lippen. ‘Ik weet dat je steeds je best doet om me weg te duwen, maar toch wil ik het.’


  ‘Ik duw je niet weg,’ protesteerde ze.


  ‘O, jawel. Je zegt steeds dat je geen kinderen wilt, dat je niets voelt voor een gezin, en vervolgens zeg je dat ik Lilly maar moet adopteren. En nu blijf je staan, omdat je me net zo graag wilt kussen als ik jou, ongeacht de gevolgen.’


  ‘Dat is niet waar. Ik…’


  Hij lachte. ‘O, jawel. Ik heb je door, Magnolia Doucet. Je bent een mens, en je hebt menselijke behoeften en verlangens, net als iedereen. Je probeert daar wel afstand van te nemen, maar eigenlijk wil je dat helemaal niet. Ik heb heus wel gezien hoe je vanaf de veranda naar me zat te staren wanneer ik aan het werk was, terwijl je zogenaamd keurig limonade dronk met je zuster. Je keek naar mij, Maggie. Niet naar het werk, niet naar die andere mannen zonder shirt. Naar míj!’


  ‘Je was een harde werker.’


  ‘En jij houdt jezelf voor de gek.’


  ‘Er was niets anders om naar te kijken.’


  ‘Je had een van je medische boeken kunnen gaan lezen.’


  ‘Daar was ik niet voor in de stemming.’


  Zijn lippen kwamen nog dichterbij. ‘Omdat je in de stemming was voor mij, Maggie, geef het maar toe.’


  ‘Je zag er goed uit, zo…’ Ze slikte. ‘…bezweet.’ Even sloot ze haar ogen. ‘Maar jij bent niet wat ik wil, Alain. Daar moeten we realistisch in zijn. Ik wil niet –’


  ‘Laten we ons nu eens één keer concentreren op wat je wel wilt. Dit wil je, toch?’


  ‘Nee, ik –’


  ‘Geef het maar toe, Maggie, je wilt het.’


  ‘Nee.’


  Zijn lippen waren nu vlak bij de hare. ‘Geef eraan toe, Maggie. Doe wat je wilt, niet wat je verstand je voorschrijft. Volg je hart, Maggie, alleen je hart.’


  ‘Ja, ik… Ik…’


  De kus was eerst vluchtig, voorzichtig. Maar toen ze geen weerstand bood, drukte hij zijn mond harder op de hare, en zijn tong duwde haar lippen uit elkaar, waarna hij haar mond binnen drong alsof hij uitgehongerd was.


  Eerst was ze bijna verlamd door de schok. Ze had de kus verwacht en ook om de een of andere onbegrijpelijke reden gewild, maar toch verstijfde ze. Haar lichaam voegde zich niet naar het zijne, maar bleef hard als een plank. Ze had het gevoel dat ze zou breken als hij haar nog steviger zou vasthouden. Toch wilde ze niet dat hij ophield… Toen hij even naar adem snakte, voelde ze haar hart wild tegen zijn ribben bonken. Zou dit het einde van de kus zijn, zou Alain nu bij zijn positieven komen en stoppen?


  Maar hij kuste haar weer, en hij perste zijn lichaam hard tegen het hare. Al haar reserves verdwenen bij het voelen van zijn duidelijke drang naar de diepste versmelting van een man en een vrouw. Ze gaf toe. Zwak, ademloos, en met meer hartstocht dan ze ooit had gekend.


  ‘Ik… Wij…’ hijgde ze. Ze probeerde zich terug te trekken, maar hij hield haar tegen. ‘Dit kunnen we niet doen,’ wist ze uit te brengen. ‘Echt, het kan niet.’


  ‘Het lijkt er anders op dat het aardig lukt.’


  ‘Mijn baan… Dat is echt een obstakel.’


  ‘Wie komt dit nu te weten?’ Hij kuste haar hals, en er ging een huivering door haar heen.


  ‘Ik weet het,’ zei ze.


  ‘Ga je jezelf aangeven dan?’


  Zijn tong ging langs haar kaaklijn naar haar keel. ‘Nee, maar…’ Ze wilde sidderend van genot toegeven en alle regels vergeten, maar dat kon ze niet doen. Ze was er altijd zo trots op dat ze trouw bleef aan alles waar ze in geloofde. ‘Ik zal me moeten terugtrekken uit jouw zaak,’ fluisterde ze.


  ‘Serieus? Om een kus?’


  ‘Ik houd me aan de regels, Alain. Dat heb ik altijd gedaan. En dit… Wat dit ook is, het is niet toegestaan. Het was fijn, goed, sensationeel… Maar het kan echt niet.’


  ‘Verdomme,’ gromde hij gefrustreerd, en hij zette een stap achteruit. ‘Net iets voor mij. Vind ik na lange tijd eindelijk een vrouw die ik wil kussen, wil zij zich aan een paar stomme regels houden!’


  ‘Het spijt me,’ zei ze, op haar lip bijtend om de tranen binnen te houden. Hij maakte dat ze de regels zou willen vergeten, maar ze kon het niet. Zo was ze gewoonweg niet, en zo zou ze ook nooit worden. Nooit zou ze de regels kunnen negeren en zichzelf daarna nog in de spiegel kunnen aankijken. ‘Het spijt me,’ zei ze weer, en haar stem begon nog meer te beven. ‘Ik wil in staat zijn om jou te vertegenwoordigen, en dat kan ik niet doen als ik… dit ook doe. Zo werkt het niet voor mij.’


  Met gesloten ogen leunde Alain tegen de muur. ‘Ik waardeer je principes, maar verdorie, ik had niet verwacht dat ik er nog eens zo pijnlijk tegenaan zou lopen.’


  Ze pakte zijn hand. ‘Het is niet jouw schuld.’


  ‘Omdat ik een man ben en mannen nu eenmaal zwak zijn in dit soort situaties?’


  Maggie begon te lachen. ‘Nee, omdat ik je in de kou laat staan en even heb gedacht dat ik allebei kon hebben. Maar ik ben hoe dan ook blij dat je het geprobeerd hebt.’


  ‘En ik haat hoe dan ook dat het me niet gelukt is.’


  ‘Jij moet je leven weer op orde zien te krijgen. Dat is veel belangrijker dan alles wat we hier vanavond hadden kunnen doen.’


  Alain zuchtte. ‘Even voor de goede orde, mevrouw de advocaat, zou er vanavond meer gebeurd zijn?’


  ‘Vraag afgewezen, omdat een antwoord daarop pure speculatie zou zijn.’ Lachend drukte ze een kus op haar vingertoppen, die ze daarna langs zijn lippen streek. ‘Of ik zou meineed moeten plegen, en dat zou je toch niet willen, hè?’


  ‘Nou, dan neem ik aan dat de zitting nu gesloten is.’


  ‘Voorlopig,’ zei ze, waarna ze naar de voordeur liep. Daar draaide ze zich om, en ze keek hem ernstig aan. ‘Zo was het goed, Alain. We hadden het niet uit de hand moeten laten lopen – ik had het niet uit de hand moeten laten lopen. Morgen ga ik eens ernstig met Jean-Pierre praten, want ik wil zeker weten dat hij het goed vindt dat ik met de zaak bezig blijf. Ik ben toch te ver gegaan.’


  ‘Denk je dat hij je van de zaak zal halen?’


  ‘Waarschijnlijk zal hij dat niet doen, niet om één kus. Maar ik heb me wel op glad ijs begeven.’


  ‘Bel me als je meer weet.’


  Ze knikte en verdween, Alain teleurgesteld en gefrustreerd achterlatend. Uit woede schopte hij tegen de pas gewitte muur van de hal. ‘Wat een stomme toestand!’


  O ja, hij kende haar principes en hij respecteerde die. Geen moment was het bij hem opgekomen dat ze te ver zouden gaan. Maar dat was toch gebeurd, en de volgende dag zou hij weten wat de gevolgen waren. ‘Barst,’ mompelde hij, en hij liet zich neervallen op zijn veldbed. Een uur lang staarde hij naar het plafond, op zichzelf scheldend tot hij eindelijk in slaap viel.


  Hoofdstuk 9


  


  


  


  Drie dagen later zagen ze elkaar pas weer, in het vliegtuig naar Illinois. Maggie had hem ge-sms’t dat ze het besproken had met Jean-Pierre en dat alles in orde was, maar ze had zíjn bericht, waarin hij voorstelde om samen te gaan eten om zijn zaak nog eens door te spreken voordat ze naar Illinois vertrokken, vervolgens genegeerd. Onderweg konden ze nauwelijks met elkaar praten, omdat ze ver uit elkaar zaten, met het halve vliegtuig tussen hen in.


  Zou ze met opzet twee plaatsen zo ver uit elkaar hebben geboekt? Hij vroeg het haar toen ze samen in een taxi zaten.


  Ze antwoordde dat het toeval was geweest, en verder sprak ze alleen heel zakelijk over het proces dat hem mogelijk te wachten stond.


  Hij liet het maar zo, wat moest hij anders? Zij bepaalde de regels, en hij had zich er maar aan te houden. Het begon verdacht veel te lijken op de relatie van Amos en Eula, die door onuitgesproken regels een leven lang van elkaar gescheiden waren geweest.


  ‘Kan ik Mrs. Gaines zelf ook spreken?’ vroeg hij. ‘Ik zou graag willen weten waarom ze een aanklacht tegen me indient, en ik wil er ook achter komen waarom haar eigen dokter niet de moeite nam om de bevalling zelf te doen. Wist hij van haar wens om geen litteken te krijgen en wilde hij zo een aanklacht tegen hemzelf voorkomen? Hij moet toch ook hebben gezien dat ze te smal was voor een reguliere bevalling?’


  Maggie begon te lachen. ‘Ik heb eerst een afspraak met dokter Green, om hem precies die vraag te stellen. Ik vermoed zo dat we er geen antwoord op zullen krijgen, maar ik wil hem graag een beetje laten zweten. Ook wil ik zien of hij juridische bijstand heeft. Ik ga hoe dan ook proberen een proces te voorkomen.’


  ‘Denk je echt dat hij een advocaat bij zich zal hebben?’


  ‘Als hij slim is wel. Bovendien heb ik ook nog een afspraak met Lana Andrews, de vrouw die ons in Illinois vertegenwoordigt. Ik heb haar al gesproken, en ze zal in de buurt zijn voor het geval ik hulp nodig heb. Als het echt tot een proces komt, kan Jean-Pierre je vertegenwoordigen. Maar nu gooien we alleen nog maar wat visjes uit, dat kunnen Lana en ik wel alleen af.’ Ze grinnikte. ‘Tenzij ik een kanjer van een vis binnenhaal, in de vorm van een schikking. Wat heel goed mogelijk is.’


  ‘Meen je dat nu?’


  ‘Let maar eens op.’


  De ontmoeting met dokter Green was kort en verliep niet echt plezierig. Hij had zijn advocaat bij zich, zoals Maggie al had verwacht. Die verklaarde dat, als het tot een proces zou komen, zijn cliënt alleen zou verschijnen als hij gedagvaard werd, en zich dan bovendien zou beroepen op zijn beroepsgeheim.


  Daarop stelde Maggie dokter Green de hamvraag, waarbij ze goed op zijn gezichtsuitdrukking lette. ‘Heeft Mrs. Gaines gedreigd een aanklacht tegen u in te dienen als ze een litteken zou oplopen bij de bevalling, en kwam ze daardoor bij mijn cliënt terecht?’


  Natuurlijk weigerde hij op die vraag te antwoorden, maar zijn gezicht sprak boekdelen, waardoor Maggie volop munitie in handen kreeg.


  De volgende met wie ze spraken was Lana Andrews, een kleine, oudere vrouw met een grijze knot, een ferme handdruk en een strenge blik. Ze zag er niet echt doortastend uit, maar Alain ontdekte dat haar uiterlijk niet veel te maken had met haar bekwaamheid. Volgens Maggie had ze de reputatie een gehaaide tante te zijn, maar ze was wel aardig, zoals hij merkte tijdens hun gesprek over de te volgen tactiek.


  Maggie mocht van haar de leiding nemen. Zij zou alleen bijspringen wanneer het om ingewikkelde juridische zaken ging, of wanneer Maggie persoonlijk werd aangevallen. ‘Omdat dit een informele zitting is, verwacht ik niet dat ik me ermee zal moeten bemoeien. O ja, ik zou wel dokter Lalondes aanwezigheid aan de tafel op prijs stellen. Hij kan beter niet in de hal blijven. Ik weet wel dat zij dat niet willen, maar als zijn aanwezigheid hun cliënte nerveus maakt, vertelt ons dat heel veel. Ik zie ze graag een beetje zweten.’


  Maggie lachte, en toen ze gezamenlijk het vertrek binnen gingen, fluisterde ze tegen Alain: ‘Ik zou haar wel eens tegenover Jean-Pierre willen zien staan.’


  Alain was behoorlijk nerveus. Maggie had hem weliswaar verzekerd dat ze het ziekenhuis ervan konden overtuigen dat zij hun verzekering tegen medische fouten ook voor hem moesten laten gelden, omdat hij tijdens het incident bij hen in dienst was geweest, maar dat betekende dat hem weer een juridische strijd te wachten zou staan. Er kwam steeds iets nieuws bij, en hij kon alleen maar vanaf de zijlijn toekijken en hopen dat Jean-Pierre, Maggie en nu ook Lana zo goed waren als hij dacht. Het was één doffe ellende, veroorzaakt door een simpel litteken en een prachtige baby. Wat een verspilling van energie… Een en al ego en hebzucht.


  ‘We hebben besloten dat onze cliënt, dokter Lalonde, het recht heeft aanwezig te zijn, omdat deze zitting hem betreft,’ kondigde Lana aan, nog voordat Alain en Maggie goed en wel binnen waren. ‘Ik weet zeker dat u daar geen bezwaar tegen heeft, omdat u in alle oprechtheid gelooft dat uw cliënte de benadeelde partij is.’


  ‘Maar we hebben als voorwaarde gesteld –’ begon John Butterworth, de advocaat van de tegenpartij.


  ‘Daar hebben we nota van genomen,’ zei Lana, ‘maar zoals ik al zei, de aangeklaagde heeft het recht om zijn aanklager te confronteren met zijn kant van de zaak. Het lijkt me voor uw cliënte aangenamer om dat nu te doen. Anders zouden ze elkaar voor het eerst voor de rechter ontmoeten, en ik beloof u dat dat een ongemakkelijke situatie zou zijn.’ Ze glimlachte liefjes. ‘Buitengewoon ongemakkelijk.’


  Butterworth, een korte, dikke man met rood haar en sproeten, gekleed in een onberispelijk maatpak, overlegde even met zijn cliënte, terwijl Lana aan de tafel plaatsnam, gebarend dat Alain naast haar moest gaan zitten, met Maggie aan zijn andere zijde.


  ‘Dit is altijd zo leuk,’ fluisterde Lana tegen Alain. ‘Ik mag graag zien dat de tegenpartij een beetje in verlegenheid raakt. Ik wens je succes, trouwens. Maak je maar geen zorgen.’ Ze gaf hem een kneepje in zijn arm, waarna ze achteroverleunde in haar stoel.


  ‘Mrs. Gaines stemt ermee in dat dokter Lalonde aanwezig is, op voorwaarde dat wij hem mogen ondervragen zoals u haar ondervraagt.’


  ‘Ga gerust uw gang,’ zei Maggie. Ze spreidde haar notities voor zich uit met een air alsof ze de situatie helemaal in de hand had. ‘Maar u kunt ervan uitgaan dat mijn cliënt niet antwoordt wanneer dat de uitkomst van een eventuele procedure voor de rechtbank zou kunnen beïnvloeden.’


  Alain knipperde met zijn ogen. Maggie nam heel vanzelfsprekend de leiding, en daar was hij van onder de indruk. Het was alsof hij nu pas echt zag wie ze werkelijk was. Haar doel was duidelijk om hem vrij te pleiten. Toch had hij geen spijt van die kus. Nog steeds geloofde hij dat ze allebei kon zijn: het stralende middelpunt van het bal en de ster van de rechtszaal. Als ze maar wilde… Wilde ze het?


  ‘Omdat ik deze bijeenkomst heb aangevraagd, zal ik beginnen met mijn ondervraging, als u daar geen bezwaar tegen hebt. Ik zal het kort houden.’


  ‘Geen bezwaar,’ reageerde Butterworth.


  ‘Om te beginnen, Mrs. Gaines… Ik zie dat uw man hier vandaag niet is, terwijl ik toch om zijn aanwezigheid had verzocht. Hij is hopelijk niet ziek?’


  ‘Het gaat prima met hem,’ zei de vrouw. ‘Hij is… gewoon aan het werk. Hij kon zich niet vrijmaken.’


  ‘Ik begrijp het.’ Maggie vouwde haar handen voor zich op de tafel. ‘Vandaag speelt hij zijn wekelijkse partijtje golf met directeuren van andere ondernemingen. Ik kan me voorstellen hoe belangrijk dat is.’


  ‘Dat ís belangrijk voor onze onderneming,’ zei Mrs. Gaines verdedigend. ‘Daar heeft u geen idee van.’


  ‘Nee, dat heb ik ook niet. Dat brengt me tot mijn volgende vraag. Waarom klaagt u mijn cliënt aan, terwijl dokter Green u al op de hoogte had gebracht van het feit dat een keizersnede waarschijnlijk noodzakelijk was?’


  ‘Ik had nadrukkelijk verklaard dat ik geen littekens wilde. Uw cliënt heeft me een litteken bezorgd.’


  ‘U moet beseffen dat ik een uur geleden nog met dokter Green heb gesproken. Is het niet waar dat hij u gewaarschuwd heeft voor een mogelijke keizersnede?’ In feite had dokter Green dat helemaal niet gezegd, maar het was het proberen waard.


  ‘Daar hoeft u geen antwoord op te geven,’ bracht Butterworth naar voren.


  ‘En heeft hij niet beschreven wat voor litteken u daaraan kon overhouden?’


  ‘Geen antwoord geven,’ zei Butterworth.


  ‘Is het ook niet waar dat u dreigde dokter Green aan te klagen wanneer hij een litteken veroorzaakte?’


  ‘Ik adviseer mijn cliënte niet te antwoorden!’


  ‘U dreigde een aanklacht in te dienen, ook al verklaarde dokter Green dat er geen andere mogelijkheid was?’


  ‘Er is altijd een andere mogelijkheid,’ snauwde Mrs. Gaines. ‘Misschien zag dokter Green die niet, maar dokter Lalonde was gespecialiseerd in hoogrisicozwangerschappen, en dus hoorde hij te weten wat hij moest doen.’


  ‘U bedoelt een gezonde baby ter wereld te brengen?’


  ‘Ik zei dat ik géén litteken wilde!’


  ‘Uw baby was in foetale nood. De bevalling duurde te lang.’


  ‘Maar het had best nog langer kunnen duren! De baby zat al in het geboortekanaal.’


  ‘In levensgevaar.’ Maggie leunde voorover in haar stoel. ‘Maakte dat voor u niets uit?’


  ‘Ja, natuurlijk wel, maar we hadden het heel goed nog wat langer kunnen proberen.’


  ‘Naar de mening van dokter Lalonde was dat te gevaarlijk.’


  ‘Dat was zíjn mening. Ik had ook een mening!’


  ‘Heeft u toevallig ook een specialistische studie afgerond waarop u die mening kunt baseren, Mrs. Gaines?’


  De vrouw begon bezorgd te kijken. ‘Moeten dokters niet doen wat hun patiënten willen?’


  ‘Uw baby was bij een natuurlijke bevalling niet levend ter wereld gekomen, Mrs. Gaines. Daar gaat het om. Ik heb een verklaring van iedereen die op dat moment in de verloskamer aanwezig was, waarin wordt gesteld dat dokter Lalonde al het mogelijke heeft gedaan om uw baby langs natuurlijke weg geboren te laten worden, maar dat dat uiteindelijk niet mogelijk bleek.’ Maggie haalde diep adem. ‘Laat me u dit vragen. Wat is er nu belangrijker voor u? Dat litteken of uw zoon?’


  ‘Dat is een verachtelijke vraag,’ protesteerde John Butterworth. ‘Mijn cliënte beweert alleen dat uw cliënt niet alle mogelijkheden onderzocht heeft.’


  ‘Haar arts heeft de bevalling afgeschoven op de arts die toevallig dienst had, omdat hij niet aangeklaagd wilde worden,’ vervolgde Maggie kalm. ‘Hij wist dat het een zware bevalling zou worden, die waarschijnlijk in een keizersnede zou eindigen. En ook uw cliënte zelf wist dat de kans bestond dat het geen natuurlijke bevalling zou kunnen zijn. Ik heb verklaringen van drie andere gynaecologen die ze heeft bezocht: alle drie hebben ze haar hetzelfde verteld. Ze leidt aan cephalo-bekkenwanverhouding, wat betekent dat het hoofd van een baby te groot is om door de bekkenopening te gaan. Dat is het resultaat van een verkeersongeluk dat ze heeft gehad aan het einde van haar tienertijd, waarbij ze haar bekken heeft gebroken. Ze wist wat dat betekende voor een eventuele zwangerschap.’


  Het was duidelijk dat Butterworth helemaal overrompeld was. ‘Uw, eh… uw cliënt heeft niet genoeg zijn best gedaan voor een natuurlijke geboorte. Hij was nog maar een halfuur bij mijn cliënte toen hij al tot een keizersnede besloot.’


  Mrs. Gaines zat stijf rechtop in haar stoel. ‘De verwonding aan mijn bekken doet niet ter zake. Die is keurig genezen.’


  ‘U bent tweeënveertig jaar oud, Mrs. Gaines,’ bracht Maggie naar voren. ‘Dat beweert u tenminste, maar ik heb documenten gevonden waaruit blijkt dat u in werkelijkheid al zesenveertig bent. Hoe dan ook, dit was uw eerste bevalling – een bevalling die moeilijk zou worden door de conditie van uw bekken, en dat wist u. Het spijt me dat het litteken van een keizersnede uw volmaakte lichaam ontsiert, maar het heeft u een volmaakte zoon opgeleverd. U kende de risico’s, u wist dat u waarschijnlijk een keizersnede zou moeten ondergaan, wie ook de baby ter wereld bracht. Dit is mijn voorstel. U laat uw aanklacht tegen mijn cliënt vallen, en dan zullen wij geen actie tegen u ondernemen wegens een onterechte aanklacht. Met andere woorden, we houden al uw smerige geheimpjes buiten de rechtszaal. Geloof me, als we hiermee verdergaan, zult u geen geheimen overhouden – wat ongetwijfeld van invloed zal zijn op het golfspel van uw man.’


  ‘Wij hebben er recht op dat deze zaak voor de rechtbank komt, Miss Doucet,’ protesteerde Butterworth.


  ‘Daar zult u Jean-Pierre Robichaud tegenover u vinden. U weet ongetwijfeld wie hij is. Hij zal deze zaak gemakkelijk winnen, Mr. Butterworth. Ik verzeker u dat u geen enkele kans maakt.’


  De man overlegde even met zijn cliënte en zei toen: ‘Omwille van haar zoon heeft Mrs. Gaines ervoor gekozen de aanklacht te laten vallen. U kunt deze zaak als gesloten beschouwen.’


  ‘Wat gebeurt er nu met dokter Green?’ vroeg Alain even later zacht aan Maggie.


  ‘Die is net als jij slachtoffer. Ik denk dat we hem maar niet moeten vervolgen.’


  ‘En het ziekenhuis?’


  Maggie lachte. ‘Lana heeft beloofd dat rommeltje aan te pakken, pro Deo.’


  ‘Dus het is voorbij?’


  Ze knikte. ‘Het meeste wel. Nu moeten we het ziekenhuis er alleen nog van overtuigen dat ze verkeerd zaten en dat ze als de wiedeweerga alles in orde moeten maken.’


  ‘Kan ik je dan nu kussen?’


  ‘Vooruit. Maar wel een beetje onopvallend graag, gezien de locatie.’


  De kus die hij haar gaf was echter verre van onopvallend, en Lana liep het vertrek uit met een brede glimlach op haar gezicht.


  


  Na hun afscheid op de luchthaven hadden ze geen contact meer gehad, en Alain vroeg zich af of hij misschien te veel druk op haar had uitgeoefend. Een vrouw die iemand kuste zoals zij hem had gekust na de hoorzitting, moest toch bepaalde gevoelens hebben, maar misschien wilde ze die niet onder ogen zien of wist ze niet hoe dat moest. Hoe dan ook, hij had besloten haar de ruimte te geven die ze blijkbaar nodig had, en af te wachten wat er zou gebeuren.


  Hij snakte ernaar om haar te zien, te kussen en met haar te praten, maar ze maakte hem duidelijk dat dat alleen op haar voorwaarden kon gebeuren. Ze nam zijn telefoontjes wel aan, maar ze hield het gesprek steeds kort, ze sms’te hem terug met een of twee woorden en weigerde pizza te gaan eten met hem en Lilly. Ze hield hem dus duidelijk op afstand, terwijl dat toch niet nodig was nu hij geen cliënt meer van haar was.


  Hij wist niet meer wat hij moest doen. Hij wilde Maggie in zijn leven, niet alleen voor hemzelf, maar ook voor Lilly, die haar miste en verdrietig was wanneer ze er niet bij was.


  Op een middag zat hij zich op de veranda af te vragen wat hij verkeerd gedaan had. Hij keek naar Lilly, die op een afstandje een beetje zat te mokken, terwijl een paar vriendinnetjes die bij haar speelden plezier hadden. Het meisje, dat eindelijk uit haar schulp gekropen was – voor het grootste deel dankzij Maggie – had zich weer helemaal teruggetrokken. Daar voelde hij zich ellendig over. Hij voelde zich overal ellendig over…


  Opeens kwam Amos Picou naast hem zitten. ‘Je kunt haar wel hebben,’ zei hij, ‘maar niet zoals je denkt.’


  ‘Ik wil haar niet alleen maar “hebben”,’ snauwde Alain.


  Amos floot zacht, en zei toen lachend: ‘Jij hebt het flink te pakken, zeg. Kijk, Mellette en Justin kwamen makkelijk bij elkaar, want die twee wisten wat ze wilden. Er was wel wat wrijving in het begin, maar echte liefde overwint alles.’


  ‘Ja, die hielden van elkaar.’


  ‘En jij en Maggie niet?’


  ‘Zo eenvoudig is het niet.’


  ‘Liefde is nooit eenvoudig. Dat is ook niet de bedoeling, want anders zou je verliefd worden op zo ongeveer elk meisje dat je pad kruist.’


  ‘Nou, degene die mijn pad heeft gekruist wil niets weten van verliefdheid of relaties. Dat betekent dus dat ze niets wil weten van mij.’


  ‘Maar denk je dat ze van je houdt?’


  ‘Het zou kunnen. Een paar dagen lang heb ik mezelf voorgehouden dat het zo was.’


  ‘Hou jij van haar?’


  ‘Ja, tegen beter weten in. Ik was het echt niet van plan, maar het is gewoon gebeurd.’


  ‘Grijp haar dan.’


  ‘Ja hoor. Stel je nu voor dat ik als een primitieve oermens haar kantoor binnen storm, haar over mijn schouder gooi en haar mijn hol in draag?’


  ‘Als dat nodig is… Met hier een beetje tegen mij zitten klagen kom je in ieder geval nergens.’


  ‘Aldus de man die de liefde van zijn leven nooit gekregen heeft,’ sneerde Alain, maar meteen had hij spijt van zijn woorden. ‘Sorry, dat had ik moeten zeggen. Ik ben zo gefrustreerd dat ik niet meer weet wat ik moet doen.’


  ‘Doe in elk geval niet wat ik heb gedaan. Ik heb een leven lang van haar gehouden zonder het haar ooit te zeggen.’


  Alain keek naar het bord bij de deur. ‘Eula’s House,’ zei hij peinzend. ‘Ik heb begrepen dat het lang geduurd heeft voor het hier een beetje begon te lopen.’


  ‘De mensen in deze omgeving hadden er eerst niet veel vertrouwen in, maar langzamerhand beginnen ze nu te wennen aan het idee van een echte dokterspraktijk. We zijn nog steeds gesteld op onze kruiden, en dat zal ook niet veranderen. Het is niet goed om tegen de natuur in te gaan, maar een combinatie met moderne geneeskunde kan wel. Die combinatie vind je in Eula’s House.’ Met een glimlach vervolgde hij: ‘Een compromis kan heel goed werken, als je het goed aanpakt.’


  ‘Maar Maggie wil ook van een compromis niets weten.’


  ‘Weet je dat wel zeker?’


  Alain dacht even na en begon toen te lachen. ‘Ik geloof dat ik er zelf eigenlijk ook niet voor opensta. Ik wil mijn leven weer op de rit krijgen en net als vroeger aan het werk gaan.’


  ‘Hoeveel uur maakte je toen?’


  ‘Zo’n tien, twaalf uur per dag.’


  ‘Hoeveel tijd zou er dan overblijven voor Maggie – aangenomen dat het je zou lukken om haar te strikken?’


  ‘Niet veel. En dan denk ik er ook nog over om Lilly te adopteren.’


  ‘Het wordt steeds ingewikkelder. Jij en Maggie willen hetzelfde, alleen op een andere manier. Het gaat erom dat je soms iets van wat je wilt moet opgeven om ongeveer te krijgen wat je wilt.’ Amos stond op en liep het trapje van de veranda af. ‘Je kunt niet twaalf uur per dag werken en ook nog een vrouw en een kind hebben, Alain. Hou jezelf niet voor de gek. Pas je plan aan, en misschien is die vrouw dan bereid haar plan ook te veranderen. In elk geval heb je dan iets om over te praten.’


  ‘Makkelijker gezegd dan gedaan,’ mompelde Alain terwijl Amos wegliep.


  ‘Ik heb heel beste oren voor een man van mijn leeftijd, jongen! Als je die vrouw echt wil, zorg dan dat het gemakkelijker gedaan is dan gezegd.’ Lachend verdween Amos Picou in de struiken.


  


  ‘Ik ga wel naar die patiënt toe,’ zei Maggie drie uur later, terwijl ze haar tas op de onderzoekstafel zette. ‘Blijf jij maar hier bij Lilly.’


  ‘Maar Lilly heeft je echt gemist, ze wilde zelfs haar roze schoenen niet meer aan. Als jij nou eens hier bij haar blijft, terwijl ik ga checken hoe het ervoor staat met Zerelda’s bronchitis?’


  ‘Ik zou het heerlijk vinden om bij Lilly te blijven – ik heb haar ook gemist – maar bedenk wel dat Zerelda een drankje wil, gemaakt van de hoef van een veulen.’


  ‘Dat, en antihistamine.’


  Maggie schudde haar hoofd. ‘Veulenhoef. Iets anders wil ze niet.’


  ‘Het viel te proberen.’


  ‘Als het werkt, werkt het. Doe haar in elk geval de groeten en zeg maar dat ik over een paar dagen bij haar langskom.’


  Na die woorden verdween ze abrupt naar buiten, en hij voelde zich afgescheept. Maggie was vriendelijk, maar het was oppervlakkige vriendelijkheid, anders dan voorheen. En Amos dacht nog wel dat hij haar alleen maar hoefde te vertellen wat hij voelden dat ze dan bereid zou zijn een compromis te sluiten. Nee, hard weglopen zou haar enige reactie zijn.


  ‘Vergeet haar maar,’ zei hij tegen zichzelf. Hij klom de truck in en ging op weg ging naar het huis van Zerelda Lavache om haar het medicijn van haar keuze te brengen.


  


  Er waren geen afspraken met patiënten, maar toch kwam de klop op de deur niet onverwacht, omdat er vaak mensen zomaar langskwamen. Deze klop klonk echter nogal luid en agressief, en meteen stuurde Maggie Lilly naar boven, naar de slaapkamer. Ze wist niet waarom ze dat deed, maar instinctief voelde ze dat ze het kind moest beschermen.


  Er werd weer geklopt, nog harder dit keer, en dus liep ze naar de deur. Behoedzaam keek ze door het raampje naar buiten. Op de veranda stond iemand met zijn hand in een bebloede handdoek, en dus gooide ze snel de deur open. Ogenblikkelijk werd ze teruggeduwd de gang in, met zo’n kracht dat ze met haar hoofd tegen de muur sloeg. De bloederige handdoek viel op de grond, de man die naar binnen stormde leek fit en ongeschonden.


  ‘Waar is ze?’ schreeuwde hij woedend.


  Hij kwam Maggie vaag bekend voor. ‘Wat?’ vroeg ze. Verdwaasd probeerde ze rechtop te gaan staan. Meteen gaf hij haar zo’n harde duw dat ze weer op de grond terechtkwam, snakkend naar adem. De kerel ging als een razende tekeer, alles wat hij tegenkwam kapotslaand. Toen zag ze het. Hij was de man bij wie ze Lilly hadden weggehaald, Joe Aucoin. Lieve god, hij kwam het kind terughalen!


  ‘Waar is ze?’ schreeuwde hij weer.


  ‘Met de dokter mee naar een patiënt,’ bracht ze beverig uit, biddend dat Lilly zich inmiddels ergens verstopt had.


  ‘Ik geloof je niet. Zeg waar ze is!’


  Toen hij het huis verder in liep om het kind te zoeken, duwde ze zichzelf omhoog op handen en knieën, paniekerig speurend naar een wapen, maar er was niets waarmee ze hem helemaal zou kunnen uitschakelen. Als ze toch iets probeerde en het mislukte, zou hij alleen maar nog kwader worden… Het enige wat ze kon doen was zelf ook op zoek gaan naar Lilly en dan kijken of ze zich samen ergens konden verstoppen. Of misschien konden ze het huis ontvluchten?


  Ondanks haar verwondingen lukte het haar op te staan en de trap op te lopen. Boven vond ze Lilly onder een bed, een trillend hoopje ellende. Zodra ze Maggie zag, begon ze te huilen, maar Maggie legde een vinger tegen haar lippen. ‘Sst… We moeten hier weg,’ fluisterde ze. ‘Als ik zeg “rennen”, moet je zo hard mogelijk de trap af lopen en niet stoppen voordat je bij het huis van Amos Picou bent. Begrijp je dat?’


  Lilly veegde haar tranen weg en knikte.


  ‘Dan moet je tegen Amos zeggen dat ik hulp nodig heb. Dat je oom hier is. Kun je dat, Lilly?’


  Weer knikte het kind.


  Maggie was doodsbang dat de man, die helemaal opgefokt was, het kind iets aan zou doen. ‘Oké, nu ga ik bellen…’ Ze voelde in haar zak, maar die was tot haar grote schrik leeg. Haar telefoon moest eruit gevallen zijn. ‘Eh… ik ga naar een andere kamer en daar maak ik wat lawaai. Als je oom dat hoort, komt hij naar boven, en zodra hij in die kamer is, moet jij rennen. Zo hard je kunt, Lilly!’


  ‘Kom jij dan ook?’ vroeg Lilly angstig.


  ‘Ik kom daarna ook, maar eerst moet ik zeker weten dat jij weg bent. Zul je dapper zijn en heel hard lopen?’


  ‘Ik hou van je, Maggie.’


  ‘En ik hou van jou, schatje.’ En dat deed ze, oprecht, als een moeder. Ze wist dat ze letterlijk haar leven voor dit kind zou willen geven. ‘Oké. Ben je er klaar voor?’


  Maggie liep zachtjes een andere kamer in, waar een glazen tafellamp en een beeldje op een nachtkastje stonden. Opzettelijk stootte ze het beeldje om, en toen dook ze onder het bed.


  Vrijwel meteen hoorde ze donderende voetstappen op de trap, en ze bad dat Lilly niet te bang zou zijn om te doen wat ze moest doen. Anders wist ze niet wat er met hen beiden zou gebeuren…


  ‘Waar zijn jullie, verdomme?’ schreeuwde de man. ‘Ik weet dat jullie hier boven zijn, dus komt tevoorschijn, dan kunnen we praten.’


  Langzaam liep hij de gang door, en ze hoorde hem stilstaan bij de deur van de kamer waar Lilly was. Haar maag draaide zich om, en onwillekeurig maakte ze een kokhalzend geluid. Meer had hij niet nodig om haar onder het bed te ontdekken.


  ‘Ha, ik heb je!’ Hij greep haar enkel en begon haar onder het bed vandaan te sleuren. Ze verzette zich zo goed mogelijk, maar ze wist dat ze het niet van hem zou kunnen winnen. Hij pakte haar op alsof ze een lappenpop was en gooide haar op het bed. Haar armen boven haar hoofd vastpinnend gromde hij: ‘Denk erom, dit kan makkelijk gaan, maar ook moeilijk. De keuze is aan jou.’


  ‘Ze is hier niet,’ zei Maggie, vergeefs proberend zich los te maken uit zijn greep. ‘Ze is met de dokter mee. Zorg maar dat je hier weg bent voordat hij terugkomt.’


  Hij lachte spottend. ‘Ik heb de dokter zien weggaan, en die had echt dat grietje niet bij zich. Je hebt haar dus ergens verstopt. Geef haar terug aan mij, dan laat ik je gaan.’


  Maggie antwoordde niet, want ze wilde de man niet nog kwader maken dan hij al was. In plaats daarvan deed ze of ze flauwviel. Ze hield zich slap, ook toen hij haar van het bed omhoogtrok en heen en weer begon te schudden.


  ‘Geef haar aan me, nu!’ brulde hij.


  ‘Laat los!’ schreeuwde opeens een stemmetje.


  Maggie deed net op tijd haar ogen open om Lilly naar binnen te zien rennen. Het meisje stortte zich op een been van Joe Aucoin en klemde zich eraan vast. Op dat moment liet de man Maggie los. Die greep onmiddellijk de lamp van het nachtkastje en liet die met een zwaai op zijn hoofd neerkomen.


  Glassplinters vlogen in het rond, en de man maaide wild met zijn vuisten, half verblind door het bloed dat in zijn ogen drupte. Uiteindelijk wist hij Lilly te raken. Hij sloeg haar tegen de grond en tilde haar op, waarna hij met haar naar de deur rende.


  Maggie rende achter hem aan en greep hem van achteren beet voordat hij de trap kon bereiken. Hij draaide zich om en schopte zo fel naar haar dat ze achteroverviel. Toen ze naar de trap was gekropen, zag ze hem met het kind in de armen naar beneden rennen. ‘Nee!’ gilde ze. ‘Je mag haar niet meenemen!’


  ‘Ze heeft gelijk.’


  Opeens verscheen Alain onder aan de trap. Hij had een wandelstok in zijn hand en zijn stoere gestalte torende hoog boven Joe Aucoin uit. ‘Zet dat kind neer en ga weg.’


  Maggie sleepte zich moeizaam de trap af, tot ze achter de man stond. Instinctief gaf ze hem een duw tegen zijn rug. Op het moment dat Joe zich naar haar omdraaide, trok Alain Lilly uit zijn armen. Razendsnel zette hij haar in een stoel, waarna hij met zijn wandelstok uithaalde naar de andere man. Een slag op zijn gezicht en een op zijn borst bracht Joe op de knieën, waarna hij de laatste twee treden van de trap af tuimelde.


  Meteen stortte Maggie zich op hem om te voorkomen dat hij opstond, terwijl Alain iets ging zoeken om hem mee vast te binden.


  Maar toen hij uiteindelijk terugkwam met een touw, zag hij dat Lilly opzijgezakt was in de stoel, haar gezichtje doodsbleek. Hij gooide Maggie het touw toe, die snel de man vastbond met een paar zelfbedachte knopen, terwijl hij het kleine lijfje begon te onderzoeken. ‘Gebroken ribben!’ schreeuwde hij. ‘Die vent heeft haar veel te ruw vastgehouden. Ik denk dat ze een doorboorde long heeft, want ze krijgt bijna geen adem.’


  Onmiddellijk liep Maggie naar Alains dokterstas, waar ze een injectiespuit uit pakte. Ondertussen luisterde Alain met zijn stethoscoop naar Lilly’s borst om de plek te vinden waar haar ademhaling niet te horen was en hij zenuwen en aders kon vermijden. Zodra hij die plek gevonden had, stak hij de naald erin, en heel voorzichtig begon hij de lucht omhoog te halen. ‘Weet je hoelang het geleden is dat ik dit heb moeten doen?’ vroeg hij, met de rug van zijn hand het zweet van zijn voorhoofd vegend. Hij wierp een bezorgde blik op Aucoin, die op de grond lag te kronkelen.


  ‘Ik heb de politie gebeld, ze komen hem zo ophalen. En er is een helikopter op weg naar Grandmaison voor Lilly.’


  ‘Het lijkt erop dat hij jou ook aardig te pakken heeft gehad,’ zei Alain. Hij wikkelde Lilly behoedzaam in een deken.


  ‘Niks ernstigs.’


  ‘Weet je het zeker?’


  Ze knikte. ‘Ik was zo… zo bang dat Lilly…’


  ‘Het komt goed met haar, Maggie. Zodra we haar in het ziekenhuis hebben…’


  


  Omdat Maggie er toch ook niet al te best aantoe was, werd besloten dat zij met de helikopter mee naar het ziekenhuis moest gaan, waar haar hele familie haar zou opwachten bij de Spoedeisende Hulp. Ze voelde zich zo ellendig dat ze niet protesteerde, maar ze vond het vreselijk dat er voor Alain geen ruimte meer was. Hij droeg haar naar de heli, maar ze wilde niet dat hij haar losliet. Ze wilde bij hem zijn…


  Hij gaf haar een innige afscheidskus. ‘Nog een?’ vroeg ze, toen hij een stap achteruit deed.


  Lachend kuste hij haar nogmaals. Even later steeg de vrouw van wie hij hield op, de donkere hemel in.
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  ‘Je ziet eruit alsof je flink gevochten hebt,’ zei Alain.


  Maggie streek met haar hand over het verband boven haar rechteroog. Ze droeg een lichtblauw ziekenhuishemd waarin de gezondste mens er nog verpieterd zou uitzien. Gelukkig had ze dankzij haar connecties een kamer voor zich alleen, zodat niemand haar zo zou zien – tenzij ze dat zelf wilde, natuurlijk.


  En Alain… Als iemand haar zo mocht zien, was hij het wel. Hij had steeds bij Lilly gezeten, maar nu had hij eindelijk een paar minuten tijd voor haar gevonden. ‘Ach, een beetje maar, het stelt niets voor,’ zei ze. ‘Maar hoe gaat het met Lilly? Verschillende familieleden hebben al verslag uitgebracht, maar ik wil het natuurlijk ook van jou horen.’


  Hij streek even met zijn duim langs haar gezicht. ‘Het gaat nu goed met haar. Ze rust lekker uit op de intensive care van de kinderafdeling. Ze vraagt trouwens vaak naar je, ze is bang dat haar oom je pijn gedaan heeft.’


  ‘Ik zal straks wat make-up opdoen, en dan ga ik haar opzoeken. En Joe Aucoin? Wat is er met hem gebeurd?’


  ‘Ik heb begrepen dat Gertrude Aucoin haar lachen niet kon inhouden toen ze hoorde dat hij gearresteerd was.’


  ‘Wil zij Lilly nu terug?’


  Alain schudde zijn hoofd. ‘Ze gaat bij haar nicht in Mississippi wonen. Ze zei dat ze een tas heeft gepakt en verder niets meeneemt.’


  ‘Dat betekent –’


  ‘Dat Lilly nu officieel in de steek gelaten is.’


  ‘Dat is misschien maar beter voor haar.’


  ‘En voor mij. De kinderrechter laat haar voorlopig bij mij, in ieder geval tot ze een beetje over dit trauma heen is.’


  ‘Hoelang heb ik geslapen?’


  ‘Hoezo?’


  ‘Ik heb dat allemaal gemist.’


  ‘Achttien uur.’


  ‘Echt?’


  Alain knikte en pakte haar hand. ‘Met de hulp van wat medicatie. Je was uitgeput, en je dokter vond dat je rust nodig had.’


  ‘Mijn dokter?’


  ‘Je weet wel, Sabine Doucet.’


  Maggie glimlachte, zuchtte en haar ogen vielen dicht. ‘Dat is een goeie.’


  ‘Jij ook, Maggie. Je hebt Lilly’s leven gered.’


  ‘Het enige wat ik me echt goed herinner, is een kus.’


  ‘Zo een?’ Zachtjes raakten zijn lippen de hare.


  ‘Mmm… fijn,’ murmelde ze, en toen viel ze weer in slaap.


  


  Na twee dagen mocht Maggie het ziekenhuis verlaten, maar ze kreeg daar alleen toestemming voor omdat ze thuis de klok rond verzorging had. De eerste dag hing haar hele familie steeds om haar heen, en ze behandelden haar zo behoedzaam alsof ze van porselein was. Alain bracht de meeste tijd door in het ziekenhuis bij Lilly, maar kwam zo nu en dan ook bij Maggie langs, en dan moest hij zo ongeveer in de rij staan om haar te kunnen zien. Pas op de derde dag, toen Maggie uit bed mocht, lieten ze hen tweeën eindelijk even alleen.


  ‘Ik heb goed nieuws voor je,’ zei hij toen ze samen op de veranda zaten. Hij had haar even daarvoor een ingetogen kus op haar wang gegeven. Haar familieleden waren nu allemaal binnen, maar hoogstwaarschijnlijk gluurden er wel een paar door het raam. ‘Ik kan Lilly adopteren.’


  ‘Wat een geweldig nieuws!’ riep Maggie uit. ‘Wat fijn voor je.’ Even zweeg ze toen ze zijn bezorgde gezicht zag. ‘Wat is het probleem?’ vroeg ze.


  ‘Dat ben jij, eerlijk gezegd. Jij en ik zijn nog maar net aan iets begonnen, en dat “iets” wil ik absoluut niet kwijt. Ik weet alleen niet wat je ervan vindt om een nieuw leven te beginnen met een kant-en-klaar gezin.’


  ‘Ik houd van Lilly,’ bekende ze.


  ‘Alleen van Lilly?’


  ‘Nee, ook van jou. En ik vind het niet erg als het twee voor de prijs van een wordt.’


  ‘Voorlopig heb ik je niet veel te bieden als het om materiële zaken gaat.’


  ‘Ik hoef geen materiële zaken.’


  ‘En het zal nog lang duren voor je in mijn huis enigszins comfortabel kunt wonen.’


  ‘Ik vind het niet erg om me een beetje te behelpen.’


  ‘Bovendien moet ik veel werken, want je moeder heeft me een baan aangeboden in het New Hope Hospital. Ik ga weer risicobevallingen doen. En ik blijf natuurlijk in Eula’s House werken, want dat heb ik beloofd, en ik kom mijn beloftes altijd na.’


  ‘Doe je me nu een aanzoek of probeer je er juist onderuit te komen?’


  ‘Ik laat je alleen weten wat er allemaal bij komt kijken.’


  ‘Bij de familie Doucet komt overal altijd van alles bij kijken,’ zei ze, en ze pakte zijn hand.


  ‘Dat heb ik zo langzamerhand wel door. Ze komen en masse opzetten en nemen de hele boel over, zoals toen jij in het ziekenhuis lag.’


  Maggie lachte. ‘Denk je dat je dat aankunt?’


  ‘Ik ben niet bang voor ze, hoor.’


  ‘Nee, je wordt immers deel van de familie.’


  ‘Betekent dat ja?’


  ‘Een duidelijk ja, tegen jou, tegen Lilly en tegen ons als gezin. O ja, de aanklacht is inmiddels ingetrokken, en Jean-Pierre heeft een mooie regeling weten te treffen met jouw ziekenhuis – er wacht een flinke cheque op je. Na alle publiciteit over wat hier is gebeurd én je oorlogsverleden konden ze er niet meer omheen. Dus je hebt gewonnen… in alle opzichten.’


  ‘Dan kan ik nog maar één ding doen.’ Hij stond op van de schommelbank en ging op één knie zitten. ‘Magnolia Loraine Doucet, wil je met me trouwen?’


  In het huis werd hier en daar een gordijn opzijgeschoven.


  ‘Ja,’ zei Maggie zacht, waarna hij een ring met een diamant en een smaragd aan haar vinger schoof. De ring was van zijn grootmoeder geweest, en had al die tijd liggen wachten op deze gelegenheid. ‘Ja,’ zei ze weer, nu zo hard dat ze het binnen konden horen.


  Er werd van alles geroepen en er werd luid geapplaudisseerd, maar Alain en Maggie hoorden het nauwelijks, want ze waren verzonken in een kus die hen ver weg voerde van de veranda van Eula’s House, naar een plek waar alleen zij beiden bestonden.
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  Een gok waard (Doktersroman Extra 34)


  Kus van de dokter (Doktersroman Extra 35)


  Dokter van haar hart (Doktersroman Extra 36)


  Hartveroverend geheim (Doktersroman Extra 38)


  Liefde op Jamaica (Doktersroman Extra 42)


  Onverwachte wending (Doktersroman Extra 67)


  Hart op de juiste plaats (Doktersroman Extra 73)
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  Meer lezen? Wat dacht u van...


  


  


  


  Doktersroman Favorieten 439


  Redder van haar hart van Kate Hardy


  Tijdens een fondsenwerving in Chili valt Rowena genadeloos voor de knappe arts Luke. Door de afstand zijn hun beider levens onverenigbaar, en het afscheid valt haar zwaar. Een paar weken later verschijnt hij echter ineens ten tonele… als haar nieuwe baas!


  


  Alles op alles van Carol Marinelli


  Verpleegkundige Charlotte is een frisse wervelwind. Direct weet die spontane mooie meid ieders hart te veroveren in het ziekenhuis, ook dat van haar baas, Adam. Toch zit hem iets dwars. Is Charlotte écht zo uitbundig of verbergt ze iets achter al die vrolijkheid?


  


  Verliefd op de arts van Molly Evans


  Maggie heeft de baan van haar leven in het kleine ziekenhuis in Alaska, waar geneesheer-directeur Jack de scepter zwaait. De aantrekkingskracht tussen haar en de zelfverzekerde Jack is onmiskenbaar, maar zal het Maggie lukken zijn verkilde hart te ontdooien?
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